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rasna je srpanjska noć: pun mjesec plovi 

modrom pučinom nebeskoga svoda, a sjaj 

mu se čarobno prelijeva nad bijelom Rije- 
kom. Rijetke zvijezde blijede, sve je očarano veli- 
čanstvenom krasotom sjaine južne noći. Širokom i 
lijepom ulicom »Corso« šeće se raznolik svijet i 
razblažuje grudi blagim i lagodnim zrakom, koji 
piri od obale provlačeći se lagano, lijeno, i strujeći 
širokim ulicama, procijeđen živim i raskošnim mi- 
risom mora. ; ; 

Na rasvijetljenom tornju odbilo je deset sati. Du- 
“ćani su već odavno zatvoreni. Svijetlo plina probija 
slabo kroz prozore ljekarna i kroz prozore nekoliko 
napola praznih gostiona i kavana. Pločnici su 
vlažni, kao da se znoje, pa i na istim haljinama 
csjeća ti ruka neku vlagu. Obilna rosa rashladit će 
vruću zemlju, dok se razdani, okrijepit će njezino 
šareno ruho, koje vene, koje se svija po danu, kad 
nemilo pripiče sunčana žega. 

Sjene nekojih širom otvorenih vratnica dulje se 
koso po bijelim zidovima; na prozorima viđa se 
po koja crnokosa glavica, nešto bijelih ramena, u 
daljini vatra smotke; tamo opet dvije glave, jedna 
do druge, u najvećoj blizini, kao da se dotiču. Na 
prožoru prvoga sprata neke gospodske kuće visi 
žuta krletka, uski stan nevolina slavuia, koji nepre- 
stano pjeva. Sva ulica odjekuje, a on cvili i cvrkuće 
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žalobno, neveselo, naglo. Pod krletkom bijeli se sni- 
ježna i obla ruka, gola sve do ramena, te nehajno, 
mrtvo, počiva na crvenom dušeku prozora. Srce ti 
veli, da je to ruka lijepe, bujne, mlade i zaljubljene 
žene; snatrivo ti kroz prsa prostruji neopisiva čež- 
nja, zagledaš se u bijelu put, želiš vidjeti i upoznati, 
to, bez dvojbe, krasno, sakriveno lice. Nad tobom 
je u tmici prozor, i čini ti se, kao da čuješ teške uz- 
dahe. Upireš u taj prozor svoje oči, no uzalud. Tko 
bi znao, u što se je zamislila ta neznana žena. Po- 
deš dalje sjetno i zamišljeno slušajući dragi poj sla- 
vulja, snivajući o bajnim čarima, o slastima Života, 
o svom milom zlatu, 0 dievici, koja te nije znala, 
nije mogla liubiti... 


Svijet se razilazi lijeno i kao ozlovolieno, što 
mora unići u svoje bogate i siromašne stanove. 
tišini odzvauja pločnik, kao da je šupali, pod Živah- 
nim udarcima uskih petica zaljubljene švelje, koja 
hrli kući, valjda od ljubavnog ročišta, sva u srcu 
strepeći, da ne zakasni. Ukorit će iu otac, strog i 
ozbilian riječki zanatlija, koji se je sigurno već po- 
rječkao sa suprugom došav od svoje »mjerice«, &. 
ne našav kod kuće krasne kćerke. Sredinom ulice 
šeću se dva odebela čovijeka, glade svoje pune 


brade, razgovaraju se važno, ozbilino; vidi se, da . 


su imućni trgovci. Brzim korakom prođu pločnikom 
dvije jošte mlade žene; razgovaraju se njemački — 
i oštro se i drsko ogledavaju. Dva ih časnika naglo 


slijede. Došav do nekog ugla izgubi se sve. četvero“ 


u ulicu, sjenom prikritu. Na dnu ulice ziija tamni 
otvor, vrata gostione »trećega reda«. Dva mlada 
čovjeka, pretierano i malogradski DO zadnjoj modi 
odjevena, blijeda u licu, koracaju mlitavo jedan uz 
drugoga, te ne znajući, što da govore, pjevuckaju 
lijeno, svaki za sebe, sad nešto iz jedne, sad nešto 
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. ap aaa iz raznih opera. Stari i mladi ri- 
A e ženetine, radnici, »fakini« i 
: 1 , »fakini« i boso- 
a djeca, dolazeći od obale i prešav ravno preko 
. sa« ulaze nehajno i ne mateći za ostali otme- 
a: i mI luk, nad kojim se među kućama diže 
jeni torani. Djeca se d j ij 
asvljetl; b eru, psuju, vrijeđaju; 
ribari pjevaju; žene još : ' dora 
r e još'od kupanja mokre k 
šale se krupno, od raju ž E hih 
šale govaraju žestoko, no n ije i 
čovjek suditi po nihovim riječi £ dogaka 
vim riječima; je li i 
da su radine Šš i vj Zok Re 
, poštene i vjerne su 
x ruge. Sav se t 
Svijet gubi u male i ičice, xi 
1 uske uličice, koj ić 
kroz stari i si šni Pohod im 
iroma 
oh šni grad, kroz tako zvanu »Go- 
Na »Corsu« i | 
Zatvoreno ie već 
Na mn 
Ulica je skoro prazna. paški 


2 insane. strani ulice pomole se iznenada če- 
ka 2 pro kravama se glasno, živalno 
m. . .i. deo 
oja ako je opaziti, da su sveuči- 
i = gur demor vute Jedan od četvorice. 
\e bi li b , da podemo k Mićelini? Baš že- 
lim oprati grlo dobrom kapliicom. mok 
e A . dobro, pristanu dvojica. 
— A što si se ti zamislio, Niko? Mučaliiv si ci 
x Ske se ti? 5 ? Mučaljiv Si ci- 
ie <. ote i ao a veseo, i onako_si osam- 
: svojoj komori, kad si na Cre če 
kac it ž Tesu, reče 
Dragimir Antunović svomu prijatelju Niki Kovače 
viću, rodom Cresaninu. s 
— Ja, Dragimire? 
ir , Dri ? rastegne Kovačević 
mislim baš ništa i na ništa. oadala 
: oš rod sinje ju do vraga! Ja uopće 
oimim, kako se pametan čovi Žž 
zaljubiti u takovu dievoj goa opik m 
zal, ievojku, u takvu koketu! primi 
jeti Mato Andrović i j gia 
u, z Po jaa 
ameanđa ida zaljubljenom prijatelju 
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_— Ne mahnitai, Mato! odvrne Niko nešto ljutito 
i, duboko uzdahnuv prođe rukom preko čela. 

— Jest, jest, Ivka je grozna, besčuvstvena ko- 
keta ustvrdi Dragimir Antunović, nasmijehnuv se 
dobroćudno. Uhvativ svoj nos palcem i kažiprstom 
desne ruke, pogladi ga nekoliko puta držeći se pri 
tom važno i ozbiljno. 

_ Ta molim vas, da mi ne zanovijetate! reče 
gorko Kovačević. 

— Niko, Niko, nemoj se braniti! Ti si u Ivku za- 
liubljen, kao kakva luda! našali se sada Mavro Bar- 
ković. Jest, brate, nemoj se braniti! Al čujte prija+ 
telji, Ivka je u istinu lijepa djevojka. Ta pogledajte 
ioi samo one crne oči, onaj krasni i vitki stas. A 
kosa, a ustašca, sva je krasna i dražesna! Da je 
koketa, to je prava i gola istina, al koja lijepa die- 
voika nije koketa? završi Mavro, popravljajući vi- 
soki i kao sniieg bijeli ovratnik i natežući na ruke 
ispod kaputa tvrde ošve košulje. 

— Ta molim te, Mavro, molim te, prestani jed- 
nomi brbljati! namrgodi se Niko Kovačević čisteći 
rupcem svoj pince-nez. 

-—— Niko, molim te, mjeri svoje riječi! Ja ne br- 
bljam, već istinu govorim, a ti me nemoj vrijeđati 
bez potrebe! odvrne Mavro ljutito odbaciv iz ruke 
silovito komad smotke. 

— Ala ste mi bene! Ta molim vas, je li vrijedno, 
da trošite toliko riječi radi jedne kokete? Presta- 
nite s tim razgovorom. Mavro, tebi napose velim, 
da mi danas ne brbljaš više. Jesi li čuo? A sad 
hajdmo k Mićelini, reče Mato Andrović frčući mali 
brk. 

Tako razgovarajući dodu na trg pred kazalište, 
gdje okrenu lijevo u male i uske ulice. Malo zatim 
uniđu u gostionu gospođe Mićeline, ili, drugačije, 
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gospođe Mime. Kako rekosmo, noć je krasna i topla, 
i stoga se četvorica prijatelja popnu u prvi sprat, a 
odavle kroz kuhinju na neku vrst terasse, koja se 
diže u dvorištu kuće, gdje se nalazi ta gostiona, po- 
znata u cijelom Primorju. Mlada su se gospoda 
malko i s kuharicama našalila prolazeći kroz ku- 
hinju. Koliko je svijetu poznato, kuharice gospođe 
Mićeline poštene su djevojke, ako se baš i ne raz- 
ljute jako, kad im se nokti koje smione ruke možda 
i odviše nemilo dotaknu njihove po svoj prilici tvrde 
futi. Ako te nevine.šaje opazi gospođa Mima, ona, 
kao pametna žena, materinski ukori bezazlene 
krivce, pa mirna Bosna! 

.>Na terassi prostrt ie dosta velik stol. Dva mlada 
čovjeka, koji sjede kod tog stola, pozdrave srdačno 
pridošlice, svoje nerazdružive prijatelje. Namjestiv 
se i izvadiv kutije s duhanom zavikne Dragimir An- 
tunović: 

— Fi, Kastavko, gdie si? Dođi amo, hitro! 

— Odmah, gospodine, odmah! odazove se glas 
iz kuhinje. 

— Jadi te crni znali, ne odmah, već sada! našali 
se Antunović. m 

Visoka, svježa i pristala djevojka dotrči na te- 
rassu i smiješeći se prpošno upita: 

— No, no, nemoite tako vikat! Nisam hvala 
bogu oglušila. Zapoviiedate ijednu, dviie litre, ko- 
liko ? 

— Ne zapovijedam ništa, nego mi dopusti, da 
te najprije poljubim, reče Antunović uhvativ ju čvr- 


«sto za ruku. 


— Osavite me na miru! Vi ne ćete biti nikad pa- 
metni gospodine! smijala se djevojka. 

— Ta ne budi ludo dijete, ostavi ju, nek donese 
vina! kaza ljutito Mato Andrović. : 
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— A, a, vi ste mi opet pravi ptić! nasmije se 
zvonko djevojka, a pogledi ioi se i nehotice omiču 
na Antunovića. 

' — O bora ti, Antunoviću, što li gineš za jednim 

njezinim poljupcem? Ja je ne bih poljubio, kad bi 
me sama molila, našali se zlosretno Barković po- 
pravljajući ovratnik košulje. 

— Ovo mi je baš nenadana; nije bogme toga to- 
liko, ta poljubio si dosta ružnijih u svom životu! na- 
smije se mladi trgovac Miio Fabić. 

— Sad me baš niste pogladili, odvrne mu dje- 
voika, te kao da je uvrijeđena, nastavi: A vama, go- 
spodine Mavro, ne bih nikad dozvolila, da me po- 
ljubite. Ta vi ste »mladovjeki starčić«, kako vam 
kažu prijatelii. ' 

— Bravo! živila Kastavka! zavikne cijelo druš- 
tvo u jedan mah. 

Mavro Barković povuče glavu među ramena, 
izvuče ošve košulie do prstiju i lupnuv šakom po 
stolu rekne zlovoljno: 

— Kastavko, donesi tri litre vina!!! 

Za vrijeme cijelog razgovora Dragutin Vozić, 
slušatelji filozofije, nije ma ni pisnuo. Neprestano 
gledao u lice lijepe djevojke, a krasne mu se crne 
oči smiješile i smiješile, lukavo, vražji. i 

.Vozić je bio došao ranije u gostionu s trgovcem 
Fabićem. 

U čas dođe i vino na stol. Dvanajst očiju za- 
gleda se u jedan mah u veselo rumenilo izvrsne do- 
maće kapljice. Kupice se napune, a malo društvance 
zaplovi ugodnim razgovorom, začinjenim šalom, 
smijehom i grohotom. 

Ti Primorci svi su skoro vršnjaci. Dvadeset i 
četvrtu godinu malne svi su navršili. Za svoje go- 
dine dosta Su stvari doživili, dosta burnih zgoda 
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prošli, koji više, koji manje, sa strastima mladenač- 


“kog i vatrenog srca i s kojekakvim drugim okolno- 


stima koje salete mladog i jošte neiskusnog čo- 
vieka, kad se cdalji od krila materina i od očeve 
ljubomorne štedljivosti. 

Dragimir Antunović lijep je mladić; stas mu je 
vitak i visok, a izraz lica otmen i dobroćudan. 
Krasno lice resi mu puna, plava brada. Odiieva se 
ukusno, nešto na inglesku, te mu i vrlo godi, kad 
mu se kaže, da ga drže ljudi, koji ga ne poznaju, za 
Ingleza. Antunović je međutim vatren Hrvat, kao 
što su mu i prijatelji, koji sjede oko istog stola. On 
je doktorand liječništva. Ima dvije pogreške; prva 
je, da silno pretjeruje, kad govori, a druga, da svoj 
nos gladi palcem i kažiprstom desne ruke vazda, 
kad je začuđen, ganut, kad ne će, da štogod vje- 
ruje, ili kad nije voljan, da posudi novaca kojemu 
prijatelju. 

Mato Andrović svršio je prava. Prave i pleme- 
nite karbonarske naravi. Stasa je vitka i vanredno 
otmena. Oblik lica vrlo mu je izrazit, a oko ne- 
obično pronicavo i oštroumno. Mladić je to pun 
značaja i plemenita srca. Kad govori, brani do 
skrajnosti svoje mnijenje. Žene ga malo zanimaju. 
Pune male brčiće uvijek ima među prstima. 

Mavro Barković svršio je također prava. To 
je vrlo zanimljiva osoba, samo šteta, što je nešto 
odviše sitan i što se čini mnogo starijim, nego li 
uistinu jest. Mavro ima sva dobra svojstva, no rado 
zanovijeta Niki Kovačeviću, doktorandu liječništva. 
Niko dolazi češće na Rijeku, gdje je Svršio gimna- 
ziju i gdje su ga poznavale sve švelje radi ljepote, 
radi bujne i rudaste crne kose. Niko je uopće vesele: 
naravi, smije se baš od srca, a kad se smije, sav se 
trese, prigiba se tako silno, da mu uvijek padne 
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$ nosa pince-nez. Danas je Niko ustao lijevom, 
nogom. 

— Koji su te jadi snašli? Što to sve klapinjaš? 
upita ga Dragutin Vozić, slušateli filozofije, pušeći 
mirno svoju virginku. s 

_— Što da mi bude? odvrne mu Niko gledajući 
u zrak. 

Vozić ie mladić vrlo mio i vrlo ljubljen, naravi 
je pjesničke, obožava krasni spol i sve lirske pjes- 
nike. »Bit će valjan suprug«, vele prijatelii. 

_ Čuješ, Niko, ti si pravo dijete! To ie uopće 
ludo od tebe, da si se toli žestoko zaljubio. Cijelo 
nam društvo kvariš, naruga mu se Antunović, gla- 
deći nos. ' 

— E lako tebi, Dragimire. Zlo onomu, koga 
žale! Kad čovjek ljubi, ne ima mu spasa, valja da 
ljubi!... uzdahne Vozić. 

_— Sveca mi, Ivka zavrtila mu mozgom. Ma 
sve o njoj sniva, sve mu se nešto pričinja, da, da, 
crne oči, crna ona kosa, rumena lišća... govorio ie 
Mavro, dok ga nije prekinuo Andrović: 

_— Mavro, šuti! Velim ti: pij pa šuti! 

— Ali molim te... brani se Mavro. 

_— Kunem te nebom i zemljom, ni riječi više! 
povikne mu u brk Andrović. : 

_ Živila Ivka! Živio Niko! nazdravi Mijo Fabić 
podignuv kupicu. 

_ Živili, živili! uskliknu i kucnu se svi osim 
Antunovića, koji bijaše otišao u kuhinju, da valida 
sam izabere što ljepšu ribu za drugu večeru. 

— A zbilja, znate li, da su danas porinuli u more 
novi, veliki brod brodovlasnika Vidulića, Ivkina 
oca? upita Mijo Fabić, taj mladi, radini i okretni 
irgovac. i 
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a — Znamo, odvrati Andrović. Stoga i nije stari 
idulić danas amo došao. On je svake večeri ovdije. 
Ša Danas je kod njeg sjajna večera, uzdahne 
Niko Kovačević. ' 
— To vam je poštena ljudesina. Sreće li, da svi 
brodovlasnici misle kao on, klimaše Andrović. 


— Glavna je stvar, da i i Ž 
ž ; ma krasne i dražesne 
kćerke! uzdahne Mavro. Meni se međutim Marija 
ea BI su je, braćo, božanstven, divotan 
. lreba da se s njom samo razgovaraš! 
toli mile, nježne ... mnm 
— Stani! zapovjedi mu Andrović smiješeći se. 
— Ta ne zanovijetaj i il 
: n i mu, pusti ga da govori! 
ukori Vozić Androvića. ' “ $ 
ABB nan mi, baš si čudan svat! razljuti se 
k avro, a velim, da ne ima od Marije liepš 
. * .. ž * a 
djevojke na Rijeci. ioni 
Ši Divna, divna, no i Ivka je krasna! uzdahne 
Vozić ljuljajući glavom. 
" Ka o i Kastavka je krasna, opazi Antunović, 
Ka A 4 .. > vratio iz kuhinje. Vidulićeve su 
obadviie krasne, no ja ne bi Ivke ni - 
gao ljubiti. dvori 
— A zašto ne? upita Nik čević prijatelj 
X 2 ne; 9 Kovačevi 
nešto začuđeno. oo: 
— Ne sviđa mi se i j 
= , odgojena je u nekom nje- 
mačkom zavodu u Gracu. Ja ne trpim ni penzio- 
a ni manastire. Obitelj obiteli! usklikne Antuno- 
— Štujem tvoje mnijenje! Ali čuj 
* Ali čuj me, to su u 
ostalom kuke za muke; znamo, da te ona lijepa pla- 
M "u. voli; znamo, da je u manastiru. odgojena. 
li, s rate, tvoje me riječi sjećaju na lisicu i kiselo 
grožđe, ugrize Niko Antunovića, koji jako pogladi 
nos nasmijav se prisiljeno. 
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— Nu reci, Niko, liubiš li u istinu Ivku? upita 
trgovac Fabić. 


_ Čudna li pitanja! — Mili mi se vanredno; da . 


li ju baš liubim, to ti ni sam ne znam. Velite, da ie 
grozna koketa, da je zlo odgojena, ali ne bi smijeli 
zaboraviti, da ioi je tek sedamnajst godina, da je sa- 
svim mlada i, kad bi se udomila s pametnim čovje- 
kom, da bi se jošte mogla dovesti na pravi put, ako 
je uopće istina, što vi velite, sasu Niko živahno. 

— Kasno, brate! Odgoj počima u zipci! odsiječe 
Andrović. 

_ Ti si Androviću, strašan materijalista, u tebi 
ne ima ni mrve poezije, ukori ga liubezno Vozić. 

_—— A je li istina, da Ivka očijuka s nekim mađar- 
skim činovnikom? upita kao iznebuha Antunović. 

— Čujem, no ne valja vjerovati sve, što bespo- 
slene iezičine brbljaju, izjavi Niko naravnajući 
pince-nez. : 

_ Niko, pazi, da te tko ne preteče. Ivka je dra- 
žesna i bogata. Ti bi joj morao pisati, sastati se 
s njom, kazati joj iskreno sva svoja slatka čuvstva, 
posavjetuje ga Vozić uzdišući. 

_ To je za sada vrlo teško. Valja čekati po- 
klade, malko strpliivosti,.bit će već prilike... smije- 
šio se Niko. : 

— Ti si, Niko, oportunista, predbaci mu Antu- 
nović. Što da čekaš? Kakve prilike? Ne, nikakva 
oklijevanja, ravno k cilju, sruši sve zapreke, pa dam 
glavu, ako ne prstenuješ Ivku za dva tiedna. Ja po- 
znam dobro staroga Vidulića; govorit ćemo i ugla- 
viti vieridbu, a ti si onda goso! Ovo je vino iz- 
vrsno! Cmok! 

— Misliš li, da je Ivka kuharica gospođe Miće- 
line? upita Niko Antunovića zažmiriv lukavo. 
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— Molim, molim, kuharice gospođe Mićeline, 
kad su poštene, većeg su štovania vrijedne nego li 
kćeri naibogatijega brodovlasnika, navali na Nika 
Andrović umiješav se u razgovor. — Kuhanje je va- 
žan zanat u ljudskom društvu; kuharice muče se i 
rade, ne jedu badava, nisu samo konsumenti, imaju 
potpuno pravo na opstanak. A što radi većina tih 
vaših gospodična? Jedu, spavaju, piju, koketiraju, 
cijeli božji dan leže na prozoru, kvare glasovire, či- 
tsju ma i iste romane, troše ludo hrvatski novac na 
modne trice i sitnarije naprednijih naroda, koji nam 
svoju robu skupo, lihvarski prodavaju. 

— Ali poezija, poezija! uzdahne Vozić. 

— Ludnica, ludnica! makne Andrović rukom 
prama Voziću. 

— Ne, ti ne imaš poezije, ti si u svem libre ešan- 
žista, u narodnoj ekonomiji i u — liubavi! ujede. 
Vozić. 

Društvance se nasmije i pređe u veliku i živahnu. 
raspravu o narodnoj ekonomiji. Koliko se može 
predvidieti, ne će se složiti, jer su jedni do skraj- 
nosti libre-ešanžiste, a drugi žestoki protekcioniste.. 

U prizemnom, u naiglavnijem dijelu krčme jošte: 
je dosta svijeta. Među bačvama postavlieni su du- 
gački stolovi, bez obrusa, na njima stoje manji i veći 
zemljeni vrčevi i male kupice, u koiima se sjaji ru- 
meno domaće vince. Krčma je slabo rasvijetljena 
zadimljenim svietilikama. Dvije ili tri svijetiljike pri- 
čvršćene su na bijelom zidu, no od dima požućelom.. 

U toj krčmi zaudara žestoko vonj vina, proli-. 
vena po stolovima i po zamazanim pločama, koje: 
su već amo tamo izlizane. Na dnu bačava prilijep-- 
ljene su cedulje raznih oblasti, raznolike cedulje: 
s crvenim pečatima. Do cedulja, po sredini dna, 
napisano ie sadrom, velikim brojevima, po što se: 
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toči litra. Preko bačava leži dugačka i široka crna 
daska, a na njoj nanizano je sijaset vrčeva i kupica. 
Krčma ima dvoja vrata, kroz jedna izlazi se na 
ulicu, a kroz druga u dvorište, među stare i pocr- 
njele kućerine, s otvorenim prozorima, na kojima 
se suši svagdje rubenina, svakojaka odjeća. 


Užasna je buka u krčmi. Kod najvećeg stola 
sjedi do deset imućnijih majstora; lica im se žare, 
oči se nekojima krijese, svi viču u jedan mah, ras- 
pravljaju, prepiru se o »riječkom pitanju«. Čuju se 
samo rieči: diplom, luka, brzojav, Marija Tereza, 
ministar komunikacija, ne ludujte, Pešta, vi ne 
znate, što govorite, Ungarezi, hrvatski sabor, pet 
smotaka za krajcar, ti si magare, tovar, da, tovar, 
it.d. . 


Kod jednog stola pjeva šestorica mladih ljudi 1 TO- 
mancu iz opere »Un ballo in maschera«. Čuvstveno 
mašu glavama, pritišću si srce rukama i grozno se 
— deru. To su talijanski brijači i komiji niže vrsti. 
Podalie od tog stola pripovijeda jošte mlad čovjek, 
«crvena i obrijana lica, grozne i nevjerojatne stvari, 
što ih je doživio ponajviše u Meksiku, gdje je bio 
s nadvoivodom Maksom, koji da mu ie bio najbolji 

. prijateli, uistinu najbolji prijatelj! — Društvo mu 
se ponaša neuljudno, ne vjeruje sve poprijeko, a on 
se ljuti i lupajući šakom po stolu hoće pod silu, da 
uvjeri svoje slušaoce. U jednom kutu sjede dva čo- 
vjeka i živo nešto pripovijedaju. Lica su im pocr- 
njela od sunca i isprana su od morske vode. Većina 
gostiju svukla si ie kapute, mnogi su otkopčali i 
košulju, no, što je običaino, malone svima je šešir 
na glavi. U sredini kod omanjeg stola, sjede, osam- 
lieni, imućan trgovac iz riječke okolice i sin mu, 
sveučilišni građanin. Sin tumači zabrinutu ocu, 
kako je grozno skup život u Beču; otae gleda preda 
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se zamišljeno, i mirno puši, i naleze dugački i de- 
beli brk. 


Gospođa Mićelina šali se malko sa svakim go- 
stom. Duhovita je to žena, velika, krupna, sa svake 
strane ubava i gojna, sva okrugla. Još nije ni u je- 
seni života. Prodaje dobro vino, divno kuha, mnogo 
novaca zasluži kroz godinu. 


Poslije jedan sat po ponoći pode gospođa Miće- 
lina na terassu i reče razigranom društvu: 

— Ne kane li danas gospoda kući? Još se niste 
dosta nagovorili? Valja da su važne stvari, o ko- 
iima vazda raspravljate. Ala, ala, kući, kasno je! 

— Čuite, gospođo, jošte jednu litru, umoli An- 
tunović zureći u oči gospođe Mime. 

— Ni kapljice, gospodine Dragutine! odvrati go- 
spođa zibljući se na svojim jakim bokovima. 

— Gospodo, zašto se šalite? Donesite litru, mo- 


lim vas, kimnu sada Andrović. 


— Ne vidila raja, ako vam ju donesem! Sad mo- 
žete malko u kavanu, pa onda spavati. Oh, da sam 
vam ja majka, vjerujte mi, uzela bih šibu! našali se 
dobra gospođa. 

— Vi naša maika, vi moja majka! Ta mogli 
biste biti mojim zlatom. A ne znate li, da bivate uvi- 
jek ljepšom i mlađom? laskao je Antunović. 

— Gospodine Dragutine, vi ste se odviše vukli 
po školama, da razumno i isreno govorite, a, kako 
vidim, i gucnuli ste nešto više nego li obično. No 
što je to? Gospodin mi je Niko danas nešto muča- 
liiv, rekne prividno zabrinuta gospođa. 

— Ljubav, gospođo, ljubav! uzdahne Vozić žmi- 
reći joj u lice. 

— O to je najmanja stvar! mahne ona nehajno 
rukama. A koja je ta sretnica? 
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— Vi valida niste? našali se Andrović gledajući 
u dim svoje cigarete. 

= Androviću, haite vi spavati! ukori ga go- 
spođa. 

— Jest, hajdmo, predloži Niko. 


Malo zatim plati društvo račun i oiide iz g0- 
stione, najbolje volje. Posve trijezan, kao da je na 
tašte, bio jedini Niko, koji je običavao malo piti iu 
naiveselijem društvu. Na Adamićevom trgu raziđu 
se. Niko, ostav na samu, prešeće se obalom, pođe 
na »Corso«, a odavle u neku pobočnu ulicu, gdje 
slanovaše »lijepa« Ivka. Opaziv čovieka pod Ivki- 
nim prozorima naglo se zaustavi. Na prozoru na 
prvom spratu vidjela se nečija glavica. Časak za- 
tim zatvori se prozor, a čovijek se naglo udalji od 
kuće idući uvijek na strani, prikritoj sjenom. 

Niko se obazre, uzdahne, otare lagano znoj sa 
čela i pođe prama moru, a onda se brzim korakom 
prošeće do kraja velikog »mola«, koji brani bro- 
dove od bijesnih valova juga zatvarajući cijelu luku. 
Vraćajući se stane negdje po sredini mola. Zamisliv 
se duboko ostane dulje vremena nepomičan.i kao 
shrvan nekom ljutom nevoljom. 


Noćnu tišinu prekidaliu koraci mornara, koji se 
valida šetahu po palubi brodova. Oni su noćna 
straža. Po sredini luke juri mala lađica vozeći na 
brod kapetana, koji se je na kraju dulje zadržao. 
.S pliuskom lakih vesala čuje se i pliusak vode, koja 
“se u opalo more izlijeva iz umjetnih vodopada, pre- 


lijevajući se preko mahom obraštena ruba stijene,, 


na kojoj je sagrađena obala. U daljini čuje se lavež 
i zavijanje pasa. ' 

Miesec spušta skoro okomito svoj siai na tiho 
more, na krovove velikih palača, na male i velike 
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lađe, što su svezane uz bijelu obalu, ili usidrene u 
sredini luke, samotne, otajstvene, sa svojim velikim 
jarbolima i golim križevima, nepomične, mrke, kao 
začarane i ogromne prikaze isplivavši na površinu 
iz tajnovitih morskih dubina. Na velikom molu 
naslagani su kupovi greda, gomile gredica i dasaka; 
sjaju se modre i vlažne bačve, pune kamenitog ulja; 
s bijelim, velikim slovima napisana su na njima 
imena trgovačkih američkih kuća. U moru među 
ključem i do trideset sežnja od kraja odalienim bro- 
dovima plivaju jedna do druge velike gredetine, a 
vidi se i onaj crni otvor na prednjem dijelu _bro- 
dova, kroz koji se ukrcavaju te dugačke i debele 
grede. Brodovi su svezani konopima, debelim kao 
ruka kod bila, i s teškim lancima za jake stupove, 
zazidane i učvršćene među velikim četverouglastim 
stijenama obale. Izvan luke, za ključem, nagomi- 
lane su velike stijene nepravilna oblika, da štite jaki 
zid ključa proti moru, koje su tuj lomi i raspraskuje. 
Crnom Nikovom kosom poigrava se svježi vje- 
trić, a kroz škulje stijena za ključem toči se more, 
ie se uzdižući i padajući prelijeva žalobito, tiho 
šapće i žubori, kao da u njem stenju nesretna bića, 
kao posljednji uzdasi utoplienika dolazeći iz tajin- 
stvenih morskih dubina, da jošte jednom izliube 
svoj zavičajni žal... 
Bajan je izgled s ključa na biieli niz palača, na- 
nizanih na obali. Sve titra, sve se kupa i gubi u sjaj- 
noj magli mjesečine. Visoka Učka, otoci Cres i Krk, 
crte odaljenih i golih bregova, sve se miješa i sta- 
plja s morem i nebom. ' 
Nad kulama Trsata, bršljanom obraslim, drhće 
krupna zvijezda, osamljena na mirnom nebeskom 
svodu. Motreći tu zvijezdu, koja, reć bi, da se do- 
tiče ruba naiviše kule, ruba, što se ruši, Nikova mi- 
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sao nehotice sune u slavnu i krvavu prošlost. Po- 
misliv na Frankopane srce mu se bolno stisne... 
Niko uzdahne i zagleda se u more. Pogledav od 
obale opazi veliku, praznu lađu. Jedra ioi se sjaju 
«u prozirnoj magli, po crnim joj i visokim bokovima 
titra mjesečina, kao da se s njom cjeliva na odlasku 


iz zavičajnog mora. Ta bijela jedra sjećaju Nika na 


borbu, na oluju; neko sjetno čeznuće mori mu Srce 
za slobodom, i poželi, da se udalji iz svoje tužne do- 
movine. da iu onda povrativ se iz tuđega svijeta 
nađe sretnu i slobodnu. Ta misao pričini mu se zlo- 
činom, pa mu druga čuvstva; obuzmu bolno srce i, 
zdvajajući, duboko osjeti, žestoko oćuti svoje duž- 
nosti. Muževne nakane, čvrste cdluke, niknu iz ple- 
menite mu duše. Na sve je pripravan, na zaborav 
svake slasti života, na prijegor, na žrtve. Ništetnom 
pričini mu se obiteljska sreća, pogazio bi sva i nai- 
milija čuvstva: mati, supruga, otac, sin, dijete, sve 
su mu te riječi puste, prazne, varave, sebične. Niko 
pomisli na borbu, na oluju, na krv i slobodu, koja 
će puknuti u veličanstvenom i užasnom sukobu. 
Zna on, da sloboda može niknuti samo iz one njive, 
koja je natopljena krvliu mučenika, koji su za nju 
izdahnuli na viešalima, pod krvničkom sjekirom i 
u mračnim tamnicama. Grčevito stiščući desnicu, 
drhćući cijelim tijelom, traži Niko sjajna jedra lađe, 
udaljene od obale. Upirući oči u tu nepoznatu lađu, 
nada se, da će nam svanuti sunce slobode, dok se 
ona vesela povrati u zavičajnu luku. Trepavice mu 
se orose, blažene slutnje stanu se slijevati u nje- 
gove grudi, i pogledne na Trsat, u kule, u nebo. 


Sjaina se i krupna zvijezda nad kulama ne vidi 


više... 
Glava mu klone na grudi. 
Sjetiv se prekrasne Ivke prođe rukom preko 
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čela i zagleda se u niz bijeli x s 
. sku Rijeku. a kia palača, u lijepu hrvat- 
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dani i više bogato nego li ukusno ure- 
=“ a . a napunila se već svjetlošću dana. 
. stolicama, po naslanjačima, svuda su odi- 
jela gospodske, mlade djevoike. Sve je to razba- 
cano, nehajno, u velikom neredu. Jedna rukavica 
spala jes malog stolića, druga je na njemu uz le- 
oro i slamnati bijeli šešir, ukrašen velikom i širo- 
om liubičastom vrpcom i raznolikim umjetnim 
pm cvijećem, među kojim se uz dva žuta klaša 
reg crveni velik mak. Od šarenih čarapa jedna 
m na . do postelje, a druga leži na sagu; bi- 
kaj aliine pokrivaju polovicu velikog divana; 
... 5 na bačene su u naslanjač na protivnoj 
maa ši e, a lake, sjajne i otvorene cipelice leže 
ute na sagu, podaleko jedna od druge. Na 


. jednom  stolčiću pomiješane su note, romani 
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ai Cvijeće, vrpce, kutije od pozlaćena papira 
& liaset neznatnih Ssitnarija. S umivaonice šire se 
ša miomirisi; tu ima sapuna, masti u malim po- 
ikoma nekoliko četkica s bijelim i crnim drža- 
aa av tai razni, živi i pronicavi miris ispremi- > 
E ak ai ba i onim bajnim miloduhom 
Oike, koja slatko spava ioj snijež 
jevoike, koja na svojoj snijež- 
noj postelji, dišući tiho i mirno u tom Mokra 
jo u tom toplom zraku. | 
rata te sobe tiho se i 
i otvore. P jevojk: 
uniđe noseći kavu. | pao 
adi sce gospodice, ta što ste toli tvrdo 
I ice, čujte, donijela sam 
z ođic vam kavu 
govoraše služavka Vi ipkajući ' 
cka tipkajući po bii 
žavke jelom ra- 
menu Ivku Vidulićevu, koja je slatko spavala. 
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Gospođica Ivka probudi se, protegne se lijeno it 
postelji i saneno promrmlja: 

— A, što je, ti si, Vicko? Je li već kasno? 

— Ta da, bit će brzo osam sati. Gle, nisam ni 
opazila: usnuli ste, a niste ni svijeće ugasnuli. Oh, 
da vam maika znade, da ste opet do kasna čitali! 
reče Vicka klimajući glavom, opaziv neki roman 
do Ivkine glavice. : 

— Da, da, dugo sam čitala, al ne imaš — ne 
imaš li ništa?... upita krasno djevojče smiješeći 
se lukavo i tarući crne sanene oči. 

Služavka izvadi iz njedara malo pisamce, preda 
ga gospođici i tiho reče: 

— Bit će pol sata, da mi ga je uručio onaj go- 
spodin. Pitao me, da li ioš spavate. 

—— Dobro, dobro, odvrati Ivka. Podignu se ne- 
što na postelji, da lakše pročita pismo. 

“_— Gospođa majka i sestra vam brzo će doći 
S trga; rekle su mi, da se čim prije odienete, jer 
da ćete zajedno kašnje izaći. 


Ivka mahne rukom služavki u znak, da ju ne“ 


smeta u čitanju. Proletiv pisamce smiješeći se reče: 

— Dobro, Vicko, sad možeš otići. 

— A što li vam to piše? Oh, da mi je znati za 
te slatke stvari! Bože mili, piši i piši, ma svaki dan! 
U istinu rie znam, kako da se već nije napisao! £0- 
vorila ie Vicka, i žmirucala u pismo i u Ivkine oči. 

— Da znaš niemački, čitala bih ti pismo. Gospo- 
din Žiga mi veli, da me ljubi, piše mi uvijek isto, al 
svaki put drugačije. A sad idi, idi, mala ludo, a ja 
ću se već ustati, reče Ivka gledajući kroz stakla 
prozora sunčano svijetlo; u kojem se već kupala 
sva probuđena priroda. ' 

— O, vi ste se, gospođice, rodili pod sreinom 
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zvijezdom, vaš je dragi toli krasan! uzdahne zvied- 
ljiva Vicka. 

— A, gle, gle, i tebi se on sviđa! Čuješ, Vicko 
pazi se, ti si lijepa cura, a ja sam vrlo ljubomorna. 
Moja prijateljica Laura uvijek mi veli, da su svi 
muškarci lakoumni i pokvareni, šalila se Ivka i pri- 
jetila prstom. 

Vicka bijaše krasna moma, dražesna plavuša 
visoka i jaka stasa. Bila je kuharica, služavka i 
sobarica, i grob Ivkinih tajna, naravno — samo 
| o 1 dai malko na riječi gospođice naglo 
E O ne, ne, gospođice, on nije pokvaren, on mi 
nikad ne zanovijeta. Vi mislite, da gospođica Laura 
sve znade, da sve razumije. Vjeruite, gospodin je 
Ziga pametan, a i vrlo dobar, vrlo dobar čovjek 
branila je Vicka i sebe i Žigu. ' 

E Da, da, no ja muškarcima malo vjerujem; 
Laura ih pozna dobro, pročitala je stotinu romana 
kaza Ivka, rastežući riječi i gledajući u ljubovno bi 
samce gospodina Žige pl. Včrosa, mađarskoga či- 
novnika na Rijeci. 

— Ali, što ia tu radim? Gospođice, ustanite 
opomene sobarica Ivku i izleti iz sobe za poslom. 

Ivka ostavši na samu pročita iznova Disamce 
no taj put na glas, izgovarajući jače važnije riječi. 
Nasmiješi se zabrinuto, zamisli se, prođe rukom 
preko čela i uzdahne: Ne... Lijeno izvuče svoje 
nožice ispod lakih bijelih pokrivala, spusti ih još 
lienije niz mekanu postelju, sjedne popreko nje, na- 
sloni se na uzglavlje i povuče bliže stolić na ko- 
jem je bila kava. Lijeno, zlovolino stane ručati Ozi- 
rući se u veliko zrcalo, koje bijaše nasuprot postelji 
Za tim promatraše svoje haljine i zlatni trak sunca, 
koji joj bio dopuzio na bijela koliena prošuliav se 
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kroz visoke zavjese prozora. Gledajući tai trak, 


čudnovato, slatko i ne bezazleno smiješila se die- 
voika... ' 

Ivka bijaše krasna djevojka, lišca punana i bi- 
jela kao snijeg, a pod crnim, dugačkim i gustim ve- 
dama bila ioj tanka kožica malko modra i žutkasta, 
te podavala njenom lišcu izraz neke lake siete i 
bolne sumornosti. Njezine usne bile su veoma ru- 
mene, a gornja bila nemirna, samo u sredini malko 
uzvinuta, i odavala nešto nestalno i promjenljivo, 
slatko i tainovito. Crna i buina kosa spustiv se niz 
labuđa i malko pognuta pleća padala je u velikom 
neredu na biielo platno postelje. Jedan je pram za- 
plovio preko milovidnih, čednih niedara: sve “do 
punanog stegna, gdje se je onda po njemu raspli- 
nuo, kao da ga želi dragati. Po biieloi puti kao da 
se je tanano prelio nježan odsjev i slab dah nevi- 
đenih, skrovitih i rumenih ruža. Živa, zdrava i 
bajna jedroća te puti, pod kojom se jošte razvijao 
divotan sklad njezinog tijela, siaine oči, pa dražesno 
tek nabujale grudi — svi su ti čari svjedočili, da 
Ivka nije prevalila sedamnajstu godinu. 

Ostavivši polovicu kave u zdjelici, nasloni se 
posve na mekano uzglavlje. Ravnaiući kosu slu- 
čajno oćuti prstima mali prištić na čelu. Opipa ga 
bolje, naglo skoči iz postelje, te potrči pred veliko 
zrcalo. Ogledavajući taj prištić, lice joj se za- 
brine... Bila je srednjeg stasa. Nakon nekoliko ča- 
saka pomna razmatranja sjedne na divan, zamisli 
se, poigra se svojom kosom uvijaiući ju oko desne 
ruke. Ustane zatim, pogleda se opet u zrcalo, a 
onda zlovoljna legne na postelju. Pročitavši tada 
polovicu pisma protegne svoje divno i ubavo tijelo, 
podvije bijele ruke pod glavicu, pa uroni u roi misli, 
koje obliietavahu kano pčele njenu bolnu glavicu 
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i njeno srce, prepuno medom, al i nešto zastrto 
svjetskim kužnim dahom, koji se je tog srca bio 
dohvatio u tuđini. Lice joj bivalo sve više zabrinu- 
tim. Uzdahnu i trgnu se naglo, prođe rukom preko 
čela, te zovnu dosta glasno: 

— Pulić, Pulić, amo, dodi amo! 

Nešto se pod krevetom makne, a odmah zatim 
skoči malen psić, bijele rude dlake, na stolicu, a 
s ove na posteliu. Ivka ga uzme na grudi, popravi 
mu crvenu svilenu vrpcu oko vrata i stane ga gla- 
diti i dragati. Pulić lasteći se lizao joj ruke, vrat i 
lice. Držeći ga uvijek na njedrima, uzme na pol 
pročitani roman, pa otvoriv ga na onom mjestu 
gdie je bila previnula više stranica, stane čitati neki 
grozni prizor. Preleti nekoliko .redaka, pa ispusti 
knjigu iz ruke. 


U tom trenu bol se razastrla na nienom licu. 
Oćutivši suzu na veđama otare ju naglo, i kao da ie 
se boji, skoči s postelje. Mali Pufić prestrašiv se 
gledao ju začuđeno svojim sivim očima. Ivka prođe 
dva puta sobom po širokom sagu, sjedne zatim 
k glasoviru i uze čuvstveno tipkati neku ariju iz 
»Traviate«. Poslije toga udaraše sad ovo, sad ono 
uvijek iz iste opere, lijeno, nehajno, a napokon svrši 
S veselom napitnicom iz prvog čina. Malo zatim - 
počne se odijevati. Uzev lijevu papuču navuče iu 
na svoju malenu nožicu; htjede navući i drugu no 
mali Pufić, koji se već-bio umirio, uhvati iu zubima 
i stane S njom bježati po sobi. Ivka trčala za njim 
smijući se iz svega grla i prijeteći mu. Pulić se sa- 
krije pod postelju, ostavi tu papuču i dođe mašući 
repom k svojoi gospodarici. Uzalud mu vikala: do- 
nesi mi papuču! Ona bi prisljena, da navuče svoje 
liepe cipelice, ier nije htiela, da potraži papuču. 
Umivši se razveseli se Ivka posve, i češljajući du- 
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gačku kosu pred velikim zrcalom pievuckaše ne- 
stašno neku niemačku ljubavnu pjesmu. Odjenu 
se, pođe k prozoru, otvori stakla, a jutarnji zrak 
poljubi joj prekrasno lišce. 

Bijaše topal i vedar srpaniski dan. Ulicom išlo 
nekoliko liudi za svojim poslom. Ivka naslonjena na 
prozoru, začu, kako je neka stara žena duboko uz- 
dišući poviknula drugoj: I danas ćemo se, kumo, 
kuhati, kao i jučer; ako ne prestane ta toplina, svi 
ćemo puknuti. — A kuma, idući drugom stranom 
ulice, odvratila: Baš imate pravo! Ako maičica 
božia od Trsata ne pošalju malo kiše, bit će zlo i 
za kmeta i za nas u gradu. : 

Bio je deveti sat, kad Ivka opazi mladog čo- 
vieka, jednostavno i lijepo odjevena, na uglu ulice. 
Tai mladić, pogledajući Ivkine prozore, prode žur- 
nim korakom tom ulicom. Dievojče pratilo ga svo- 
jim velikim, crnim okom. Nasmiješila mu se, kad 
iu je milo pogledao prolazeći baš kraj njene kuće. 
Mladić pođe do drugog ugla, tu popostane, zapali 
smotku, očisti bijelim rupcem pince-nez, povrati se 
istim putem, ali se u sredini ulice sretne, valida slu- 
čajno s mladićem, koji ga pozdravi: 

— Zdravo, Kovačeviću, kako si spavao? 

— Dobro, a ti Voziću? — odvrati i upita Kova- 
«čević. 

— Kao uvijek, to jest, ne , ne, lažem, nisam 
dobro spavao. Cijelu sam noć snivao o našim... 
našem iučerašnjem razgovoru, odvrati Dragutin 
Vozić smiješeći se svomu prijatelju i ozirući se na 
Ivkine prozore. ' 

Niko Kovačević pocrveni opaziv, kamo Vozić 
gleda. Popraviv na nosu pince-nez reče tiho prija- 
telju: 
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— Ne govori toli glasno, ona valida raztimije 
hrvatski. ' 

Ivka je bila uistinu čula, kako su se prijatelii 
pozdravili. Kovačević i Vozić pođu zajedno dalje. 
Ivka gledala za njima i mislila: Lijep je i ijedan i 
drugi, al onaj s pince-nezom i crnom rudom kosom 
više mi se mili. : : 

Prijatelji zaustave se na uglu. ulice i okrenu se 
prama Ivkinu stanu. Zureći na mlade djake opazi 
Ivka maiku i sestru, baš kad su izlazile iz nekog 
dućana. Znajući, da će one ravno kući sjeti se ne- 
čemu, sjedne naglo k stolu i napiše kratak listić: 


* pet, šest redaka, potrči u kuhinju i preda ga Vicki, 


rekavši naglo: X 

a Daj mu ga čim prije. Vrebai, kad mi izađemo, 
on će sigurno doći u drugi sprat svomu prijatelju. 
Ako ga slučajno ne bi vidjela, predaj listić gospo- 
dični Lauri. 

a Dobro, dobro! kimne Vicka i sakrije pisamce 
u buina njedra. ' 

Ivka stanovaše na prvom spratu lijepe, nove i 
velike kuće. Gospodar te kuće bio je njezin otac. 
Na drugom spratu stanovala udova Marta Braun 
sa svojom kćerkom Laurom, prijateljicom lijepe 
Ivke. Udova Braun bijaše iznaimila jednu sobu ne- 
kom činovniku, Mađaru, a taj bijaše prijatelj Žige 
pl. Včrčsa, Ivkina obožavatelja. Koje je narodnosti 
bila udova Braun, to se već vidi po njenom imenu. 
Vicka sakri pisamce, a Ivka odleti u sobu,.i 
sjedne glasoviru. Tek što je počela: udarati, bane 
joi u sobu sestra Marija. š 

Ti Gie, ti se još nisi ni obukla! Zar ti nije kazala 
Vicka, da ćemo izaći s majkom do luke? upita Ma- 
rija igrajući se lepezom. 

— O, ia sam spremna za nekoliko časaka, od- 
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vrati Ivka i prestane udarati. — No čuješ, Marijo, 
nastavi smiješeći se, mi idemo sigurno na brod, je P 
da je tako, dušice? 

— Ta da. vrijeme je vrlo krasno... savkte Ma- 
rija, a oči joj se radosno smiješile. Ivko, uredi se 
već jednom... ali sad vidim, gle, ti si opet noćas. 
mnogo čitala: oči su ti malko crvene. | 

— Zbilja! začudi se Ivka i skoči pred zrcalo sva 
zabrinuta. O, nije ništa, to se i ne vidi, doda ogle- 
dajući se. 

— Brod ie već u luci svezan, znaš, sasvim blizu 
malih lađica. Ja i majka prošle smo obalom. Oh, da 
vidiš, kako je velik, kako ponosno pliva! Vidjela 
sam i moga Frana, pune su mu ruke posla, pa ioš 
ovakva vrućina! uzdahne Marija. 

— Čudnovat bi to bio kapetan, kad ne bi mogao 
podnositi vrućinu! nasmije se Ivka odijevajući se. 


— Ivko, zaboravila sam ti reći, da sam na trgu 
vidila onoga Mađara, što se radi tebe šeće pod na- 
šim prozorima, pripovjedi Marija zamišljeno. 

— Je li bio sam? nga naglo Ivka, gledajući u 
zrcalo. 

— Nije, bila su trojica. Slučajno nam se susret- 
nuše pogledi, a on mi se nasmije toli. .toli... ne 
svrši Marija. 

— Zar ne, bezobrazno ?. .. upita Ivka nešto 
ljutito. 

— Pa baš, kad hoćeš: da,. da, bezobrazno, DO- 
tvrdi Marija. 

— O naravno, stara stvar, tebi su svi muškarci 
bezobrazni! izusti Ivka okrenuv sestri leđa. 

— Molim, to ia nisam nikada rekla, branila se 
Mariia. Svi liudi vele, da smo slične ja i ti, a on ie 
u te zaliublien, pa upravo s toga, što smo si' slične, 
gleda me toli... 
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Marija bila je u istinu slična Ivki. Bilo joi oko 
devetnajst godina, a bijaše nešto viša i vitkija od 
mlađe sestre. Na njenom prekrasnom licu zrcalila 
se dobrota, neko milie, neka nježna plemenitost. 
Posmjeh joi bio nevin i bezazlen kao u male die- 
vojčice. Ako i starija od Ivke, svako bi pomislio, 
da je mlađa sudeći po njenom sviežem i rumenom 
licu. Svaki pogled njezinog, velikog, crnog i mirnog 
oka, kao da te milo draga. 

Dok se Ivka odijevala, sjedila je Marija na di 
vanu gledajući lijepu vjericu, koja joj se sjajila na 
bijelom i lijepom prstu, a kojim ju je tek pred ne- 
koliko dana prstenovao kapetan Franjo Velčić. Ma- 
rija bila odjevena jednostavnim ljetnim odijelom 
pepeljaste boje. Crna joj kosa, razdijeljena po sre- 
dini glavice uskim, bijelim putićem, bila je natrag 
jako pritegnuta i nad zatilikom u debele vitice sa- 
vita. Valovita bijaše ta kosa, a nad čelom, po stra- 
nama, uznosito se uzdizala zaokružujući ga i poda- 
vajući mu nešta plemenito i milo. ' 

— Čini mi se, da danas svira glazba u perivoju 
Cecilinovo, reče Ivka nehajno, vukući uske rukavice 
od jelenove kože na lijepe i punane ručice. 

— Ići ćemo tamo pod večer, kad zahladi. Mi- 
slim, bit će mnogo svijeta, potvrdi Marija zamiš- 
leno: 

— Ja ću ostati kod kuće. Strašno me glava boli, 
pctuži se Ivka. 

— Jest, ti si u istinu nešto blijeda, opazi Marija. 


U to uniđe u sobu gospođa Ivana, njihova maika. 
Gospođa Ivana bila je rodom Bakarka, no već kao 
dievoika stanovaše na Rijeci kod svoje bogate 
tetke, koja, ne imajući poroda, bijaše ostavila lijep 
imetak svojoj nećakinji, udav ju za velikog pošte- 
niaka Marka Vidulića, rodom Kostrenjana. Ivana 
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bila i u svojoj četrdesetipetoj godini lijepa gospođa. 
Ona je, kako se kaže, podržavala tri ugla kuće svo- 
jom štedljivošću i svojim radom. Bila je visoka 
stasa, čvrsta i zdrava, te se njezin Marko uvijek 
hvalio, da nije, otkad su se uzeli, ni pet novčića 
potrošio na lijekove i liječnike. Ivana bijaše dobra, 
mirne i tihe ćudi, prava slika svoje Marije. Odiie- 
vala se vrlo jednostavno, nikad po modnim žurna- 
lima, kojih niie u kući trpila. Crna kosa srebrnila se 
gdjegdje nad čelom. Znala je i čitati i pisati, no »vi- 
ših« znanosti nije poznavala... Hrvatski govorila 
ie dosta dobro, a talijanski vrlo slabo, kao što je 
to obično kod Riječana i Bakrana. 

Stupivši u sobu, spoji ruke pod njedrima, uze 
desnom ljevicu kod bila i reče: 

— Ta haidmo već jednom! Uvijek se gladiš i 
češljaš. Oh, Ivko! Ivko!... 

— Evo me, evo me, nemoj se ljutiti. Ne mogu, 
da zakopčam rukavice, odvrati Ivka nešto srdito. 

— Zašto ne kupuješ veće? Pa to nije ni za oko 
liiepo, a brzo se raskinu, kad su tako napete. Ako 
i nismo siromasi, misliš li, Ivko, da ti ie otac na 
draču cekine pobirao? ukori ju gospođa Ivana uz- 
dišući od brige i vrućine. 

— O, nisu mi ni najmanje uske. Pa kamo da 
idemo tako rano? Još nije ni deset sati, a otmeni 
ljudi izlaze tek oko podne... poduči kćerka maiku. 

— E, e, svi ne mogu, da budu otmeni! fijukne 
zlovolino Ivana, mahnuvši rukom. O podne! O 
podne idemo mi k stolu. No jesi li već spremna? 

— Oh, Bože! uzdahne Ivka, pa izađe s maikom 
i sestrom iz sobe. 

* Izlazeći iz stana, namigne Ivka sluškinji, koja ioj 
kimnu glavom, kao da želi reći: dobro, dobro, ra- 
zumijela sam! 
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Idući lijepim i širokim ulicama novoga grada 
prispiju za nekoliko časova na obalu. 


Među manjim ladicama ponosno se na sun- 
cu blistahu visoki bokovi novoga broda. Od 


jarbola. imao je samo dolini dio, debele stu- 


pove, na kojima su, nad »košem«, visili dugački 
barjaci, odmatajući se lijepo, uvijajući se i spušta- 
jući prama palubi. Kad bi iače dunulo povietarce, 
moglo se je na jednom od pola razvijenih barjaka 
čitati: »Marija«. Tako se je zvao brod, a bio je 
»Nnav«, naime s tri katarke. Na predniem diielu 
broda bio je velik vijenac raznolika cvijeća, sav ,. 
urešen svilenim trobojnim vrpcama. Kip vitke žene, 

»polene«, protegnuv ponosno ruku nad more, kano. 
da je kazao brodu put u daleke krajeve svijeta. 


Gospođa Ivana i njezine kćerke podu na Ada- 
Inićev nasip. Neki čovjek opaziv ih s broda javi to 
kapetanu, koii se odmah spusti u malu lađicu 
s dvojicom mornara. Zakrive nekoliko puta vesla, 
a lađica sjekne uz obalu, gđie su sagrađene uske 
i lijepe stubice, po kojima se silazi do mora. Kape- 
tan Velčić nazva dobro iutro i podađe im ruku ie- 
dnoj za drugom, a one unidu u ladicu sasvim opre- 
zno, znajući, da se ona odviše zaziblje, kad se u 
niu naglo skoči. 


Kapetan Velčić, bijaše lijep čoviek. Moglo mu 
je biti dvadeset i šest godina. Poglednuv ga nai- 
prije bismo opazili vatrene i pronicave oči i van- 
redno bijele i krasne zube. Lice mu biio vrlo iz- 
razito, tijelo čvrsto, skladno, a na niemu se lako 
opažalo, da je odvažan i neustrašiv mornar. Krat- 
ka, gusta i crna brada resila mu crnomanjasto lice, 
a puni brkovi sakrivali mu gornju, crveru usnicu. 
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Pod mekanim bijelim slamnatim šeširom sjajila se 
vrana kosa. Velčić bio rodom iz malog Lošinja. 

Kad se zatim lađica priliubi brodu, popnu se 
gospođe na ni po stubama, pa se oprezno spuste na 
palubu sa sežanji visoke »mrtve« ograde«. Po pa- 
lubi bilo je zabavljeno nekoliko ljudi u šarenom i 
uljem namazanom odijelu, sa zgnječenim slamna- 
tim šeširima bez vrpca. Svi ti ljudi bili su zabav- 
ljeni raznim poslom. Opaziv gospođe dignu šešire 
.dovrh čela u znak pozdrava. 


Jaki miris lanenog ulia, smole i pakline, žestoko 
ie zaudarao, no gospođe nisu bile za prvi put na 
brodu. Tai miris ugađa malne svakom Primorcu, 
koji je rođen u blizini kojeg »škvera« ili koje luke. 
«Gospođe stanu razmatrati brod; sad su gledale 
iarbole, sad se čudile njegovoj duljini. Ivka po- 
gleda i u tamnu utrobu broda, gdje opazi nekoje 
radnike, koji ioi se pričine, onako zgureni i sku- 
.čeni pod bokovima broda, kao mali kukci u šupljem 
dubu velika hrasta. Kapetan Velčić vodio svuda 
gospode opominjući ih neprestano, da čuvaju odi- 
jela. Kad dođoše na krmu, sađu oprezno u kapeta- 
novu sobu. Tu im pokaže sve one male sobice, ka- 
bine, prave lukniice, u kojima se spava, u kojima 
se čuva kruh, prah, oružie i druge stvari, koje tre- 
baiu na brodu. Pokaže im također sobicu, gdje se 
čuva slano meso, voda, ostala hrana. 

Gospođica Ivka nije mogla podnositi živi miris 
lanenog ulia i sparni zrak u sobi, te se je s toga 
popela s maikom na palubu nasmiješiv se lukavo 
sestri... 


Kapetan Velčić ostav na samu s Marijom i uzev 
ioj ruke zagleda se u niu milo, a onda ju ogrli i 
TeČe: 
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— Gleđi, dušo, gledi, ovo ti je moj stan. Koliko 
ću puta ovdje o tebi snivati i na tebe misliti! 

— Želiš li, da s tobom putujem? upita ga Ma- 
riia, izvinu mu se dražesno iz zagrljaja i nagnu 
natrag glavicu. 

— Ne želim, rano moja; nije more za tebe, do- 
sta bi,se napatila. Sad je lijepo ovdje u luci, no 
drukčije je to, kad se brod nađe na valu Oceana, 
kad se po niem sklizne u ponor! govorio je Velčić 
smiješeći joj se. 

— A ne bi li bila moja dužnost, da te svuda 
pratim, da budem uvijek uz tebe, da ti ublažim 
gorke časove? Ta bilo ie već dosta žena, koje su 
putovale sa svojim supruzima. Vjeruj mi, dragi 
Frane, ne šalim se, ja bih rado išla s tobom... pro- 
guče Marija dragajući mu crnomanjasto i muževno 
lice, uz umilan i moleći pogled. ' 

— Ne bi ti ni roditelji dopustili, draga Mariio 
moia. Ti znaš, slatka golubice, koliko te ljubim; ti 
znaš, da samo za tebe živim! Ti ćutiš, rano moja, 
da će mi biti teško bez tebe, no tvoje zdravlje od- 
više mi je drago, a da na to privolim, umiri kape- 
tan svoju zaručnicu, poliubiv ju usred, ma. baš 
usred toplih i punanih usina. 

— Oh, mili Franjo... uzdahne Marija i nasloni 
mu se nježno i pouzdano na jako rame. 

Kapetan obavi ju žilavom i čvrstom desnicom 
oko vitka stasa, položi joj lijevu ruku na glatko i 
toplo čelo, nagne joj glavicu malko nad zatiljak, 
te gladeći joj crnu i valovitu kosu, gledaše joj 
slatko i bolno u krasne, duboke oči... 

Marijine grudi drhtahu. \Rajski, nebeski, ras- 
košni, — ženski smiješak zaigra na nemirnim usni- 
cama; rumeni, ružičasti plamen vine se nenadano, 
neočekivano nad njedrima, zaplovi zamamliivo 'po 
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gospodškom vratu i sunu u vis, kao plahi srh, ras- 
pline se naglo pod bijelom puti bainog lišca, zatitra 
nestalno i dražesno, pa izčeznuv naglo svije se u 
njenom srcu. Marija blijedne, uzdahne, i pogleda 
stidliivim pogledom u plam Franova oka, u nie- 
govu dušu. : 

Kapetan smiješeći joj se reče drhćućim glasom: 

— Mariio, za mjesec dana bit će brod spre- 
man... Mjesec dana mogu jošte gledati u te mile 
oči, a onda proći će možda i dvije godine, da te 
ne ću privinuti na svoje grudi!... 

— Dvije godine! dvije godine! izlane Marija, .a 
glava joj klone. ' ' 

— Umiri se, dušo; to ti je udes Svakog po- 
morca. Za gorkim časovima dolaze slatki, tiešio je 
Franjo svoju zaručnicu poglednuv nehotice u pra- 
znu sobicu, u kojoj spava kapetan broda. 

— Da, da, ali ti gorki časovi bit će mi vječni! 
prozbori Marija nevinim nebeskim glasićem, smi- 
ješeći mu se sjetno. 

—- Marijo, slatka Marijo, ti jedini moi raju! uz- 
dahne Franio opaziv joj vlažne veđe. Privinu je 
nježno na grudi, pa ju cjelivao opetovano po licu, 
usnama, čelu, po cijeloj krasnoi glavi. 

— Franjo, hajdmo na palubu, hajdmo gore, budi 
dobar, reče Marija. Istrgnu mu se iz naručia i po- 
rumeni po lišcu i labuđem vratu. 

Izađoše na palubu, i ostaše na krmi jedno do 
drugoga. Ivka i maika bijahu na predniem dijelu 
broda, na »kaštelu«, odakle gledahu parobrode, 
privezane uz Adamićev nasip. Dan bijaše vedar, 
sunce je žestoko pripicalo. U daljini, nad cijelim 
Kvarnerom, tamo pod Učkom, pred otocima, svuda 
je titrala tanka maglica nad mirnom morskom po- 
vršinom. Samo pred Prelukom crnilo se malko 
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more: zadnji raz noćnog sjevernog vietra, što se 
spušta u kotlinu, niz goli krš. Volovsko i Lovran, 
lijepa mjestanca na istočnoj obali Istre, kao da su 
isplivala iz mora; bijele se i, reć bi, da se giblju 
u tankoj magli. Opatija zeleni se uz obalu, a srce 
ti čezne za svježim hladom, za tihim sobicama bi- 
ielih kućica, koje se sakrivaju u tamnim šumicama, 
u skrovitom zelenilu lovora. Podalje prama jugu, 
na sivim i visokim klisurinama vide se na okupu 
bijele kućice, kao male kutije iz papira. To je Kraj 
Majke Božje. Na pročelju jedne kućice silno se ne- 
što zasvijetlilo; netko je valjda otvorio stakla pro- 
Zora, pa se odrazilo sunce, a tko bi znao, tko je tu 
poglednuo na more; možda koie nestašno dijete, 
možda djevojka ili supruga, kojoj ie muž kapetan 
u dalekom svijetu. Dalje prama jugu vidi se miesto 
Mošćenice, crkva i zvonik, povisoko nad morem, 
a jošte dalje bijeli se kao mali čunj zvonik grada 
Berseča, prekrasno, na silnoi klisuri. Nekoliko po- 
morskih milja od Rijeke vide se dva velika broda; 


jedan podaleko od drugoga. Jedra im mirno vise, 
čekaju na vjetar. Svatko, tko ih vidi, znade, da je 
jedan iz »Grčarije«, jer su mu jedra sve krpa do 
krpe. Po moru, i bliže i dalie od obale, sjaje se je- 
dra i manjih lađa, svake vrsti i veličine. Pred 1u- 
kom nanizalo se do desetak lađa, koje su donosile 
kamenje iz okolice. Do broda dopire i pliusak ka- 
menja, što ga bacaju u more, da ga tako naspu, da 
priprave podlogu, na kojoi će se kasnije graditi ve- 
liki ključ, koji će zatvoriti cijelu luku. U samoj luci 
nalazi se do dvadeset velikih brodova i nekoliko 
parobroda; jedni krcaju, drugi iskrcavaju. U istoč- 
nom kutu luke privezane su male lađe iz okolice, 
tiču se, guraju se kao ljudi na saimu. Tu je dosta 
vreve i vike. »Boduli« lukavo gledaju svoje ku- 
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pove drva za gorivo, čekajući na kupce. Čovjek, 
koji ne pozna Bodule, mislio bi, da su ti kupovi 
onako slučaino na obalu bačeni, no nije tomu tako. 
Bodul ie upravo ženijalan u arhitekturi! Da se kup 
drva pričini što veći, sagradi ga on tako, da bi mo- 
glo kroz njega proletiti pet zeceva, a da ne bi u 
njem ostavili ma ni jedne dlake. Obalom prolaze 
svakoiaki liudi, u raznim nošniama. U crvenoj ko- 
šulii i modrim hlačama ide Lovranac ljuljajući se, 
a vrag bi znao, što nosi u bisagama; Bodulka u 
crnoi suknji, s velikim šeširom na glavi, nosi ko- 
šaricu jaja: za trgovčićem kasa Čić noseći vreću 
ugljena, a za njim žuri se neki debeli trgovac ili 
brodovlasnik tarući znoj sa lica. U jednoj ruci ima 
lepezu, u drugoj suncobran. Vitka Creskinja u mo- 
drom odijelu, zakrpanom no čistom, blijeda u licu, 
glatke crne kose, ide obalom njišući se jakim bo- 
kovima i noseći na glavi posudu ulja. Sredinom 
obale prolaze i dva fratra, s bijelim slamnatim še- 
širima širokih oboda. Bosonogi fakini sjede na 
pločniku u hladu, te čekajući na posao i žvačući 
duhan pliuiju daleko preda se: cik! cik! . 
Na vrućoi obali sjedi zguren i košćat starac 
obiesiv noge nad more. Ne ljuti se on na žegu sun- 
čanih trakova, koji mu bodu staru i nabranu kožu. 
Ne liuti se on na to žarko sunce, jer znade dobro, 
da mu je zimi to isto sunce naiveći prijateli, jedini 
topli gunjac. : 
Starac drži u crnoj i rutavoi ruci tanki povraz. 
Do nieg čepi mali dječarac, ciu, od sunca opaljen. 
Na glavi mu je slamnati šešir, probušen na više 
strana. Teško, da ie ikada bio obuven, jer su mu 
noge velike i široke, a prsti tih stupala gledaju 
svaki na svoju stranu, kao otvorena lepeza. Da su 
mu ti prsti spojeni kožicom, mogao bi plivati kao 
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raca, I momčić drži povraz u ruci, no riba ne će 
da jede, toplo joj je, spustila se na dno, udaljila se 
od obale. Pred tom dvojicom ribara nanizale se 
lijepe, čiste i razno bojadisane ladice. Nad svima 
povisoko razapet je zastor od platna. U jednoi od 
tih ladica tvrdo spava, silno hrče velik i krupan 
mladić, plave i rude kose, crvena i zdrava lica. 
Tvrdo spava: glavu naslonio na klupčicu, sredina 
tijela leži mu na veslima i na drugoj klupčici, a 
crvene noge ispružene su nešto izvan ladice. ' 

Marija, stojeći uz svoga zaručnika, gledala je 
pa koji je upravo u taj mah ulazio u luku. 

— Frane, ne dolazi li i i 
Pre, feta li onaj parobrod iz Dalma- 

— Da, dolazi, dušice. Nadam se ocu, i ] 
parobrod dotakne i Lošinja, odvrati Planja. 2 
m. Zar ti nije pisao, da će doći? upita opet dje- 

— Jest, pisao mi, da ima posla na Rijeci, no ni- 
sam siguran, da će doći... prestane Franio opa- 
ziv, kako je neki gizdelin na obali duboko skinuo 
Šešir, gledajući brod »Mariju«. Začudiv se malko 
upita: 

— Koga pozdravlia onaj gospodin s obale? 

— Gdje? koji gospodin? — A, a, onaj visoki 
s malim šeširićem, s debelom, kratkom batinom... 
smete se malko Marija. x 

— Da, onaj, potvrdi:Franjo. 

— Pozdravlja valida Ivku. To ti je onai ma- 
darski činovnik; luduje za njom. Dolazi često u 
našu kuću, u drugi sprat, k onoj udovici. 

— A što veli Ivka? upita Franjo, i zagleda se 
radosno u Marijine oči 


a Čini mi se, da joj se svida; u ostalom — ne 
znam, jer mi Ivka nikada ne povjerava svoje taine. 
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A gle, tamo dalje, vidiš li onu dvojicu, io su ti đaci, 
i oni često prolaze našom ulicom radi Ivke, reče 
Mariia, kada opazi Kovačevića i Vozića. 

_ Ivka ima dakle ciielo iato obožavatelja! pri- 
mijeti kapetan, šaleći se i pozove k sebi Ivku, koja 
ie bila po sredini broda. 

— Što želiš? povikne Ivka. : 

— Dođi amo! mahnu ioj kapetan rukom i na- 
smiješi ioj se. 

Kad mu se Ivka približi, šapne joj u uho, no do- 
sta glasno, da je i Marija čula: 

— Ne vidiš li one nesretnike na obali? 

— O, vidjela ih ie već, vidjela! našali se Ma- 
Tija. ' 
Ivka pocrveni malko, pa smeteno Penn 

— Koga? Gdie? Ja ne vidim ništa. 

U to im se približi gospođa Ivana i upita: 

— Kakve su to taine? — O mladost, mladost! 
— A gdje je stari? 

Tako je ona > nagiveli svoga supruga Marka Vi- 


dulića. 
_— Rekao mi je, da će doći na brod, pripoviedi 


Marija. 

_ Čuite, Velčiću, kad mislite otputovati? upita 
gospođa Ivana kapetana, pa podignu malko glavu, 
kao da hoće reći: gledajte, da to bude što prije, 
ne treba gubiti vrijeme... 
 _ Naidalje za mjesec dana; čim budu jarboli 
gotovi, odvezat ćemo se, odvinu Velčić. 

— A krcati? Ne ćeš li ovdje krcati? upita Ma- 
rija. . 


_ Naravno, počet ćemo ovih dana, lijes ie već. 


na Rijeci. Jest, za mjesec dana vidit ćemo, da li 


će »Mariia« dobro jedriti. Ja se nadam da hoće, ia 
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pogledajte ju malko sa obale! Pliva kao galeb, čini 
se, na, sad će poletiti! govorio je živahno kapetan. 

— Tako je, tako, al nas i stoji dosta hiljada, a 
u jedan čas može sve propasti! uzdahne gospoda 
Ivana, i otare znoj sa čela. 

— Na takve stvari ne treba misliti. Da se svaki 
brod razbije, ta šta bi onda svijet? A ovaj je čvrst, 
reče kapetan — lupiv nogom po palubi — pa onda, 


štedit će ga i vjetrovi i valovi, već radi krasnog mu 


imena... > X 

— Ti laskavče! upane mu u riječ Marija. 

— O, lako se vama šaliti, no ja umirem od vru- 
ćine, ui! uzdisala je gospođa Ivana. 

— Fno oca, eno oca na obali! povikne Ivka, 
koja je gledala uvijek na krai. 


Marko. Vidulić išao laganim korakom izbacujući 


*4z ustiju velike oblake dima najfinije austro-mađar- 


ske smotke i pogledavajući zadovolino svoje hi- 
liade, što su eno plivale, svoj novi brod. Gospodin 
Marko držao se ravno, a moglo mu je biti blizu šez- 
deset godina. Oštro se lučila među svijetom na obali 
ta visoka liudesina u crnom i kratkom ljetnom ka- 
putiću od orleansa. Na glavi imao je visok klobuk, 
od sive slame, širokih oboda. Došav na rub Adami- 
ćeva mola mahne rukom supruzi i kćerkama, da 
dođu na kraj. Kapetan isprati gospođe do obale, 
gdje reče svome gospodaru: 


— Gospodine Marko, svi se liudi čude slogu, u 
kojem je vaša »Marija« sagrađena. Kao salivena! 

— Ma baš sam iu sada promatrao. Lijep brod! 
Jest, sunca mi, lijep! Milota ga ie gledati! potvrdi 
brodovlasnik gladeći ponosno i zadovolino na pola 


sijedu bradu. 


— Oh, dragi oče, puknut će mi glava, strašno li 


smrdi na brodu, potuži se Ivka. is 
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— EK, e, što ćeš, dušice! Ta za rane božje, znam 
i ja, da smola i paklina ne miriše kao ljubice i ruže! 
pouči Marko svoju kćerku. 

— Franjo, dođi k nama odmah poslije dvanajste, 
cbjedovat ćemo zajedno, umoli Marija gledajući ga 
milo. 

— To se razumije po sebi! Kupila sam baš do- 
bre ribe; dodite Velčiću, dođite, pohvali se gospa 
Ivana. 

— Oh, kako je danas vruće! uzdahne Ivka, 
žmireći ispod ruba suncobrana na muškarce, koji 
su skakali u more s dugačke daske u kupalištu, 
onamo na drugoj strani luke, nasuprot Adamićevu 
nasipu. 

Marija i Franjo pogledaju se još jednom, ladica 
se povrati k brodu, a obitelj Vidulićeva pođe preko 
Corsa kući. Ivka se okrenula nekoliko puta idući 
uz sestru. Čim je došla kući, trsila se, da nade 
Vicku na samu. To ioj i pođe za rukom. 

— Jesi li predala pisamce? upita tiho i naglo 
krupnu Vicku. ' 

— Jesam, iesam, odvrati plavuša. 

— A gdje ste se sastali? smiješila se Ivka. 

— Gospodin Včrčs videći vas sve na brodu do- 
šao je amo, u naš stan. Pokazala sam mu i vašu 
sobu, hvalila se Vicka. . 

— A da je iko slučaino kući došao? Nisi, Vicko, 
pametno uradila; mani se takvih šala, opomene iu 
Ivka. 

— A tko bi došao? No čuite, umolio me, da vam 
kažem, da dođete danas na večer svakako gospo- 
đici Lauri, jer da vam mora nešto važno reći, šanu 
Vicka zlovolino. 

— Dobro, znam! kimnu Ivka zamišljeno, pa 
“itiđe u svoju sobu, gdie se nasloni na prozor. 


=> 2 


Ulicom prolazio V&rčs, a podaleko za njim Ko- 
vačević i Vozić. 

Kod objeda bila je Ivka nevesčla i tužila se na 
ljutu glavobolju, te kako žali, što ne može ići u Ce- 
cilinovo, gdje da će svirati glazba. Franjo sjedio 
uz Mariju, a ona bila blažena. Gospodin Marko 
hvalio je svako jelo, preporučivao-ga ostalima, nu- 
dio im silomice, i srdio se na Ivku, što nije htjela 
iesti. Gospođa Ivana otirala je znoj sa lica i za- 
brinuto pogledavala u svoje nestašno dijete, Ivku. 


Kapetan Velčić znajući unaprijed, da će biti sve 


.do noći poslom zabavljen, obeća, da će doći u Ce- 


cilinovo oko osmog sata. Poslije obieda otiđe Vel- 
čić na brod, a ostali povuku se svaki u svoju sobu, 
da malko zadrijemaju. Ivka se bacila na svoj divan, 
ali nikako nije mogla usnuti. Bila je uistinu uzru- 
jana, osjećala je vanrednu i bolnu tieskobu u svom 
srcu, pa je želila, da sunce zapadne što prije. Čitala 
je roman i liubovna pisma, mislila je na Vorčsa, no 
i slika crnokosa mladića s pince-nezom lebdila ioj 
pred očima. To iu je srdilo, jer je bila duboko uvje- 
rena, da ljubi V&rčsa sa svim žarom svoga srca. 


Pred večer bile su joj više put došle u sobu i 
maika i sestra, ne bi li ju nagovorile, da s njima 


. pođe na šetnju, no ona se ispričavala: 


— Ta idite, zabavliajte se, ne ću umrijeti, što 
me malko glava boli; još će svirati glazba. 

— Ali reci mi dušice, što ćeš sama kod kuće? 
pitala je maika. 

— Počinut ću, čitat ću što god, odvraćala Ivka. 

— Ah, nesretne knjige! Uvijek čitaš, ma i vid 
ćeš izgubiti! ' 

— Molim te, dobra maičice, umiri se, idi, pro- 
šeći se, umoli Ivka smiješeći se usiljeno. 

Poslije sedmog sata izađe gospa Ivana s Mari- 
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jom i sa suprugom Markom. Imale su nešto posla 
u gradu, a kašnje krenuše širokom ulicom prema 
Cecilinovu. Kad je Ivka čula, kako je maika zatvo- 
rila vrata preporučujući sobarici, da se ne odalji od 
kuće, ustane s divana, pozove Vicku i reče oi: 

— Pomozi mi, da se brzo odienem; poravnaj 
mi malko kosu. Mislim, da ne će nitko doći kući do 
desetog sata, a kad se povrate, naći će me u po- 
stelji. Brzo, brzo! Nemoj me tako vući za kosu! go- 
vorila je Ivka naglo, u velikoj uzrujanosti. 

— Bit ću na prozoru; ako ih opazim, doći ću 
vas zvati. Mirno možete... 

— Dobro, Vicko, upane ioj u riječ Ivka. — Kad 
budem pl. Vorčs, doći ćeš k meni u službu. Vidiš, 


to bi se moglo brzo dogoditi, za godinu dana, i priie, . 


obećavala Ivka lijepoi plavuši. 

Poglednu se nekoliko puta u ogledalo, pa pode 
naglo u drugi sprat, k svojoj prijateljici Lauri, gdje 
se je sastajala sa svojim Žigom pl. V&r&sem. Vicka 
se zlorado smiješila. 

Još nije bio odbio ni osmi sat, kad je kapetan 
Velčić slučajno prolazio ulicom, u kojoj je stanovala 
ljubljena mu Marija. Došav pred njenu kuću i po- 
misliv, da će iu možda kod kuće zateći, pohiti u 
prvi sprat. Na stubama susretne udovicu Braun 
s kćerkom Laurom, koje su u tai par izlazile, valida 
na šetnju. Velčić pozvoni u prvom spratu. Vicka 
otvori vrata i malko se zabuni, kada opazi kape- 
tana. 

— Jesu li već otišli u Cecilinovo? upita kape- 
tan i ne opaziv Vickinu zabunu. 

— Jesu, gospodine, odvrati Vicka. 

— A gospođica Ivka, je li i ona s niima? 

— Nije, gospodine boli ju glava, odvrne Vicka. 

— O, gle jadne Ivke! Hoću, da iu pozdravim. 
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Ako joj je bolje, poći će sa mnom, reče kapetan 
ulazeći u stan. 

Vicka se prepadne i promuca: 

— Gospodine... 

.— Što ie? okrene se prema nioi Velčić. 

— Gospođica Ivka... 

— No, što je to? Što je s gospođicom Ivkom? 
pita začuđeno kapetan. 

— Išla ie u drugi sprat, zvala iu gospođica 
Laura, odvrati Vicka prekinutim glasom. 

— Lažeš! zakrči joj kapetan ljutito. Laura ie 
upravo izašla s majkom. 

Vicka problijedi i zapenta gledajući u pod: 

— Ja onda ne znam, gdje je i kud je išla; rekla 
ie, da ide u drugi sprat. 

— Lažeš, velim ti! ponovi kapetan. Ivka ie 
valida sama izašla. 

Sjetiv se nečemu razvedri se Vickino lice, pak 
odvažno reče: 

— Ito je moguće. Gospođica ima hira; bit će, 
da je požalila, što je ostala kod kuće. Išla je valida 
ma obalu, gdje je vaš brod, nadajući se, da će se sa- 
stati s vama i da će onda s vama u Cecilinovo. 

Vicka bijaše uspjela, jer se ie mahom razvedrilo 
kapetanovo lice. I ne pozdraviv sobaricu, pođe Vel- 
čić naglim korakom do obale. Svud gleda, ali ne 
ima Ivke. Ne znajući, što da pomisli, krene u peri- 
voj Cecilinovo, gdje je znao, da će naći svoju Ma- 
Tiiu. Putem bijaše sietan, nezadovoljan, zamišljen. 


III. 


Na zapadnoj strani grada Rijeke zeleni se tamna 


* šumica nad cestom, što vodi uz obalu u Istru. Ta 


se šumica zove Cecilinovo. Krivudasti i isprepleteni 
putevi posuti su pijeskom i osienjeni debelim hla- 


m 


dom javora, što se je probio iz kamenita tla. Ima 
iu i skrovitiu zakutaka, kamo ne mogu prodrijeti 
sunčani traci. 

Na prostranijim mjestima perivoja radosno po- 
čiva oko na šarenom cvijeću, ugodno razblažuje 
grudi njegov miris, pomiješan vonjem ružmarina i 
lovorike, nad koju se uzdižu pojedini hrastovi svo- 
jim velikim granjem. Po hrastovima i po ovećem 
drveću penje se bršljan grleći ga, savijajući se oko 
. njega. 


Vruća, nesnosljiva ie večer. Nad zidovima, nad 
preziđima okolo šumice, nad kršnim bregovima, 
svuda titra zrak, sve gori, sve uzdiše za hladom. 
Sunce, kao velika crvena kruglia, okružena krva- 
vom i žarkom maglušinom, kao da je zapalilo nebo 
nad nejednakim vrhuncima zapadnih gora, za koje 
će se domala zavaliti. Crveni mu se sjaj toči po ze- 
lenilu šumice, a na nekojim ravnicama i podancima 
prostiru mu se zlatni traci mijenjajući u malo svoj 
oblik, puzeći po pijesku, po travi i po cvijeću. Zadđ- 
nji traci sunca vodoravno se šuljaiu, sunu u sjeno- 
vita skrovišta perivoja, te se tu zacakle sad na žen- 
skom suncobranu, sad na gospodskoj nožici, na 
bijeloi ruci, na ramenu, a tamo dalie na malom dije- 
tetu, što se igra po sredini putića, valida pred svo- 
jom majkom, koja sjedi tu u hladu, ali se ne vidi. 
Dijete. odjeveno u bijeloj haljini, pričinja nam se 
leptirom pozlaćenih krila. U jednom zakutku siaje 
se velike cipele, i nešto pepeljastih hlača na debe- 
lom nečijem koljenu. Prsa i ramena te osobe ne 
vide se, no kroz gusto granje naglo zalašti joj se 
ćelava glava. . 

Šumicom šeće se već dobrano svijeta slušajući 
glazbu. Ima tu i poslenih i neposlenih liudi, ali, reć 
bi, da nije izostao baš njiedan časnik riječke po- 
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sade. Stojeći ponajviše na okupu promatraju krasni 
spol, na onaj njihov osobiti način, kao Napoleon 
prvi, kad je gledao Italiju s Alpa. 

Sviiet je tek stao dolaziti po širokoj cesti, na 
kojoj se dizala i vitlala prašina za kočijama. S ko-. 
lodvora, što se nalazi na obali, čuje se kadgod so- 
pot i žviždanje. Pred lukom, podaleko od kraja, 
usidren je velik brod i sav se kupa u krvavim zra- 
kama sunca, a morem prelijeva se rumenilo odsi- 
jevajući mu se od visokog boka, obrnuta prama za- 
padu. Poldnevni vjetrić prestao je već iodavna 
uvati, veselo se valovlje utišalo, sleglo i usnulo, 
čekajući na hladni gorski dah, što ga probudi malne 
svake noći. 

Pred gostionom, kod okrugla stola, sjede Antu- 
nović, Barković, Andrović i Vozić, i razgovaraju 
se i šale s gospodinom Jurom Krakićem, najpozna- 
tiiim mešetarom na Rijeci. Mladi prijatelji došli su 
rano u perivoj, gdje su našli mešetara, koga su već 
cijeli sat bockali. 

Krakiću teško da ie bilo pedeset godina. Bio je 
niska stasa, debeo, omašan. Poznavalo ga svako 
dijete. Na okruglom, glatkom i uvijek obrijanom 
licu zrcalilo se potpuno zadovolistvo preblažene si- 
tosti, nakvašene svakog dana, često i obilno, samo 
»domaćom« .kapljicom. Kosa mu bila do kože oši- 
šana, a na zatiliku dizalo se tustilo u spodobi vala 
nad ovratnik košulje i nad ovratnik crnog ljetnog 
haljinca. Veliki zlatni lanac o vratu razvalio se po 
žutom prsluku. Dva prstena, navrezena na tom 
lancu, ljuljala su se čak na »domovini« toga sret- 
nika. Krakić, ako i silno potkožen, nije bio ni nai= 
manje trom, hodao ie dapače vrlo naglo, skakutao 
ie pruživo kao kakva lopta, među vrevom sviieta 
po obali, «dje je obično bio zabavljen poslom. Nije: 
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on imao pisarne; sve svoje poslove obavljao je pod 
vedrim nebom, i u kavanama, u krčmama ili u veži 
koje god kuće, pa je ipak sakupio lijep imetak od 


kakovih trideset hiljada. Toga dana došao je u Ce-: 


cilinovo, da se naužije svježeg zraka. Krakić tvr- 
dio ie đacima, da i glazbu vrlo voli. Oni mu to iz 
uliudnosti i vjerovahu. Hvalio se, da je duboko pro- 
niknuo i u političke odnošaje svoje male riječke 
domovine. Nije ni čudo: on bijaše mešetar, a ne 
bave li, se možda i mnogi državnici mešetarijom ? 

— Ali, molim vas, vi svi govorite u vjetar! vje- 
ruite mi, na krivom ste putu. Čitajte jučerašnje no- 
vine, pa da vidite, tko ima pravo. O po Boga, ni ja 
visam išao uzalud šest godina u školu! Kad ie tako 
htiela pokojna carica Marija Tereza, Bog ioi dao 
dobro na onom svijetu; a, to vam je bila pametna 
ženska glava, da, da, no što sam govorio? — Da, 
kad ie ona tako htiela, pa što, što ćete vi? Oporuka 
je oporuka! Pa ne samo ona, nego i drugi cesari od 
njezine rodbine rekli su, da Rijeka nije u Hrvatskoj! 
odsieče Krakić tukući po čaši velikim prstenom, 
što mu se sjajio na debelom i mesnatom kažiprstu 
desne ruke. 

— Pazite, Jure, razbit ćete čašu! vikne mu 
pravnik Mavro Barković. 

— Ta htio bih zapaliti smotku, al uzalud zovem. 
Ovi su konobari pravi osli. 

— Molim vas, Jure, izvolite poslužiti se, ponudi 
mu Dragimir Antunović, izvadiv iz ževa nekoliko 
smotaka. 

— 0,0, takve ja ne pušim! To je za liude, koji 
imaiu debelu kesu. Nije to za mene, što ćemo, po 
siromašku, sirota mešetar! sagne Jure ramenima 
uzimajući smotku. 

— Nisu baš ni skupe: pet komada za krajcaru, 
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one mađarske... našali se Vozić poglednuv važno 
mešetara ispod oka. 

— Bolje se je s vragom pokumiti, nego li s va- 
ma! Već mi cijeli sat ne date mira, nasmije se Jure. 

'Istrusiv u široko grlo pol čaše piva zamliaska, 
kao da mu je žuka bila, a onda naglo otpuhne ne- 
koliko oblaka dima. 

— Ng, sad se opet ljutite, a sami ne znate za- 
što! ubode Vozić prividno srdito udariv kutijom 
duhana po stolu. 


— Ta, ta, ta! Mislite li, dragi moi gospodine, da 
sam se jučer rodio? E, poznamo se, vidim, kamo 
ciliate, Ako baš i nije sve cnako, kako nam se 
obećavalo, kako su novine pisale, al mi ne možete - 
u obraz reći, ne, ne možete, da nije Ungarija za Ri- 
icku dosta uradila! ustvrdi Jure zaljuljav se silno 
na stolici kao u znak, da mu nitko na svijetu nje- 
gove temeljite tvrdnje ne može pobiti. : 

— Jure, mi smo veći prijatelji Mađara, nego li 
vi mislite, reći će Antunović nehajno. 

— Vidim, dosta je, viđim, da vam je do šale, aii 
da ste pravi Riječani, ne biste govorili, kako go- 
vorite. No recite mi istinu, Što, što imate od te 
vaše, vaše Hrvatske? Ne, ia ne ću, da budem Hr-- 
vat! Kakav je to narod? Ako i ne znam tvrdo hr- 
vatski, ipak sam razumio, kad ste pred nekoliko 
dana govorili, da su naiveći protivnici i dušmani 
Hrvatskoj većim dijelom Hrvati, koji su se učili. 
Kakvi su onda oni, koji ne znaju ništa? Što ste vi 
govorili, valja da je istina, jer ste se i vi dosta po 
školama navukli, pa zato i ne liubite svoie domo- 
vine Rijeke. Ne vi niste Riječani, to jest: vi jeste: 
Riječani, nu niste pravi patrioti, kao što sam ja! 
Ta pogledajte samo luku, parobrode, trgovinu! a! 
Govorite, govorite, što vam se hoće! U Peštu, u: 
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Peštu trebalo bi da idete, da poliubite ruku Unga- 
tezima! To, to je narod! zaključi Jure zanosno. 

— Vi ste već po svoi prilici tamo bili? uštipnu 
Andrović. ' 

— To'je pak moi posao! Ako nism, ići ću. Znate, 
što ie? Ja sam pravi patriot, a mislim, kako bi tre- 
balo, da svaki Riječanin misli. Da, tako je, no još 
ču vam reći, da je to sve pravo i lijepo, kako vi 
govorite, al to je za ljude, koji su išli u školu i 
k vragu i sotoni, a za nas, koji ne znamo ništa, 
kojim je glava u vreći, da, za nas je dosta i ona 
zlatna talijanska poslovica: Viva la Spagna, dove 
che si magna! umovao je mešetar, bacivši slamnati 
šešir na stol, uvjeren, da je posve uništio svoje po- 
litičke protivnike. 

— Bravo! Tako je, Jure! Neka dakle živi svaki, 
koji pred nas punu zdjelu meće! naruga mu se Vo- 
zić. 

— Da, tako je! A, nisam li dobro govorio? upita 
Jure tarući znoj s crvena lica. 

— Divno! Šteta, da nismo vaše riječi pod pero 
Primili! osokoli ga Antunović. 

Fe Ali manimo se sad politike; to čovieka umori. 
Pijmo, govorimo o drugim stvarima, predloži Jure 
kucnuv se prijateljski s mladim dacima. 

U taj mah opazi Antunović gospodina Marka 
Vidulića sa suprugom i starijom kćerkom. Kad se 


brodovlasnik približi k stolu tražeći mjesta, ponudi . 


Antunović: 
— Gospodine Marko, sjednite do nas, ima dosta 
miesta. 
: — Dobro, hvala! Kako ste? Ovdje malo svijeta; 
e, što ćemo, vrućina, pripeko bi se i stanac kamen. 
A vama, Jure, ne smeta li vama vaše salo? upita 
Marko mešetara, koga ie dobro poznavao. 
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— Ni najmanie; vama, mršavim ljudima, vama 
je više vruće. E, nas tustilo brani! — 

Svi posjedaju, a nepoznani budu upoznati. Kra- 
sna Marija porumeni malko, kad joj Antunović reče 
imena dvojice svojih prijatelja. Marko bio vanredno 
veseo te večeri; šalio se sa svima, a i sa svojom 
ženom. Marija sve nekako na stran pogledavala u 
svijet, što se tuda šetao, u nadi, da bi opazila svo- 
ga Frana. Antunović opazio je njezin nemir. Vozić 
razgovarao se ponajviše s Androvićem. Bio je ta- 
kođer nešto nemiran i kao smeten, a pogledi mu se 
'i nehotice omicali na zaručnicu kapetana Velčića. 
Stari Vidulić pripovijedao je o boljem prošlom vre- 
menu, navodio uzroke, što su upropastili trgovačku 
mornaricu, a kad stade govoriti o svojem novom 
brodu, prekine mu Jure riječ pitajući ga: 

— A gdje je kapetan Velčić? 

— Bit će domala ovdije, odvrne mu Ivana. Ima 
valida posla na brodu. 

— Nadam se, da ćemo slaviti pir, prije nego li 
otiđe iz Rijeke, nasmiješi se Jure Mariji, koja ga 
stidljivo pogleda. 

— Hoćemo, ako Bog da. Ta zašto su djevojke, 
nego li za udaju? omahne Marko glavom. 

— Ali, kako čujem, i gospođica je Ivka naka- 
nila... zašuti Jure. 

— Što? kako? Što je nakanila? usčudi se malko 
Vidulić. 

— Ma da, čujem, da ćete iu vjeriti s onim bo- 
gatim Mađarom. Poznam ga samo od vida. 

— Vieriti!... začude se zajedno Ivkini roditelji. 

— Tako čujem, saže ramenima Jure. 

— Svetoga mi Marka, ne znam ništa o toj! Ivka 
je mlada, pa može i pričekati, pohiti Marko. 

— A gdije ie gospođica Ivka? zapita Jure. 
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— Ostala ie kod kuče: nije ioj dobro. No, tko 
je ipak to izmislio? Oh, proklete jezičine! čudom 
se čudila Ivana prekriživši se dva puta. Ž 

— Da, da, besposlene jezičine, oglasi se Marija. 

— Ne vidim u tom nikakva zla. Čuo sam to ju- 
čer u kavani, a kako sam kupio, tako i prodajem. 
Vele ljudi, da je onaj Mađar vrlo bogat. Žao mi ge, 
da mu ne znam imena, ne mogu se sjetiti, no imam 
ga evo ovdje, govorio je Jure tipkajući prstima po 
usnicama. 

— Vorčs, pomogne Barković. 

— Vords?... Vorčs?... ne poznam. Pa tko da 
ih pozna, kad nam sve na jata dolijeću, a naši su 
svuda istisnuti, ali što ćemo? puhne Marko, pa du- 
boko uzdahne. 

— Čujem, da je vrlo bogat! povika Jure. 

— Tri, četiri milijuna! mnašali se Andrović oz- 
biljnim glasom. 

— A vraga! začudi se Marko. 

— Andrović se samo šali. Vor6s ie činovnik, 
ispravi mešetar ljutito. ' 

— Mađari su svi miliiunaši. To sam toliko puta 
slušao... tvrdio je Andrović. 

— Ma gle, gle, to je baš Iudo i nečuveno. Svijet 
O tom govori, a ia, njena maika, da o tom ništa ne 
znam! nasmija se gospođa Ivana. 

— Pa i ja bih što god znala. Nekoja mlada go- 
spoda ne imajući nikakva posla dvore svim djevoj- 
kama... to nisu ozbiline stvari, reče Marija. 

Poglednu perivojem i opazi svog Frana, kako 
se ogledava, kako ih traži. Kapetan brzo priđe, po- 
zdravi se sa svima, sjedne i ispiije pol čaše piva. 
Bio je nešto neveseo. 

— A gdje ste vi, gospodine Velčiću, dosad bili? 
ukori ga Ivana liubezno. 
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— Na brodu gospođo, ispriča se kapetan. 
 — Evo, baš mi Jure pripovijeda, da se raznio 
glas, da mi se Ivka za nekog Mađara udaje, pripo- 
vjedi mu Ivana smijući se. 

— Tako?... osmjehnu se kapetan, popravlia- 
jući crnu kosu nad čelom. 

— Možete ga, gospodo, lako upoznati, a za- 
stalno vidjeli ste ga već na stubama u vašoj kući. 
On posjećuje često svog priiatelja, koji stanuje nad 
vama, kod one udovice, sazjasni Andrović kano 
bezazleno. 

— Da, kod gospođice Laure. Lijeva dievojka! 
Nije li Laura prijateljica vaše gospođice sestre? 
upita Antunović Mariju, a vidjelo se, da mu ne treba 
odgovora. 

— Jest, gospodine; Ivka ide često k nioi, da ne 
zaboravi njemački jezik, odvrne Marija. 

— A, sada mi puklo pred očima! Vidješe unići 
tog Mađara u našu kuću, pa brže bolje zaključili, 
da dolazi k nama, umovala je Ivana. 

Marko bio se nešto u misli dao, a Marija, primi- 
jetivši to, bila se uzbunila. Malu stanku prekine ka- 
petan veleći mešetaru: 


— Čujte, Jure, za nekoliko dana trebat ću pet 
šest mornara; vi ih dosta poznate; nastojte, da mi 
na brod pošaljete dobre ljude. 

— Ima ih dosta, koji kruha traže. Ne bojte se, 
uzdajte se u me, naći ću vam ljude od oka! odvrati 
Jure, koji se bavio tim poslom. 

— Kanite li dulje ovdje ostati? Vrlo sam danas 
umoran, potuži se Velčić zlovolino. 


— Ići ćemo domala. Počekaite ioš pol sata. Reć 
bi, kapetane, da niste danas naibolje volie, po- 
glednu ga Marko. 
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— A ipak ne ima sretnijeg čovjeka pod ne- 
beskom kapom! reći će Antunović. 

— Komu si tu namaknuo? upita Vozić zažmiriv 
lukavo na Mariju, koja porumeni kao. jabuka. 

— Gospodine. Antunoviću, istinu govorite. Da, 
da, sretan sam, ali valida i sami znate, da uvijek 
ne duva isti vietar... nasmiješi se kapetan prisi- 
lieno poglednuv Antunovića. 

Sietne misli bile su saletile Mariju. Ćutila je u 
svom srcu nešto vanredno neprijazno; tražila. je 
poglede svoga Frana, koji je njenim pogledom iz- 
biegavao, kao. da se boji, da mu u dušu ne zaviri. 
Dievoika bijaše vrlo osietljiva, pa bi ju svaka ma- 
lenkost uznemirila i zabrinula bi se. Svi nutarnji 
osjećaji zrcalili su se na njenom lijepom licu, koje 
ie bivalo sad dražesno i milo, sad opet nježno i 
nuino. Kad bi ioj neobična neka tjeskoba stegla 
crte lišca, dugo se ne bi mogo rasplinuti onaj sjetni 
zadah okolo usnica. Prva. ljuta bol nije ioš nikad 
bila stisnula nieno srce, mladost bila joi protekla 
kao sladak san, a sad je liubila, cijelim je žarom 
kubila: divotnim njenim bićem zujila je struja svete 
i stvaraiuće iskre, u njenom crnom i jasnom oku, 
u otaistvenim dubinama toga oka onaj veliki i mirni 
plamen ljubavi rasvijetljivao je neki baini i nepo- 
znati svemir slasti i radosti. 

Društvance jošte se razgovaralo, a za devetim 
satom ustanu svi i krenu u grad. Putem šalili se 
mladi đaci s Krakićem, koji se bio naužio dosta 
zraka, glazbe i piva. Pred svima išli su Franjo i 
Mariia. Bilo im čudnovato pri srcu. Šutnju prekine 
Marija: 


— Frane, pogledni, kako je nebo divno. 
_—Što?... Da, da, divno, da, jer ne ima mje- 
seca, mnoge zvijezde... odgovori Franio smeteno. 
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— Gdje su ti misli? Frane, ia ne razumijem, 
ane liubezno Marija. 


— Molim te, dušo, ne budi dijete. Što da mi 
bude? . 

— Hoćeš li k nama na večeru? 

— Ne ću, zlato moje, idem ravno kući. treba da 
nešto pišem, pa me i glava boli. 

— A sad malo prije reko si, da ti nije ništa! 
ukori ga djevojka slatko i gurne nježno svojim ra- 
menom o njegovo, kao da se tobože malko srdi, 
kao da nije S niim zadovolina. 

— Ja, ja sam rekao? ... Da, da, ništa mi nije, 
rano moja. Sutra treba da ustanem prije nego 
sunce grane. Umiri se, Marijo, spavai slatko, sni- 
vaj o meni. Hoćeš li, dušice? upita ju, prošav ru- 
kom preko čela, kao da želi protjerati neke ne- 
ugodne misli. 

—- To ti, Frane, ne mogu obećati. Ia to o meni 
zavisi — uvijek bih o tebi snivala.. 

Roditelji, idući za njima, razgovarahu se o svo« 
iim kćerkama. Marko, gledajući lijepi par, Mariju 
i Frana, reče: 

— Ma baš, kao da se jedno za. drugo rodilo! 
Ivano, sretno smo zeta izabrali. 

— Jest, a Bog bi dragi znao, koga je sudbina 
namijenila Ivki! zabrinu se majka. 

— Ivka, Ivka! To je usijana glavica. Baš me 
srce boli, kad pomislim, da nam je bila u onom 
Gracu. Ivano, treba na niu pripaziti; ti znaš, koliko 
ia svoju diecu ljubim, ali volio bih ju mrtvu u oči 
cielivati, nego da podnesem ma i najmanju sra- 
niotu. 

Na ulici »Corso« daci i Jure Krakić pozdrave 
se s Vidulićevima i s kapetanom. Kad unidu zatim 
u ulicu, gdje stanovaše Vidulić, pogleda Franio slu- 
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čaino u pročelie Marijine kuće i opazi, kako je na- 
glo nečija glava s jednog prozora isčeznula. Mogla 
je to biti Ivka ili Vicka. Drugih ljudi nije bilo valjda 
u kući. Kad budu pred vratima, zaželi kapetan 
svima dobar počinak, stisne opetovano lijepe ru- 
čice svojoj Mariii, ispričavajući se opet, da mora 
kući, jer da ga je nešto glava zabolila. 

Velčić nije se plašio ni &roznih valova, ni bi- 
jesna vjetra, srčan i hladnokrvan bio je mornar, no 
zbivalo se oko njega čudnih stvari, a sve mu bilo 
neiasno, i bojao se. U svom poštenom srcu osjećao 


je neke tamne slutnje, a znao je posve dobro, da bi. 
bio manje smućen i uznemiren i u naivećoj pogi- 


belii na moru, pa kad bi i u blizini vidio munjom 
rasvijetljenu strmu obalu, od koje mu ne bi bilo 
moguće udaljiti broda, gonjena pod klisure silovi- 
tim vihorom. 

Velčić volio.je i štovao sestru svoje zaručnice, 
ali na veliku žalost bijaše već prije opazio, da među 
niima postoji velika razlika i u mišljenju i u pona- 
šanju i u ćućenju. Plemenito mu srce i nehotice bilo 
zaokupljeno slutnjama, al on nije htio, da štogod 
nagađa o krasnoj Ivki. Franjo bijaše mlad gedi- 
nama, a star iskustvom, te mu s toga djevojka za- 
davala dosta brige. Bijaše nakanio, da šuti, pa da 
ioj u zgodno vrijeme reče koju, ali ne ni nadrto, ni 
okorno, već prijateliski, kao rodenoj sestri. Velčić 
znao je govoriti s velikim i zanosnim uvjerenjem. 
Poznavao je svijet i sve muke i poteškoće mladića, 
koji se želi osoviti na svoje noge. Otac bijaše mu 
siromašan mornar, te nije. mogao na sina trošiti 
mnogo hiljada za visoke i naiviše škole, koje često 
poremete naravni zdravi razum mnogim mladićima 
kojekakvim službenim, lažnim naucima, koji lim 
često otruju um i srce, dižući ih u neke više kaste 
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i odvraćajući ih tako od naroda, iz kojeg su nikli. 
Velčić znao je samo za jedan jaram, za slatki jaram 
liubavi. 

Ostav na samu prošeće se kavetan obalom, a 
zatim otiđe nekom rođaku, kod koga je bio na 
stanu. Kad dođe u svoju sobu, otvori album, u ko- 
jem su bile slike: Marijina i Ivkina. Dulje vremena 
gledaše on te slike i prispodabljaše ih. Legne na- 
pokon, a težak mu san u kasno doba noći zatvori 
crne oči. 

Deseti je sat odbio, kad je Mariia s roditeljima 
došla kući. I ne uljezav u svoju sobu, potrči ravno 
k sestri, nađe ju u polutmici na divanu, ogrli ju, a 
suze ioj briznu na oči. Ivka, prestrašena, upita ju 
naglo: 

— Što ie, Mariio, što si me ogrlila tako stra- 
stveno? ' 

— Ne znam. 

— Ne znaš, ne znaš? otekne Ivka. 

— Ne, ne sznam... Jesi li iošte bolesna? 1 
momu Franu nije dobro; otišao je kući, nije htio 
k nama na večeru. 

— A, gle, gle, zato si ti došla k meni? Hoćeš, 
da te tješim? upita Ivka ljubezno. | 

— Da me... da me tješiš? začudi se Marija, a 
cnda, pribravši se: da, da, tješi me; zato sam te 
valida ogrlila. 

Mariia otare kriomice suze, a majka Ivana dođe 
u sobu i rekne: 

_— A što radite u tmici? Kako ie, dušice, ie li 
ti, Ivko, odlanulo? 

— Da, bolje mi je. Nisam htjela upaliti svijeću. 
Je li bilo mnogo svijeta kod glazbe? 

— Mnogo. Mogla si i ti doći; ne, ništa nisi iz- 
subila, samo kad ti ie bolje. Da si s nama bila, sa- 
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znala bi čudnovatih stvari, nasmije se gospoda 
Ivana, izlazeći iz sobe u kuhinju, da vidi, što ie 
S večerom. 

Sad navali Ivka: 

— Što, što bih bila saznala? Govori, Mariio. 

— A, ludorije! Poznaš li mešetara Krakića ?: 

— Poznam. 

— Pitao je oca, da li je istina, da si.s V&r&som 
.Zaručena. Kazivao nam, da je tu novost kao istinu 
čuo u kavani. 

— Što? Ja zaručena? ... smuti se Ivka. 

— Ma, velim ti — ludorije! Otac se tomu smi- 
jao. ' 

— A je li bio i tvoj Franjo prisutan, kad ste se 
razgovarali o toj stvari? 

— Jest, uptav je onda došao. Bili su kod istog 
stola i Antunović i prijatelji mu. 

— Je li bio i onaj s crnom kosom? . 

— Ne, on nije bio. Al zašto me to ispituješ! 

— Zašto?... Želim to znati.... 

— Ivko, tebi se mili onaj s crnom kosom. 

— Ostavimo to, Marijo. Nešto bih te upitala... 

— Govori. ' : 

— Je li vam Franjo pripovijedao, da ie bio ve- 
čeras kod nas ovdie u kući, i da me niie našao 
. doma? upita Ivka tiho i bojazliivo. 

— Sto, ti nisi, ti nisi bila kod kuće? začudi se 
Marija. 

— Šuti, tiho! Franio dakle nije ništa kazivao? 

— Ni slova. Ali gdje si bila? 

Kad ti ode s maikom, ja sam ustala s divana, 
približila sam se prozoru, čula sam Idin glas. Bila 
i ona kod prozora, pa me umolila, da ioj donesem 
neki roman i da skočim do nje, jer da mi želi nešto 
vrlo važno reći. Ja pođoh preko ulice, a u to pane 
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u našu kuću Franjo. Htio me viditi, pa mu Teče 
Vicka, koja nije znala, kamo sam bila išla, da sam 
gore kod Laure. Franjo reče Vicki, da laže, jer da 
je Lauru s maikom sreo na stubama, kad je amo 
dolazio. ' ' ' 

— Ivka, u tom ne ima valida nikakva zla, pri- 
miri se Marija. ' ' 

_— Pravo kažeš, tli ipak ne bih htjela, da Franjo 
štogod o meni posumnja... a. * . 

— Ali si mi čudnovata! Ta rad šta, dušice? ču- 
dila se Marija. 

— O, ti ne poznaš muškarce! uzdahne Ivka za- 
brinuto. 

_ A ti ne poznaš moga Frana! Nu ne luđui, 
mala beno! Umiri se. Hoćeš li na večeru? 

— Hoću, Marijo. Molim te, da šutiš kod stola 
O svemu. e 

— Dobro, dobro! umiri i 
sobe. .. .. . .. . 

Kod večere bili su svi veseli. O V&rčsu ni riječi. 
Marija zamislila bi se kadgod, no njeno bi se lice 
odmah razvedrilo, slušajući oca, koji je pripovije- 
dao nešto šaljivo iz pomorskog života. Govorilo se 
io Cecilinovu, i o glazbi, i o Krakiću. . 

_ Aioni đaci baš mi se sviđaju; bit će domala 


u Mariia, pa izađe iz 


liudi, bit će oni na čast našem gradu, reče Marko. 


— Ima liudi, koji vele, da nije hrvatski jezik 
lijep, ma ia bih slušala Vozića do zore. nu je 
milo pri srcu, kad se čuie onako govoriti! kaza 
Ivana. ' ' , 

— Ja sve razumijem f kad čitam i kad slušam, 
a veoma mi ie teško govoriti čist jezik, potuži se | 
Marija. : , ' 

Mi ovdje na Rijeci, ne ću da rečem svi, no 
većina nas, ne zna ni hrvatski, ni talijanski, pa smo 
valiđa s toga i Ungarezi! nasmije se Marko. 
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— Dragi oče, ja ti najvolim njemački, to je za 
stalno najljepši jezik na svijetu, pa da onda čitaš 
njemačke pjesnike! Oh, Heine, Heine! Divota, ve- 
lim ti! usklikne Ivka. 

— Ivko, dosta si već velika, nemoj tako g0- 
voriti, sramiti bi se morala! ukori ju otac. 

— Ali molim te, nismo li sada Ungarezi? Kad 
smo Ungarezi, nismo ni Hrvati ni Talijani, s toga 
nrislim, da od moie volje zavisi, što da budem. Do- 
bro, ja sam Nijemica! umovala je Ivka. 

— Kad sam išao po svijetu, čuo sam više puta, 
da Nijemci mnogo misle, al ponaiviše smušeno, a 
sve mi se nekako čini, da su i tebi malko mozak 
pomutili! klimao je Marko. 

Vidulić stane sada pripovijedati, kako ljube 
Francezi i Englezi svoj narod i svoj jezik, kako im 
je zastava njihove domovine najsvetija stvar na 
ovom sviietu, i kako su uvijek pripravni, da sve 
žrtvuju za nju, svoje blago i svoj život. — Jest, 


dieco, govorio je Marko, nije svuda kao kod nas. 


Mi na Rijeci ne znamo, što znači riječ domovina; 
većina ne pojmi, ne zna za ovo uzvišeno čuvstvo, 
ovo sveto čuvstvo domcljubljaj. Dosta sam svijeta 
viđio, al vjerujte mi, toga vam nigdje ne ima. Svaki 
čovjek, pošto nije ni koni, ni ptica, ni koia druga 
životinja, spada nekom narodu, član je toga naroda, 
a narodi krste se imenom jezika, kojeg. govore. 
Kojeg smo mi dakle naroda? Sigurno onog, kojeg 
jezik govorimo. Domovina Riječana, kako to oni 
shvaćaju, proteže se od mosta do Kantridice, manja 
je od republike San Marino, ali svi ljudi u San Ma- 
rinu znaju, da su Talijani. Žalosno je kod nas! Ljudi, 
koji su, kao djeca samo hrvatski govorili, ljudi naj- 
čišće hrvatske ktvi, mrze svoj jezik i svoj narod. 
To je sramota, to je ruglo, to vam je čudo, u koje 
drugi narodi ne mogu vierovati. Čovjek se pozna 
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PO govoru, a ptice po perju; mi smo bez narodno- 
sti, mi smo opskubene (operušane) ptice! Pomi- 
slite sada nekoliko golih i opskubenih ptica među 
ostalim pticama, od kojih se svaka ponosi svojim 
pezjem! 

— Opskubene ptice, opskubene ptice! nasmije. 
se Ivka. ' 

— Ja uvijek tako Ivki tumačim, al sve vzalud! 
Dotuži se Marija. 

— Briga mene za takve stvari! sagne rame- 
nima Ivka. . 

— Ostavimo sve za drugi put! Vrijeme je, da 
legnemo, opomene Ivana. Već je drijemala. 

— Vidi se, đa ste žene: ništa vas ne zanima, 
van romani i čarape! naliuti se Marko. 

— Ruke mi pale, ako sam ikad koji pročitala! 
obrani se Ivana. 

— Nisam ja na tebe mislio... umiri iu Marko. 

-— Oh. ja ne znam, do kad bih te slušala! osmi- 
jehne se Marija ocu. 

— No, no, za danas dosta. Sad hajdmo. da leg- 
nemo. Sutra, ako Bog da, treba uraniti. S Bogom, 
djeco, pozdravi Vidulić izlazeći iz sobe. 

Sat zatim svi već spavahu. Marko je snivao, da 
vidi, kako mu brod »Marija« veselo jedri, vraćajući 
se s daleka puta. Ivana usnu moleći se Bogu. a 
Marija misleći na svog ljubljenog Frana. Oči, koje 
je san naikasnije zatvorio, bile su Ivkine. Te su oči 
bile suzne. 

Jošte nije bio cdbio jedan sat poslije ponoći, kad . 
se Kovačević ustavio pred kućom Vidulićevom. 
Mladić pogleda prozore prvog sprata. U svim je 
sobama tamno. Nakon podulieg gledanja pođe la- 
ganim korakom prama uglu ulice, pa opet stane, 
zamišljen. Jedan sat odbi, a časak zatim zaškripne 
kliuč u ključanici nekojih vrata. Kovačević začuje 
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korake. Na protivnom uglu ulice pod svietilikom 
rlina opazi čovjeka, koji iđaše i oprezno i naglo. 
Neznanac dođe pred Vidulićevu kuću. Vrata se 
tiho otvore, a on isčezne u vežu. Kovačević se trže, 
pa se vrati ulicom i stane pred Ivkinim stanom. U 
nienoj je sobi gorila svijeća. Kovačevića probije 
hladan znoi; ukočeno gledaše slabo rasvijetljene 
prozore. Iza zaviesa kao da se maklo nešto, zao- 
_dienuto u bijelo. Pričini mu se, kao da vidi nekakvu 
sienu, nečiju glavu, raspleteniu kosu, nešto ramena. 
Sjena se sad prigibala i duljila po prozorima, a sad 
zori potamne. Kovačević gledaše jošte, a zatim 
im se opet približavala, pa odaljivala od njih. Pro- 
otiđe na obalu, pa odavle na veliki ključ. Smućen i 
uzrujan naglo je koracao; teško je i mučno disao, 
srce mu se nikako nije moglo smiriti. Dođe na kraj 
ključa i zagleda se u mrku morsku površinu. Cr- 
vena zraka svjetionika duliila se je površinom pra- 
ma iugu; podaleko od obale, pred lukom, mogao 
se je razabrati velik brod kao crna ljaga u crnom 
mraku. Sva je priroda mrtvo usnula, a srce Kova- 
čevićevo žestoko je kucalo. 
Niko se okrene prema istoku, korakne nekoliko 
puta i podigne pogled na nebo; nad rubom trsat- 
skih krunastih kula dvije su se zvijezde sjajile... 


Mladić uzdahne, trgne se cijelim tijelom i šapne: 


Ne, nije moguće... 

Vraćajući se velikim molom u grad, opazi Niko 
nad golim istočnim brijegovima onaj divni golubinji 
dah zore, prvo rasvanuće. : 


IV. 


»Vicko, ne budi ludo dijete! Ti me valida dobro 
poznaš; molim te, da se umiriš! Valjda i sama uvi- 
đaš, da drugačije ne može biti; što se mene tiče, 
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budi uvjerena, da ću svoju riječ. pošteno održati«, 
govoraše lošom talijanštinom i hrapavim glasom 
Žiga pl. Včrčs, šećući naglim koračajima po svojoj 
sobi i pogledavajući na Vicku, koja ie zaplakana 
sjedila na divanu. : 

— Ne, ne, ja to ne mogu učiniti! Što bi od mene 
bilo, da dođe stvar na vidjelo? — jecala je Vicka. 

-— Opet ti velim, da ne luduješ! 

Lo Ali zašto, da to ne kažem Ivki? nagovarat 
ću iu, možda će sama privoliti, da dođete k nama. 

— Ne, to nije moguće, Ivka ne bi nikad na to 
htiela pristati. Poznam ju dobro; znam, koliko ie 
bojazljiva. Kad bude stvar gotova, noćas ili sutra, 
lako ćeš ju uvjeriti, da si sve uradila samo radi 
njezine sreće. Predviđam i sami, da će biti oluje u 
obitelji, no to će se sve .za dva tri dana sleći, uti- 
šati. 

— Molim te, da pričekaš nekoliko tiedana. Stari 
će Vidulić razabrati, da nije druge, van da ti dade 
Ivku za ženu. On ljubi svoju diecu, te neće htjeti 
uništiti sreću svoje kćerke. 

— Varaš se, Vicko! Viduliću su poznate moje 
novčane okolnosti; zna, da sam pao u šake lihvara, 
a kad sam prekjučer bio kod njega, primio me ie 
odviše hladno, smijao mi se u brk i tako mi odre- 
šito odsjekao, da mi ne će dati Ivku, da mi nikađ 
više ne bi moglo na um pasti, da stupim u niegovu 


“kuću kao prijateli. Vidulić popustit će, uvidiet će, 


da mu ne ima pomoči: njemu je na srcu čast svoje 
kćerke i svoga imena. U ostalom, pravo mu budi; 
zar nisam učinio sve, što sam učiniti morao? Do- 
bro, kad nije htio, da mi ju dade s dobra, to ćemo 
ga prisiliti! liutio se Vorčs. 

— Prekjučer poslije podne a i jučer cijeli dan 
ispitivali su Ivku, da li te pozna i da li je s tobom 
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kad govorila. Sirota Ivka dosta se naplakala! Ka- 
petan Velčić izgovorio joj cijelu prodiku. Ona je 
pak priznala, da se je s tobom nekoliko puta sa- 
stala kod Laure i da si ioj pisao. Otac iu je strogo 
ukorio i zabranio joj, da više ne smije k Lauri u 
drugi sprat. Ja te molim, da se malko strpiš. A 
možda bi se to dalo kako drugačije... 


— Ne bi nikako! Vicko, budi uvjerena, posve 
ćemo uspjeti: Za mjesec dana Ivka je moia žena... 
ona će ti još biti zahvalna. Ne boj se, dušo, ti ćeš 
doći k nama. Bit ćeš u kući prava gazdarica... 

— A moje dijete? ... zaplače Vicka. 


— Ima još vremena! Kad bude trebalo, poslat 
ću te u Peštu ili u Trst. Za sada svijet ništa ne zna. 
Glavno da dobijem Ivku, a za tvoje, naše, dijete 
bit će lako! Vicko, budi oprezna, vidjet ćeš, ići će 
sve po našoj želji, al nemoj da zaboraviš, znaš 


. onako, kako sam ti rastumačio. Da, da, zašto da 


čekamo? Čim prije, tim bolje! Jest, danas, danas 
na večer, u jedanajst sati... Sva će Rijeka sutra 
o nama govoriti, no ti nemoj tajiti, povjeri dapače 
stvar svojim prijateljicama. O, Ivka bit će blažena 
i sretna za nekoliko dana, kad ioj budeš sve raz- 
iasnila... Ali gle, kako sam se prevario u toj die- 
voici! Nikad ne bih bio pomislio, da je tako tvrdo- 
glava, ili, kako ljudi vele, tako kreposna: Čudno- 
vato, Ivka je namiguša, da joj na Rijeci nema para, 
no njena je glavica puna ludih predsuda. Vicko, na 
posao! Tvoja mi je sreća prva briga na svijetu, no 
ti dobro razumiješ, da ti sad ne mogu pomoći. Kad 
dobijem Ivkin miraz, bit će nam pomoženo obojici. 
Ako te ne bude volja ostati kod mene, dat ću ti 
koiu hiljadu, a onda ćeš lako naći muža, živit ćeš 
bez brige i skrbi! završi Vorčs, sjednuv do lijepe 
sobarice. 
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— Ali, Žiga, ja se bojim, otac ubit će Ivku... 
Vieruj mi, bit će bijesan, primijeti Vicka i pokrije 
zaplakane oči rukama. 

— Beno! 

— Dobro, neka bude, puklo kud puklo! uzdahne 
Vicka odlučivši se na nešto. 

— Ah, sad vidim, da si razumna! pohvali ju 
Včros i poljubi ju. : 

— A Velčić? Ja se plašim, ier mi se sve čini, 
da on sumnia, da ja pomažem Ivki... 

— Kad će se kapetan vjenčati? . 

— Do dva tjedna. Ah, lijepog li vjenčanja! Zao: 
mi je i Marije, ogorčat ćemo joj svu radost. 

— Zašto, dušo? 

— Ona ljubi svoiu sestru; dala bi za nju istu 
svoju krv. 

— Ludoriie, drago dijete! Nu jesi li sve razu- 
mijela kako sam ti govorio? 

— Jesam. Ali sad treba, da idem kući. 

'_— Nemoi dakle zaboraviti, u iedanajst sati, ili 
malko kašnje. Učini sve, kako bolie znaš; čuj, ne. 
boj se dušo. S Bogom, draga Vicko! Samo oprez- 
no! opomene iu Včrčs, poliubiv iu nekoliko puta. 

— S Bogom dakle; ja se u te uzdam! uzdahne 
Vicka, pa izađe iz Včrosove sobe. 

Puna tri sata bila je lijepa sobarica kod Žige, 
koji ju bijaše pozvao na vrlo važan razgovor. Žiga, 
videći, da mu stari Vidulić ne daje kćerke, izmisli, 
kako bi »tvrdoglava« brodovlasnika prisilio na pri- 
volu. Bez Vicke nije mogao nikako izvesti svoje 
nakane, ali pošlo mu za rukom s njome sklopiti sa- 
vez, jer ju je poznavao već nekoliko mjeseci. Nitko 
od ukućana nije znao, da se Včrčs potajno sastaje 
s Vickom. 

Ostav na samu nasloni se Včr&s na prozor i 
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zagleda se u more. Stanovao je u drugom spratu 
neke velike kuće na obali. Sunce se već nisko na- 
gnulo k zapadu; sva se luka kupa u njegovu siaju, 
reć bi buknut će plamenom brodovi, jarboli i silni 
im križevi. Teška sparina uvalila se u ulice grada; 
obalom se viđa malo svijeta. Nedjelja ie. Crne oči 
Vorčsove zlorado se svijete. Po koji rumeni sun- 
čani trak, prolazeći kroz daščice vratnica, obljezne 
mu kadikad mrko i crnomanjasto lice. Dugačke 
prste jedne ruke zapleo je u vranu i raskuštranu 
kosu, a drugom rukom lijeno suče debele brkove. 
Voros je srednjega stasa, suhonjav i žilav. Odjeva 
se na gizdelinsku, a kad se šeće Corsom, koči se 
i šepiri, kao da je mačem u ruci osvojio Rijeku i 
cijelo Primorje... 


Istoga dana, poslije desetog sata u noći, sjedila 
je Ivka na divanu, držeći na koljenu nekakovu 
knjigu i gledajući svoju otkrivenu bijelu postelju, 
na kojoj je već spavao njezin mali psić Pulić. Le- 
žao je po srijedi na lakom ljubičastom pokrivalu, 
kao kudelja bijele vune. Prozori sobe širom su 
otvoreni. Topla je noć, zrak tih, težak. Svjetilika, 
što stoji na stolu pred Ivkom, jako rasvjetljuje ko- 
ljena, grudi, bijele ruke i punani vrat prekrasne 
djevojke. Po nešto blijedom licu, po slikama na 
zidu i po stropu sobe prostrla se polusjena. Ivka 
sjedi zamišljeno i tek čuino diše. Lijepe oči napola 
su zatvorene; na mirnom licu ukočila se neka su- 
mornost, a nuini i prezirni smiješak rastavio ie 
vanredno rumene usne, koje se katkad bolno do- 
taknu. Već je dulje vremena tako sjedila, snatreći 
o nekom bajnom i zastrtom svijetu, o tamnim že- 
liama svoga djetinjstva i o suzama, koje je toliko 
puta prolila i ne znajući zašto. Činilo joj se, da 
nije sama u sobi, već da do nje sjedi ona mala, ne- 
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stašna i blažena Ivka, koja ne poznaje ni jednog 
grada osim Rijeke, koja nije.bila u nikakvom za- 
vodu i koja nije čitala Heinea i neke druge pjes- 
nike. A velika Ivka bojala se i sramila male i ne- 
dužne Ivke, pa se silila, da ioi se sakrije, da se 
uvuče u se, da se razdijeli od vaniskog sviieta, 
da utone u svoje srce. No i tu opazi dvije duše, dva 
bijela leptira; jedan se veselo sjaji; alem-kami, 
prosuti po nježnim krilcima, sve blistaju, a on ra- 


. dosno obletava :njeno mirno i nevino srce. Dru- 


gomu su klonula krilca. netko ih se dotaknuo pr- 
stima, poznaju se i žutkaste mrlie, pa i onog snijež- 
nog i sjainog praška ne ima na njima, za uvijek ga 
netko otpuhnuo nezdravim dahom... 


Dubok i bolan uzdah izvine se iz grudi krasne 
dievoike i zamnije u tišini sobe. 


Ivka se sjeti zavoda u Gracu, pomisli na sobe, 
u kojima je tamo spavala, na prigušeni smijeh, na 
čudnovata i češto nejasna noćna šaputanja svojih 
prijateljica, na hinjenje, na laži, na pretvaranja, na 
zavist, na osvade, na zabranjene knjige i na nekoje 
prizore u onim knjigama,, kojih nije nikako mogla 
zaboraviti. [| Laura, njezina prijateljica, koja stano- 
vaše u drugom spratu, i ona ioj se prikaže među 
slikama, što su se redale i izmjenjivale pred posve 
sklopljenim očima. Ivka stisne vede, da ne vidi te, 
blijede djevojke, propala i žutkasta lica. Njena se 
priiateljica pretvori sad u posve ocvalu ružu, koja 
je pala u blatan jarak. Trulo lišće te ruže truni se 
i zaudara nečistim vonjem... Ivka hoće, da ju po- 
digne, da ju očisti, no ne može, jer je jarak dubok, 
a pozirući u nj i zgražajući se, sjeti se Vorčsa, nje- 
govih pogleda i njegovih riječi. Pomisli, da ju je 
ipak jednoč strastveno poliubio usred usna, i to 
proti. njenoj volji, bolno se trgne, ljuto ju zaboli 
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srce. Nenadana pomisao. da je to požalila, da iu je . 


to bilo rasrdilo, da je s toga i plakala, razblaži ioi 
dušu: tjeskoba iščezne ponešto s krasna lica, uzdah 
za uzdahom naglo se probije iz sapeta grla, te kad 
ioi se pričini, da niie zaljubljena, oćuti se sretnom 
i dobrom. Onai jedini strastveni i divlji poljubac 
Včrčsa nije se milio Ivki, ona nije u nijem našla 
slatke i nježne ljubavi, i bila je kao razočarana, 
uvrijeđena, te je žalila, što iu nije poljubio na koji 
drugi njoj nepoznati način. 


Ivki odlane. Nadajući se mirnom i slatkom snu, 
zagleda se u svoju postelju, te nehotice stane ispi- 
tivati svoju savjest: mnogo je pretrpila u zadnja 
dva dana; svi su ju korili, a ipak nije znala, kakvo 
ie zlo počinila. Milo ju čeznuće obuzme, kad u srcu 
oćuti neki blagi sklad osjećaja. Ne, to bijaše san, 
ne, ona nije. nikad bila u nijednom zavodu, ona ne 
pozna ni Laure, ni Vorčsa, oh ne, ne, on je nije ni- 
kad poljubio, sve je to san, nioi su mila samo lica 
njenih roditelja i njezine sestre, ona Včrčsa ne 
ljubi... nikoga. 

Što?.. 

Ivka se blaženo nasmiješi. Nienim srcem preliie: 
se milje rajskih nada, prekrasnim i bainim lišcem 
proleti joj dah mila preobražaja, svaka žilica di- 
votnog joj tijela zadrhće slatko i bolno. 

— Možda ipak... ljubim... zašaputa tiho. 


Ivka zapliva morem nježnih slutnja. U samot- 
noj ulici čuli su se koraci: netko se zaustavi na- 
suprot njezinom stanu. Ona ustane s divana i pođe 
k prozoru. Crno joj se oko zasiaji u noćnoj polu- 
tami, opaziv u svijetlu plina Kovačevića, koji je 


gledao njezine prozore. Niko, prepoznav dražesnu:. 


djevojku, naglo se okrene i pođe dalje, a ona gle- 
daše za njim. Kad joj iščeznu s viđa, pritisne ona. 
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bijelim rukama srce i upre vlažne oči u zviezdo- 
vito nebo... 

Netko pokuca na vratima Ivkine sobe. 

— Tko je? upita ona. 

Vrata se tiho otvore. Vicka pruži u sobu glavu 
i kimne Ivki u znak, da iu zove. 

— Što želiš, Vicko? 

— Pst, pst! Molim vas, gospođice, dođite u 
kuhinju. 

Ivka posluhne. 

— No: reci, što hoćeš, Vicko? 

— Vi se bolje PE u pisanje, molim vas, 
da mi pomognete . . 

— Govori. 

— Znate... ia imam u Trstu... 

— Dragoga možda? nasmiješi se Ivka. 

— Da, gospođice, pogodili ste. 

— Pa mu želiš pisati? 

— Da, gospođice. 

— A što ie tvoj dragi? Ljubite li se već dulje 
vremena ? 

— 0, da, dvije godine dana. On ie krojač, iz- 
mislila Vicka. 

— Pa što bi mu rada pisati? Gdie je niegov 
list? 

. — Nemam ga. 

— Kako to, Vicko? 

— On mi nikada ne piše. Čini mi se, da me ije 
zaboravio. Oh muškarci, muškarci!.. 

— Ne žalosti se. 

— Kako da se ne Žalostim, kad mi srce puca 
od boli? 

— Ati mi nisi nikad ma ni jedne riieči rekla 
o toj stvari! 

— Sramila sam se, gospođice! 
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— Zašto si se sramila ? 

— Jer mi se je dragi iznevjerio. 

— To nije za tebe nikakva sramota. Ti nisi 
kriva, što on nije pošten čovijek. No, hajde dakle, 
da pišemo. 

— Evo, gospođice, sjednite ovdje. Sve sam Dpri- 
pravila, što za pisanje treba. Nitko ne će čuti, već 
svi spavaju. 

— Dobro, ali reci, što da pišem. 

— Pišite. mu, da je ružno, što me je sdboranšto 
recite mu, da se tako ne ponašaju pošteni ljudi; 
ukorite ga, i sjetite ga na riječi, koje ini je kazi- 
vao... ali vi znate bolje od inene, što da mu Di- 
šete. 


— Sad šuti, Vicko. Kada svršin', pročitat ću ti 


cijeio pismo. 

— Dobro, gospođice. 

Ivka, gledajući u vis i udarajući držalom pera 
po bijelim zubima, razmišljala je, što da napiše. 
Vicka je zatim gledala u pero svoje dražesne go- 
spodarice. Najveći je tišina u cijelom stanu, samo 
se čuje, kako Ivkino pero leti po papiru. Sobarica 
je bila silno uzrujana, nigdje nije mogla naći mira. 
Išla je kao bez glave amo tamo kuhinjom, zaustav- 
liajući se na prstima, kao da nešto prisluškuje, kao 
da nekog očekiva. Najednoč zadrhće cijelim tije- 
lom i pogledne boiazliivo Ivku, koja presta pisati 
i bezazleno upita: 

— Tko to tako kasno ide niz stube? 

— Ne znam, gospođice... možda gospodin Vč- 
TOS. 

— Misliš? 

— Bio je valida gore kod svoga prijatelia. 

— Gle, stao je pred našim vratima, valida hoće 
da prisluškuje, šapne Ivka. 
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— Bit će sigurno on, izlane Vicka. 

- Vidio je svijeću kroz stakla, koia su nad 
ovim prozorom. : 

— Pa možda vam je i glas čuo. 

— Nije moguće, jer nismo govorile, kad smo 
začule koračaje. 

U taj par netko pokuca na vratima. Ivka naglo 
kimne sobarici, da ne otvori, no ona ju ne po- 
Sluhne. Kad Vicka otvori, stupi u kuhinju Včros. 
Ivka se prepadne, i ljutito pogleda sobaricu, a riječ 
joj zapne u grlu. ' 

— Dobar večer, krasna gospodice! Što to pi- 
šete? Ljubavno pisamce valida? Molim oprostite, 
što vas uznemirujem u tom nježnom poslu, nakloni 


se Vords. 


— Gospodine, vi ovdie, sada?. .. prepane se 
Ivka. 

— Pst, pst! opomene Vicka i odmah nastavi, 
gieđući Včrčsa: Jest, zatekli ste nas; gospođica 
pisala je za me list... 

— Bio sam gore kod prijatelja. Idući niz stube 
opazio sam svietlo u kuhinji, a kad popostah pred 
vratima, začuh šaputanje... Došao sam, da vam 
zaželim laku noć, reče tiho Vorčs, smiješeći se usi- 
lieno. 

— Oli Bože, da nas tko čuje, da tko sazna! bo- 
jala se Ivka. 

-— Ne bojte se, gospodice. Govorimo tii9, mi- 
rila ju Vicka. 

— Ne, ne, molim vas, gospodine, molim vas, 
otiđite, ako vam ie stalo do moga mira. 

—-. Ta ne spavaju li svi u kući? upita V&rčs. 

— Da, da, svi već tvrdo spavaju, potvrdi so- 
barica. 

--—— Gospodine, idite, ia se bojim, moljaše Ivka. 
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— Baš ste pravo dijete, krasna Ivko! Dobro, 
odmah ću otići, al čekaite, da se malko porazgo- 
vorimo. Ivko, molim vas, oprostite mi, vi trpite 
mnogo, nedužno, radi mene. Oh ne ,dušo, ne, vaš 
otac vas ne: ljubi, ne, on ne štuie čuvstva vašeg 
plemenitog srca. 

-— Varate se, gospodine; vi ne poznate mog 
oca, odvrati Ivka malko ljutito. 

—. Ivko. vi me ne ljubite; vi me niste nikad 
htizli razumiti. Da vi znate, što je prava liubav, 
vi biste se više žrtvovali za našu sreću! izgovori 
naglo Včros primiv ju za ruku. 

_ Idite, gospodine, idite! Ja se sva tresem, oli 
mojim vas, idite, s Bogom; idite! izreče Ivka dri- 
čućim glasom, istrgne mu ruku iz desnice, odleti 
u svoju sobu. Včrčs potrča za njom, obuhvati ju 
za obje ruke i baciv se pred nju na koljena po sre- 
dini sobe prigušeno reče: 

— Ivko, Ivko, vi me ne ljubite! 

_. Oh Bože, zar ste poludili? Molim vas, da 
me ostavite! 

— Ne. okrutnice, ti me ne liubiš! 

— Gospodine. ustanite! razljuti se Ivka. 

_. Jesam li to zaslužio za neizmjernu liubav, 
koju za te gojim? Ne, ti me ne ljubiš! 

_ Vi i ne zaslužujete!... Gospodine, molim 
vas, da me ostavite! Nemojte me siliti, da pozovem 
roditelje. Vicko, Vicko! pozove uzrujano i glasno, 
nu Vicka se ne oglasi. 

_ Obožavana moja nebeska Ivko, molim te, 
umiri se, ja ti ne ću ni vlasa dirnuti. Ivko, ne budi 
dijete, ti znaš, koliko te ljubim, ti znaš, da mi bez 
tebe ne ima života!. 

Ivka siede na divan, sakrije lice rukama i za- 
jeca: 
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— Ako me ljubite, ostavite me. Molim vas, 
idite! 

Voros sjedne do nje i stane ju tješiti i miriti 
najslađim riječima. Malo zatim divlja ga strast 
svlada, te, prenagliv se, ludo, nesmotreno i bez- 
obzirno zagrli Ivku i žestoko ju privine na svoja 
prsa. U dražesnoj Primorkinji uzavrije krv. Ko da 
ju je za srce ugrizla ljutica zmija, istrgne mu se 
silovito iz naručja, osovi se, žestoko ga pliusne po 
licu, i vrisne: | 

— Van iz moje sobe, bezobrazniče! 

Ivka zadrhće i klone na divan. Včrčs se osu- 
pne, zabezekne. Baš u taj mah dotrči Vicka lama- 
jući rukama i jađikujući: ' 

— Oh, majko Božja! Oh, tužne li Ivke! Gospo- 
dine Včrčse, bježite, bježite, roditelji su se probu- 
dili, sad na amo će otac, bježite! 

Včros ostaviv hotomice batinu i šešir u Ivki- 
noj sobi izleti u kulinju, odavle kao strijela niz 
stube, a onda na ulicu. 

Sobarica uhvati Ivku za ruke, klekne pred nju, 
te joj naglo i tiho reče: 

— Gospođice, znam, da je Vo6rčs amo slučajno 
došao, no ljudi će sve doznati, svijet ne će više 
vjerovati u vašu nevinost. Budite odvažni, ne ta- 
jite ništa, prevarite dapače oca, da je Včros vaš 
dragi, da ste se zaboravila, otac vas ne će za to 
ubiti, bit će radi časti prisiljen udati vas. za Vo- 
rosa. Sve se to dogodilo slučajno, no sad je stvar 
gotova nema vam pomoći, nijekali vi ili priznali. 
Gospođice, za mjesec dana bit će vienčanje, a tim 
ćete začepiti svaka usta... 

Ivka odrine od sebe sobaricu prezirno i liutito, 
i ukočeno se zagleda u pod, nijema i blijeda. 

Na pragu sobe pokaže se visoka ljudesina: sta- 
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rom Viduliću svijetlile su se oči pod visokim če- 
lom kao dvije glavnjice. Tamno rumenilo ožarilo: 
mu žilavo lice. Svrnuv okom po sobi opazi na Iv- 
kinoi postelji klobuk i batinu Včrčsovu. Sav se 
trgne, kao da mu je srce puklo. Oštrim korakom 
pristupi k Ivki, grčevito iu ulivati za ruke i muklo: 
kroz stisnute usne upita: 

— Govori, tko je ovdje bio? 

— Oče... izlane Ivka i padne na koljena. 

.— Govori! zaškrinu otac. 

— Jasam... 

— Što? 

— Nevina, ne, nisam kriva. 

— Govori! 

— Oče, molim te.. 
. — Tko ije bio ovdje? Na tvojoj je postelii ne- 
čiji klobuk, nečija batina. 

Sad banu u sobu majka i sestra i pritrče k Ivki 
kao izvan sebe. 

— Što je, za Biga? Što se to dogodilo? pitala 
majka. 

— Kazat će ti tvoja kćerka! reče gorko Vi- 
dulić. 

— Nesretna Ivko! zalomi rukama Ivana. 

— Maiko, ne, ja nisam kriva... zastenie Ivka 
i klone onesviješćena na pod. 

Sestra i maika podignu iu i polože na divan. 
Bila je blijeda, kao da ioj srce prestalo kucati. 

Sobarica: drhtala ie od straha. 

— Čiii je ovo klobuk, čija je to batina? tinta 
sad Vidulić sobaricu. 

— Onog Magiara. 

— Koga Magjara? 

.— Gospodina Včrčsa. 

—— On je dakle bio ovdije? Jesi li sigurna? 
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— Jesam gospodine; poznala sam ga po 
glasu.. 

= Oh, Bože sveti! gačihrm u čudu i stravi 
Ivkina majka i sestra. 


— Tko mu ie otvorio vrata? Je li i dosada do- 
lazio? oštro će otac, a debele kaplje znoja valjahu 
mu se sa čela. 

— Gospođica mu je valiđda otvorila; ja ga ni- 
sam vidjela, kad je amo došao. 

— Pitam te, da li je i dosad dolazio? 

— To vam, gospodine, ne znam. Danas, kad 
začuh šaptanje u sobi gospođice... 

— Govori! 

— Srce me zabolilo, te nisam mogla odoliti, da 
vas ne probudim i da vam ne javim, da ie netko 

u njezinoj sobi. 

— Oh, sramote, sramote! To sam dakle doži- 
vila od svoga dijeteta uzdisala ie Ivana. 

Marija ie kao okamenjena gledala u svoju ne- 
sretnu sestru. Krv bijaše stinula u nienom srcu. 

— Maiko!... izlane Ivka, kad se osviiestila. 

— Ivko, Ivko, bolje bi bilo, da te nisam nikad 


rodila! zaplače Ivana. 


— Maiko ne plači, šapne, Ivka. 

— Je li Vorčs češće k tebi dolazio? Govori, 
nesretno dijete! zapoviedi ljutito otac. 

— Samo danas bio je ovdije... 

— Bio je dakle, bio ie! 

— Jest, oče.. 

— Oh, iadnice, što si učinila? iače zaplače 
Ivana. ' 

— Ja sam ga + molila da me ostavi, grozila sam 
mu se, ali on. 

— A zašto : si mu otvorila vrata? liutio se otac. 

— Ja mu ih nisam otvorila . . 
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— Tko dakle? Govori! 

-— Vicka... proti moioj volji. 

— Što, ti se jošte usuđuješ lagati? V ika! Vicka 
mu je otvorila vrata! 

* — Oče, nemoi... umoli Marija. 

— Prokleti dane, i to sam morala doživiti! Oh, 
Bože sveti, prije bih se bila smrti nadala! jadiko- 
vala je Ivana, te teške su joj suze padale niz obraz. 

— Maiko, nevina sam... maiko, Bog zna, da 
sam nevina. 

— Nevina, nevina! Okaljala si mi pošteno ime, 
namakla mi crnu sramotu na kuću! To, sam dakle 
od tebe zaslužio? Oh, prokleta ura, kad sam te po- 
slao u Gradac! Srami se, zlosretnice, otrovala i 
ogorčala si nam zadnje dane života! To je sra- 
mota pred Bogom i pred liudima, prstom će na nas 
svijet... Oh, Ivko, Ivko, Bog neka ti oprosti! iskali 
se otac drhtavim glasom. 

Shrvan i uništen od ljute boli uniđe u svoju 
sobu i sjedne na divan. Po crnomanjastom i sun- 
cem spaljenom licu, koje su mnogo puta isprali 
slani valovi uzburkanoga mora, proteku debele 
suze, valiajući se po jakim naborima. 


Crna tuga bila se savila oko Ivkina srca. Činilo 
se jadnoj djevojci, kao da ie propala u neki mrki, 
duboki, neizmjerni bezdan. Njene su se grudi ste- 
zale, a unutri peklo ju i mučilo nešto kao rasta- 
ljeno olovo. Znala ie ona sad, koliko je rastužila 
svoje roditelje, ali u tmini, što ju bijaše iznenada 
gusto obavila, vidjela je u daljini sjainu točku: sa- 
znat će se, da je nevina! Tamno je slutila, da će 
ta točka ipak jednom rasvijetliti bezdan, u kojem 
ie sađa bila. Ivana, njezina maika, htjela je sve sa- 
znati; pitala ju i ovo i ono, no ona odgovaraše 
kratko, bolnim glasom. Njezina ie glavica gorila, 
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a lijepe ruke bile su mrzle kao led. Kad je i niezina 
maika pošla u svoju sobu, baci se Ivka u naručaj 
Mariji i proli gorke suze, te se do sita isplače. 
Osjećala je, da joi nije dobro. Noć je bila topla, a 
oria je podrhtavala, leden srh za srhom preletio 
bi njenim krasnim tijelo:n. Kad je bilo u zoru, svuče 
se Ivka pomoću Marije i legne u svoju posteliu, 
gdje usne kao u vrućici. Soba punila se slabom 
svjetlošću, na stolu gorila jošte svjetiljka, a Marija 
uvjerena o nevinosti svoje sestre, vlažnim je 
okom gledala krasno, blijedo i uznojeno Ivkino lice. 

I Vicka bila se legla kasno u noći, no nikako 
nije mogla usnuti misleći na sutrašnji dan. Bila. je 
uvjerena, da Ivka ljubi Včrčsa, te se je nadala, da 
joi neće biti težak posao osviedočiti iu o nuždi, da' 
sama prizna pred ocem, da je Voros njenom, Ivki- 
nom, dozvolom došao u kuću. Vrteći se na svojoj 
postelii razmišljavala ie, kako će cijelu stvar što 
prije rastrubiti, samo da prisili Vidulića na privolu, 
da dade Ivku onomu Mađaru. Vicka nije sad ni nai- 
manje dvojila o uspjehu. Dogođaj nije se više dao 
zabašuriti, a stari Marko držao je mnogo do svoje 
časti i do svog imena. Što se tiče Vicke, bila je iz- 
vela, da ne možeš bolje, sve naputke, koje ioi bi- 
jaše dao gospodin Včorčs, ali nije znala, da se ie 
Vorčs prenaglio u svojoj strasti, i da ga je Ivka 
živo po obrazu pliusnula i protierala iz sobe. Ona 
to nije znala, ier ie baš u onom času bila otišla u 
Markovu sobu, da ga probudi i da mu javi, da ie 
netko u Ivkinoi sobi. Sve je to Vicka učinila po 
dogovoru s Včrosom. 


V. 


Osmi je sat odbio, a Vidulićeva Ivka spava io- 
šte ivrd i težak san. Ležeći nauznak, Spustila ioi 
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se krasna glavica, nagnuta nešto prama lijevom 
ramenu, preko okraika mekanog iastuka, što se ie 
svio pod nježnim zatiljkom. Ivkin labudi vrat, na- 
pet i svinut u malen luk tim bolnim položajem 
glave, porumenio je nešto, a i disanje joj time 
otešćano bilo. Nehaino je ispružila bijele ruke na 
tankom i lakom pokrivalu, koje se jasnim nabo- 
rima dražesno priljubljuie, pritisnuto tim oblim i 
punanim rukama, uz uznositi i svuda izraziti 
sklad tijela te krasne i mlađahne djevice. Vrana 
kosa, spuštajući se valovito po desnoj strani uzno- 
jena lišca na sniježno i gospodsko rame, gubila se 
preko na pola otkrivenih djevičanskih grudi pod 
ljubičasto pokrivalo postelje, odrazujući liupko 
svoju mekanu crninu na puti poput lijera bijeloi. 
Gorka bol ranjenog srca bijaše stisnula sve one 
nježne crte niezina lišca, ali kadgod bi se ipak 
prenula po koja slatka nada u njenoj duši, da se 
onda sjetno pomoli na zatvorenim usnama, što bi 
se samo za časak ganule na nujan posmieh, da na- 
glo zatim bolno zadrhtaju. Zlatni sunčani traci mla- 
dog iutarnjeg sunca i danas se šuljahu kroz guste 
zavjese prozora u Ivkinu sobu. Raskošno prelije- 
vahu onaj svoj sjaj po dievičanskoj postelji, cjeli- 
vahu tu prekrasnu i mladu djevicu, njezine nebeske 
Čare. 

Ti zlatni traci sjećahu se slatkih uspomena; nisu 
bili zaboravili, da ih se dražesna Ivka nije nikađ 
stidila, te su i s toga želili, da se i vanas, kod nje 
zabave, da ju utješe, da ju razvesele. 


Ivka, trznuvši se cijelim tijelom, ma se Dro- 
budi. Kao prestrašena podigne se na postelji, na- 
sloni se lagano o lakat lijeve ruke, baci desnicom 
vranu i valovitu kosu preko ramena i zapanjeno 
svrne po Sobi crnim očima. Pogleda zatim u pro- 
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zore, trzne se opet, te pokrivši rukama miloliko 
lišce, okrene se na bok prama zidu i urine glavu 
u jastuke. Sniežna i obla njezina ramena i pleća 


. drhtahu cd prigušena jecanja, padahu i dizahu se 


naglo. Nakon podulieg tihog plača ustane s po- 
stelje, bolno i teško uzdahne, pa se umije, odiene 
se, i sjedne na divan. U srcu iu nešto mučilo i pe- 
klo, htiela je misliti, ali nije mogla. Žarki sunčani 
trak duljio se po podu. Ivka se zagleda u ni. Trak 
se micao prama zidu, te kad mu se približi, ne- 
stane ga, a djevojka zaželi dana i pođe k prozoru. 
Otvori naglo vratnice, i odmah se povuče na se za 
bijele zaviese od bojazni ili od stida, da iu ne bi 
liudi s ulice vidili. Zrak ne bijaše vruć kao prve 
dane, jer ie duvao cijelo iutro dosta hladan vjetar 
s golih bregova nad probuđeni grad. Ivkina lišca, 
dirnuta svježim dahom, zarumene se samo na ia- 
bučicama. Stojeći za zavjesom gledala je na ploč- 
nik preko ulice. Pomislivši slučajno na crnooka 
mladića, na Niku Kovačevića, gane se, zadrhta, 
kao da ioi se nešto gorko u grudima zatalasalo, 
razlilo. Umiri se malko, te ne znajući ni sama za- 
što, nasloni se za časak na prozor. Kao prestra- 
šena odskoči od prozora i povuče se opet za za- 
vjese: vidila je Kovačevića, koji je laganim kora- 
kom hodao tom ulicom. Kad dođe pred njenu kuću, 
zaustavi se tu na dva, tri trenutka. Po danu Niko 
nije običavao to činiti. Bijaše vrlo blijed, sumoran. 
Oštro pogleda Ivku, koia se gane i živo porumeni. 
Crne mu oči radosno sijevahu, promatrajući ne- 
besko lišce one ljubljene, obožavane djevice. Na- 
smiješiv ioji se zatim posmjehom prve liubavi, pode 
lagano dalje. Ivki kao da se pred očima zamaglilo. 
Pričini joj se, kao da se u onom trenu baina sviet- 
Icst prosula zrakom; pritisnu rukama svoje srce, 


'primakne se k svojoj postelji, te uzdahnu: Oh 
Bože! pa se nagne na postelju i stane bolno jecati. 


RPonila je vrele suze i htjela je, da se Bogu po- 
moli, no njene nevesele misli nisu se mogle otr- 
gnuti od ovog svijeta, od crne nesreće, koja se bila 
na nju svalila. U svom očajanju tvrdo je držala, da 
ioi više ne ima spasa, da već ne će nikada oćutiti 
radosti u svom životu. Želila je, da bude zauvijek 
sama u svojoj sobi, zaboravljena i zapuštena; že- 
lila je sada, da ju više nitko ne vidi, da je nestane, 
da umre. U grudima sve ju nešto grizlo, liutila se 
na samu sebe, sramila se svoje prošlosti i svog ne- 
stašnog liubakanja s Včrčsom. Nadala se zatim i 
tiešila, da će opet biti dobra, da joj ne će biti teško 
zaboraviti na prošle dane. Napokon pomisli, da se 
ne će nikad udati, pa ioi sune u pamet mirni i tihi 
manastirski život... Misao, da bi mogla postati 
milosrdnom sestrom, silno joi ie godila, a njena po- 
vodljiva duša već se razblaživala u nadi, da će do- 
skora oćutiti melem, što ga daje vjera i ufanje u 
providnost svakom nevolinom, ranjenom srcu... 
Nejasne nade stanu se rojiti u njezinoj vrućoj gla- 
vici, pa ju nešto zaboli u grudima, kad pomisli na 
cvaj lijepi i veseli svijet, na velebnu prirodu i na 
slatke i stidljive sanke svojih mladih dana. Bolno 
čeznuće stane se slijevati u njenu dušu, a suza za 
suzom brizne niz tmurno lišce. 


Ivka se nije nikako mogla utješiti. Ojadana, uni- 
štena od nesnosljive boli i gorke tuge, ustane i sje- 
dne na divan. Njezine grudi drhtahu, razni osjećaji, 
gorka čuvstva i kobne slutnie križale se njenom 
dušom. Bilo joj, kao da ju je netko nesmiljeno uhva- 
tio za vrat, iz sapetih grudi silomice navaljivahu 
uzdasi, koji ne. mogahu dati oduška nienom srcu. 
Uzalud se trsila, da se umiri, da se razabere, da 
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složi svoje misli. Njezin mali psič gledao iu sav u 
čudu svojim sivim očima čepeći pod jednom sto- 
licom. Bio: joj se i približio, laskavo i umiljato, kao 
da ju želi pitati za razlog njezine tuge, no ona ga 
je okrutno od sebe nogom odrinula. Nijemo gle- 
dajući preda se, podala se sva svojoj očajnosti i 
čekala je na posljedice neugodnog, za nju uprav 
strašnog događaja. 

U to se otvore vrata sobe. Ivka pokrije rukama 
oči. 

U sobu bila je unišla Marija. Njenim prekrasnim 
licem prostro se izraz brige i velike sućuti. Sestre 
se poglednu. Krez njihove crne i u jednakoj tuzi 
utopljene oči preliju se bolna čuvstva iz jedne duše 
u drugu. 


—- Ivko!... izlane Marija, pristupivši sesiri. 
Siedne do nje i ovije joj ruke oko vrata. 
— Marijo!... uzdahne Ivka i Spusti nježnu 


glavu na sestrine grudi. 

U sobi nasta tišina. Pod prozorima čuju se ko- 
raci, a iz dalinih ulica mukli štropot i žamor po- 
slenog trgovačkog grada. Liubak vjetar, donoseći 
glas trsatskih zvonova, diže lagano bijele zaviese 
prozora, naduva ih u sobu. : 

Nakon duga i tiha plača rekne Mariia: 

— Ivko, moja dobra Ivko, ne plači, umiri se, 
znam, da si nedužna, molim te, ne žalosti se uza- 
lud. Ivko, slušai, poslao me otac k tebi, da ti ja- 
vim... ; 

— Marijo... 

— Umiri se! Ne boj se, Ivko; vjerui, sestrice, 
vierui, ne će biti zla. Čui, Ivko, poslao me otac, da 
ti rečam, da ćeš već. danas otputovati u Trst sa 
mnom i s majkom. 

— Već danas?... 


— Večeras. 

— A zna li već tetka Julija, da dolazimo k njoj 
u Trst? 

— Zna; otac joj ie brzojavio. 

— Oh, Bože! 

— Ivko, ne budi dijete... 

— Jadna li sam i nesretna! 

— Ivko, budi dobra, poslušaj oca. Ti znaš, kako 
te on ljubi... Danas je ogorčen, ljutit. 

— Ja se bojim, ja ne bih htjela, da amo dođe. 

— Ti si pravo dijete. Zašto da se boiiš? ukori 
ju Marija ljubezno. 

— On je strog. 

— Varaš se, Ivko. Ja znam, da ti nisi zločesta, 
znam, da si nedužna i da imaš dobro srce, no ti si 
nestašna, ti ne promišljaš, što radiš. Jest, dušo, 


tvoja nestašnost, to je jedini razlog tvojim suzama. 


— Mariio, bit ću od sada dobra, dobra kao što 


sli ti, no molim te, da mi savjetuješ, što mi je či-. 


niti, da umirim maiku i oca. 


— Što da ti savjetujem?-... Ostavimo to za 
sada; roditelji te ljube, oni će ti sve oprostiti. 

— Je li Vicka kod kuće? zapita Ivka. 

— Zašto me to pitaš? ' 

— Hijela bi s njom govoriti. To ti je velika 
bezbraznica, ljutila se Ivka. 

— Vićka nije više u našoj kući. 

— Da gdie ie? 

— Otac ju je protjerao, jer sumnja, da je ona 
zametak svemu zlu. Bila sam u sobi, kad joi se 
zagrozio, da će ju predati redarstvu, ako mu ne 
otkrije golu istinu. Vicka je molila, prenavljala se i 
zaklinjala, da nije nikad ma baš ništa o cijeloj 
stvari znala, no najposlije pripoznala je, da ti ie ona 
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dila . 





. pisma onog Mađara donosila. Jesi li ti uistinu 


s njim dopisivala? 
. — Jesam Marijo, šapne Ivka, i siki oči stid- 
ljivo. 

— Jesi dakle? Ivko, to nije lijepo. Vidiš, da si 
mi samo jednu riječ o tom rekla... 

— Nisam mogla . 

—Azašto?... 

— Jer sam se stidila. 

— Mene si se stidila! Ivko, ja to ne pojmim. 
Ta nisam li ti sestra? Nisam li te uvijek ljubila. 
— Jesi, dobra moja Marijo, no ja sam se sti- 


< Reci mi zašto? 

— Jer sad vidim, da ga nisam ljubila?... 

— Cudnovato! Ti ga nisi ljubila, pa ipak si pri- 
mala njegova pisma. 

— Marijo! uzdahne Ivka ogledavši sestru mo- 
lećim i suznim okom. 

— Ivko, ti nisi radila pametno. onu me: ja ne 
razumijem, kako si ti mogla sinoć. 

— Što? trgne se Ivka. 

— Kako si se mogla jučer zaboraviti... 

— Marijo, vjeruj mi, ja nisam tomu kriva. Ja 
nisam o Mađaru ni sanjala... Vicka mu je otvorila 
vrata proti mojoj volji. ' 

— Ali zašto je probudila oca? 

— Ja ti to ne znam, odgovori ljutito Ivka. 

— No, no, nemoj se uzalud ljutiti! umoli ju 
sestra. 

— Kako da se ne ljutim, kad mi i ti ne vjeruješ? 

— Ja da ti ne vjerujem? Ivko, nemoj tako. Ne, 
ja vidim, da me ne poznaš... ti me samo žalostiš. 

— Marijo... šane Ivka i ogrli sestru. 

— Reci mi sve, reci mi, kako ije bilo. 
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Ivka joj sve ispripoviedi. Marija se snebivala. 
Njene velike i duboke oči sjale su se milo i povjer- 
liivo, prateći sestrino pripovijedanje. 

— Ivko, ti si ga dakle ćušnula? 

— Jesam, a da sam imala samokres pri sebi, 
bila bih ga i ubila, kad mi se je grudi dotaknuo... 

— Bezobraznik! plane Marija drhćući od ve- 
like raziarenosti. j 

— Mariio, pomozi mi, reci ocu, kaži mu, da 

nisam ja... 
.. — Ne boj se, draga sestrice! Umiri se sada, a 
ja već znam, što mi treba raditi. Ti moraš međutim 
u Trst, ne ima ti pomoći. Ta i sama znaš, kakav 
je svijet: već danas govorit će sva Rijeka o tebi. 
Jest, Ivko, najbolje je, da se ukloniš... Gle, sad 
mi je puklo pred očima, sve razumim sada. V&rčs 
htio ie prisiliti oca na privolu, on je išao za tim, 
da uzmogne reći pred svijetom... 

— Marijo!... izusti Ivka i porumeni. 


— Jest, Ivko, potpuno sam uvjerena, da mu ie 
to bila svrha. ' 

— On me dakle nije liubio? 

— Što?... zategne Marija malko u čudu. 

— Ja sam jednoč čitala... 

— Ti si čitala kojekakvih ludorija! 

— Jeli već bio Fran kod nas? 

— Bio je malo prije. 

— Znade li on, što se dogodilo? 

— Znade; u malo riječi sve sam mu kazala. Da 
si ga Ivko, samo vidiela, kako ie od raziarenosti po- 
crvenio! Znaš, sva mu je krv bila udarila u lice, 
koje je bilo tamno i rumeno. Vjeruj mi, prepala sam 
se, kad sam ga vidila onakva. 

—* A što ti je rekao? upita Ivka. 
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— Ni riječi. Oh, da si mu vidjela oči! Ne, ne 
mogu ti kazati, kako je bijesno gledao. 

— Ni riječi nije dakle rekao? ... 

— Da, ni riječi, otišao je dapače, da nije ni ro- 
ditelie pozdravio. 

Sestre umuknu. Ivka prekine tišinu, zamišljeno, 
sklopljenih očiju: ' 

— Čudnovato... 

— Sto ti je čudnovato? 

— Što je Vicka probudila roditelje; ne, ia ti io 
ne razumijem, ier ie ona, ona. je Včrčsu otvorila 
vrata! Ne, ja ti to ne razumijem... 

I Marija se zamisli, pa onda tiho reče: 

— Jest, to je u istinu čudnovato. Da, i ja to 
ne razumijem... - 

Sestre sjednu jedna do druge ne znajući, što da 
kažu. Nikako nisu mogle ma ni iz daleka naslutiti 
uzrok, radi kojega bijaše Vicka probudila roditelje. 
Niibov razum stao bi tu kao pred kakvom čvr- 
stom i visokom zidinom, koju nisu mogle presko- 
čiti svojom mišlju. U taj par naglo unide u sobu 
gospođa Ivana, njihova maika. Do divana zaustavi 
se pred niima, podboči se rukama, promieri Ivku 
ljutitim i zabrinutim pogledom, pa zanjiše nekoliko 


puta glavom, kao da joj želi reći: lijepo, lijepo ed 


tebe, i to sam morala doživiti! 

Oči gospođe Ivane bile su crvene od sna i od 
plača, a nekoje crte lica, crvenije nego li obično, 
bile su nešto nadute. Ne izustivši ni riječi pođe do 
jednog stola, gdje uzimaše u ruke sad ovu, sad onu 
sitnariju, kao da želi popraviti nered, koji je tu bio. 
Ivka, bojeći se maike, bila sakrila lice na njedrima 
svoje sestre. Ivana otvori zatim ormare, u kojima 
bijaše Ivkino rublie, te stane bacati na posteliu ko- 


Ššulje, čarape, rupce i ostale stvari. Marija videći 
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uzrujanost svoje majke i želeći, da nešto reče, usili 
se napokon: 

— Čuješ, mamice... 

— Dosta ie, da ponese sa sobom šest košulja, 
odvrati Ivana, kao da se sama sobom razgovara. 
Oh, djeco, djeco! Sretan, tko vas ima, blažen, tko 
vas ne ima! 

— Molim te, draga majčice... izlane opet Ma- 
rija tiho i umiljato. 

— Oh, ne bih se bila nadala, ne, da ću danas u 
Trst! Devet, devet sam ju mjeseci pod srcem 10- 
sila, mučila se s njom, dojila ju i njegovala, a sad 
to, to mi je nagrada! O i gospodin Bog nije uvi- 
jek pravedan! uzdisala ie i jadikovala majka sla- 
žući Ivkina odijela. 

— Maiko!... zajeca Ivka. 

— Sram te bilo Boga i ljudi! Ivko, Ivko, to sam 
dakle od tebe zaslužila? Ne, ne, nisi ti kriva; al 
proklet bio čas, prokleta ura, kad smo te poslali u 
Gradac! Pravo mi budi, mogla sam biti pametnija! 
Dosta sam govorila, dosta sam oca nagovarala, da 
doma ostaneš, al-da, što će Ivana? što zna Ivana? 
Htio ti ie otac, da budeš fraila, da budeš signorina, 
a nije li ti baba, moja majka, Bog joj dao duši lako, 
nije li ona, kad je bila mlada, nosila gnoi u brajde, 


i znojila se pod punim košem? Da, da, sad si prava , 


frajla, sad si prava gospodska kći! Joi meni, svi, 
svi ćemo pred tobom na koljena padati! Oh, pro- 
klete te tvoje knjige! Oh, sjeme se zatrlo tim tvo- 
iim prijateljicama! 

— Ne liuti se, draga majčice, molila ju Marija. 
Vjeruj mi, nije ona kriva, kako ti misliš. Umu: se, 
kazat ću ti sve. 

— A gle! tko ti bio mislio? Vidi, vidi, i ti ju 


braniš! O da, ia, ja ništa ne znam. Da, kazat ćete: 
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mi, da ja ništa ne razumijem! Naravno, vi ste poe 
pametne, pa kako i nebi? Ta dosta ste i: 
pročitale! 

— Ali slušaj, da ti kažem, umiri se, sama ćeš 
uvidieti, da nije Ivka svemu kriva... 

—-- Marijo ne srdi me; nemoi misliti, da sam 
baš glupa, što ne znam igrati na glasoviru, žice 
mu usahnule, što ne znam igrati te vaše polke, te 
vaše mazurke! 

< E DA dobro, kad se jadjš, ia ti ne ću ništa 
reći, odgovori Marija. 

— Što, ti mi ne ćeš ništa reći? A je li to čovjek 
ikad vidio? A otkad nisam više vaša majka? Ma- 
riio, molim te, da se sa mnom ne šališ! Molim te, 
da mi sve kažeš, ja hoću, da sve znadem. 

Marija sada ispripovjedi maici sve, što ioj bi- 
jaše kazala sestra. Ivana se umiri malko i rekne: 

— E pa zašto rie govorite? Oli proklete i sluš- 
kinje! No i ocu i njemu valja sve kazati, jer je kao 
izvan sebe. Ivko, da mi se prirediš: kad zanoća, 
otputovat ćemo. Ne, ti ne smiješ ostati na Rijeci. 

— Dobro, draga maičice, sve ću ti po volji uči- 
niti, jecala ie Ivka. 

— No, no, umiri se sada, dijete moie! utješi ju 
maika. 

Lamajući rukama, i uzdišući: Oh Bože! oh 
Bože! izađe iz sobe. ' 

Ivki bijaše odlanulo. Cijeli je dan ostala u svojoj 
sobi a ponajviše sa svojom sestrom. Negdie poslije 
podne posieti iu otac. Opazivši ga ustane Ivka, pri- 
bliži mu se, te ga zdvojno ogrli i drhtavim glasom 
izlane: 

— Oče, oprosti, oprosti! 

— Ivko, Ivko, neka ti Bog oprosti! s. Si- 
jedi pomorac i poliubi iu u čelo... 
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Okolo deset sati u noći dovezla se prostrana 
kočija pred kuću brodovlasnika Vidulića, koji bijaše 
odlučio, da mu obiteli u Trst otputuje ne parobro- 
dom ili diližansom, već svojim posebnim kolima. On 
ie to učinio radi svojih, jer ie znao, kako je ne- 
ugodno, kad se čovjek slučajno sastane s ljudima, 
koji možda štogod o tvojoj nesreći slute, i koji te 
često obasipavaju s pitanjima ... 


Baš u to doba stajao ie na uglu ulice Niko Ko- 
vačević gledajući zapanjeno kočiju, kao da ga je 
bila očarala. Čudnovate slutnje obuzmu mu srce. 

Vietar bijaše jeniao, a nad Rijeku spustila se 
topla i prekrasna noć. Na tamno-plavetnom nebu 
krijesile se zvijezde, nekoje krupne i blistave, kri- 
jeseći se kao zlato, opkoljene malim i maglovitim 
sjajem; druge opet sitne i žive kao tresući se pla- 
men, sve jedna do druge, sve u rojevima, reć bi 
smiješeći se milo tom bainom svemiru. Mjesec iz- 
lazio kasno te noći. U samotnoj i nešto tamnoj 
ulici, u sjeni, čekala je kočija na putnike. Njene svi- 
jetilike bacahu svoje svijetlo kao u pramovima na 
crne konie, na pločnik i na zid. Nikc nepomično 
upire crne svoje oči u tamna vrata, u vežu Viduli- 
ćeve kuće. Začuje glasove. U prvom spratu otvori 
se prozor. Tri žene izađu na pločnik i odmah unidu 
u kočiju. Prozor se zatvori. Kočija se zaniiše, konii 
zahržu, kola zaštropotaju, a kad prolete pred Ni- 
kom, napne on sve sile svoje zienicc, pogledne kroz 
stakla prozorčića, unutri se nešto gane, kao neka 
sjena, valida blijedo žensko lice, al mu se u istom 
mahu pričini, kao da su iz one tamne sjene dvije 
sjaine zvijezde prama njemu sijevnule... Na uglu 
ulice kočija naglo zakrenu nalijevo i odjuri prama 
.zapadnoi strani grada. Niko zadrhta, srce mu se 
bolno stisne. Gledajući uvijek za kočijom, čiji bi 
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se crni krov pod rijetkim Svjetilikama plina svaki 
časak zasjajio, nasloni se kao onemogao na ka- 
mieniti stup na rubu pločnika... 


VI. 


Teška, zagušljiva sparina uvalila se u ri- 
iečke ulice, nebo se grdno natmurilo, a tamo ne- 
gdije za Učkom, u velikoj daljini, sijevne kadgod 
munja u tamno-modrim oblacima. Gornji rub tih 
oblačina rastrgan je vjetrom, koji će zapjenušiti 
kvarnerski zaljev, kad se oluja na njega surva. Bit 
će gotovo sat, da je sunce zapalo, nu zadnji mu 
iraci jošte probijaju gornji rub oblaka, koji su tu - 
bjelkasti i sivi. Zrak je miran i tih, sva ie narav 
obumrla. Naglo spušta noć svoja olovna krila nad 
bijelu Rijeku. Kiša je već zahvatila vrhunce Učke 
protežući se kano velika ploha prama sjeveru. 
Morska je površina glatka, bijela, ukočena. U luci 
se viče, zapovijeda: sav je mornarski svijet za- 
bavljen žurnim poslom. Manje i veće lađice redaju 
se, odaljuju se jedna od druge, privezuiu se jačim 
konopima i lancima, u strahu, da im.se ne dotaknu 
krhki bokovi, kad ih bude vjetar gurao, kad se 
budu skolebale na uznemirenoi površini. Pazitelji 
luke viču na Bodule, na Cresane i na ostale mor- 
nare iz riječke okolice, srde se na njih i zapovije- 
daju im, kamo da se povuku, kamo da se makni 
na svojim ladama. 

Stari Marko Vidulić stojeći na obali, pogleda- 
vao je sad oblačine, što se gomilahu na zapadu, a 
sad opet promatrao debele lance, kojima bijaše 
privezan brod »Marija« za jake stupove, pričvr- 
šćene u stijenama bijele obale. Prednii dio broda 
bijaše okrenut prama kraju, a zadnji, krma, bio je 
lakođer svezan za dva debela lanca, što se spu- 
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štahu na križ u.more, gdie su na dnu ležale 
ogromne kotve. Marko, poglednuv nekim zado- 
volistvom svoj gizdavi brod, opazi na njemu ka- 
vetana Velčića, koji je mirno i hladnokrvno zapo- 
vijedao svojim liuđima, što da rade, što da Dpri- 
čvrste, što da posvrave. Brodovlasnik pozdravi 
kapetana mahnuv mu rukom, pa krene s Adami- 
ćevog nasipa trgom istog imena. Išao je nešto 
pognuto i neveselo. Žalosne su mu misli letile u bi- 
jeli Trst, kamo su mu pred dva dana bile otputo- 
vale supruga i kćerke. Ulicama bilo. je inalo svi- 
jeta; svako uteko kući, znaiući, da će domala de- 
bele kapljetine prasnuti o pločnike i razvrućene 
zidove. Već je i unoćalo. Tamni oblaci prikriše 
već i skrajno istočno obzorie sakriv i ono malo 
sitnih i rijetkih zvijezda, koje su se bile na kra- 
tak čas pomolile. Vidulić, idući uvijek zamišljeno, 
dođe Corsom pred zvonik, koji se tu između lijepih 
kuća podiže, prođe ispod svoda tog zvonika u sta- 


riji dio draga, te onda odmah, zakrenuv desnoj - 


uniđe pod drugi omanji svod i bane na mali trg, 
gdje se prodaje voće. S jedne i s druge strane trga 
ranizale se klupe piljarica ili. kako ih na Rijeci 
zovu, »placarica«. Na klupama smieštena je u lije- 
pom redu košarica do košarice, jedne više, a 
druge niže. Sviietlo plina pada raznoliko na li- 
mune, jabuke, naranče, breskve i na drugo voće, 
koje se siaii i rumeni u tim košaricama. Cijeli: 
trgom širi se Živi miris voća, pomiješan gdjegdie 
vonjem maslinova ulja, kojim irigaju ribe u neko- 
iim bližniim krčmama. Iza tih kupova razna voća 
sieđde prodavačice, pnonaiviše pristare i omašne 
žene. Svjetlost plina obasja “im kadgod izrazita i 
široka lica, koja se tad zarumene, zasjaje. 


Kad bi gospodin Marko prolazio tim trgom, nu- 
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đale bi mu piljarice, koje ga dobro poznavahu, 
svoje voće, zovući ga, nagovarajući ga i prepo- 
ručuiući mu svoju robu. Danas su ga te žene glc- 
dale ispod oka, šapćući važno i otajstveno, nami- 
givajući jedna drugoj. Kad je brodovlasnik bio na 
kraju trga, približi se k jednoj kupi i upita, po čem 
su breskve. Krupna i visoka žena u crnom odijelu, 
vrane i glatko počešljane kose, malih i svijetlih 
očiju, digne se iza klupe kao prestrašena i stane 
govoriti: ' 

— Koliko zapovijedate, gospodine Marko? Što 
ne, pol funte? O ia znam, koje vi volite; pol funte 
bit ć€ dosta, da, da, sad ste sami kod kuće. Evo, 
ovo su, ovo, tu u košarici, da, da, ove, i vaša go- 
spođa uvijek ovakove uzima. Gospodine Marko, 
nemojte mi zamjeriti: čula sam, da vam je go- 
spođa u Trstu. A što ćemo no! Oh, proklete jezi- 
čine! A dosta, dosta ih ima na Rijeci, tih jezi- 
čina!... X 

— Tonko, dajte mi pol funte, reče Vidulić ne- 
haino. 

— Odmah, gospodine, odmah! Ja, ia ću vam 
ih izabrati. Pogledajte samo, kako su žute, a slatke, 
ioi meni, slatke, sam bi jih gospodin gubernator 
mogao iesti!... Tako, tako, gospoja i gospojice 
su dakle u Trstu?... uzdahne Tonka odvagnuvši 
breskve. ' 

— Ma što čavrliate? Poslužite gospodina. Ne 
vidite li, kumo, da će kiša? ukori piliaricu Tonku 
debela piljarica Marica, koja je siedila iza bližnie 
klupe. X 

— A, draga kumo, hote spavat! Zašto mi je 
Bog dao jezik, nego da se kadgod porazgovorim 
s poštenim ljudima? Na, na, gospodine Marko, na 
vam breskve, no gdje vam ije rubac? 


Marko izvadi rubac, a Tonka mu u njega sasu 
breskve. 

— Laku noć, Tonko. Kiša će, spravite vašu tr- 
govinu, pozdravi ju brodovlasnik i udalji se. 


— Hoćemo, hoćemo, gospodine. Laku noć, do- 


bar vam počinak! Dođite ćešće k nama; vi znate, 
kako i što Tonka prodaje, govorila je prodava- 
čica, a Marko bio je već zamaknuo za ugao obliž- 
nje kuće. 

— Ti Hrvatini baš su dobri ljudi! reći će Mia 
rica misleći na Marka. 

— Jesu, kumo, jesu. A što ćemo, ljudi su kao 
i mi od ungareskoga partita, potvrdi Tonka. 

— Ali da pravo rečemo, on nije Hrvat, on je 
Bakran, je, je, Bakran, popravi Marica. 

— A što će nam to? Hrvat ili Bakran, to ie 
meni sve isto; ja vam samo: velim, da mi ga je žao, 
ter kršten je i on. 

— I meni se baš smili! puhne Marica. 

— Sirota, bijedan čoviek! Oh prokleta djeca! 

— Otkad ga nisam vidila, ma nisu ni tri dana, 
kao da se je za deset godina postarao. Zar mu 
niste Tonko pogledala lice! Oh, dragi Isuse od 
svetog Vida, ima i brodova i kuća, i srebra i zlata, 
no što mu sve to hasni, kad mu nije srce u miru! 
umovaše krupna Marica, gladeći debelim prstima 
nadute ruke crveno i oblo lice, u sredini kojega 
mogao je svako u prvi mah opaziti veliki i pljo- 
snat nos, a ovom po desnoj strani tamno žutu 
bradavicu i na njoj nekoliko dugih i sijedih dlaka. 

— Što ćete, kumo? Neki govore: krv nije 
vođa, no valja reći istinu, sad nije kao kad smo mi 
bile djevojke. Vieruite mi, Marice, sad vam je dru- 
gačiji svijet, sve nekakova gospoda, sve se to še- 
piri po Corsu! Cijeli vam božji dan landraju gra- 
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dom; ne misle nego na zabave; a kad ih vidite u 
crkvi? Pak čitaju i ovo i ono, što ne bi ni sam ne- 
častivi izmislio! hukne Tonka i prekriži se. 

— Da, da, draga kumo, nije sada kao kad smo 
mi bile. mlade! O, da se je mene moj pokojni 
Zvane, Bog mu daj lako duši, samo prstom do- 
taknuo, prije nego li sam s njim pred oltar klek- 
nula, vjeruite mi, da bih ga bila po zubima pras- 
nula, vjeruite mi, kumo, da bi mu bili svi u grlo 
odletili! lagala je Tonka nehotice, potpuno uvje- 
rena o istini svojih riječi. Bila je > zaboravila, da 
nije baš sve tako bilo. 

— Vjerujem vam, Tonko, vjerujem! Ta i ja 
sam bila takva, lagala je sada Marića. Ali vidite, 
a iko bi i sanjao, da će cijela Rijeka što takvo da- 
nas govoriti? Onako mlada, kao kaplja, pa primati 
dragoga u kuću, i to po noći! Oh, baš mi je žao 
starijih! ' 

— Žao vam ih je? A nisu li mogli na nju pa- 
ziti? Kumo, valja zatvarati kokoši, kad se pijetli 
šepire, ako vam nije ka da pilići propište. Je- 
ste li me razumili?.. 

— Ta kako da vas ne razumijem? No suša, 


kumo, to vam uvijek ne koristi. Ne poznajete li 
«starije sestre, a recite mi malko, zar se ne vidi na 


nioi, da nije kao mlađa? Gospođica Ivka nije mi 
se nikad sviđala; kad bi došla, da što kupi, sve bi 
vam se nekako mazila i lastila, i sve se nekako 


prenavljala, kao da ne zna hrvatski, a' prava vam 


je, prava bakarska krv. Neka joi gospodin Bog 
oprosti! uzdahne Marica i, prignuvši se, zastenije 
i izvađi ispod klupe velik zemljen vrč. Otare nad- 
šakom debele ruke usta, napije se baš junački, uz- 
dahne, i tarući opet usne ponudi vrč kumi: 

— Tonko, gutnite: nije baš kiselo. 


.— Na zdravljes Marice! odvrati Tonka, nayi se 
čvrsto, fijukne, mahne rukom, i reče: — Što ste 
rekla kumo?... Kiselo!+.. Ta nemojte griješiti 
bez potrebe! Blažene mi, da nam ga je svaki dan 
jedan litrić! 

— Tonko, malo bi bilo! nasmiješi se Marica, a 
onda obazrevši se, tiho izusti: Da nas ne bi čule 
ove druge: ženetine. 

—- Zar mislite, da one piiu vodu? Vino ioš ni- 
komu niie naškodilo; druga vam je stvar rakija! 
Vidite, pogledajte tamo kumu Mimu, ona vam 
svako iutro po njoj smrdi. 

— Sram ju bilo! No što ćete? Navadila se od 
pokoine majke. Ali recite mi, kumo Tonko, gdie 
sada služi Vicka, Vidulićeva sluškinja? Čini mi se, 
da vam je nešto danas pripovijedala. Nisam čula, 
jer sam baš bila poslom zabavliena. 

— Rekla mi je, da če ići nekoj Ni;emici, koja 


je stanovala u Viduićevoj kući. Vidite, kakova ie: 


ta Vicka! Ma nije lijepo, da svakomu sve pripo- 
vijeda o gospojici Ivki. Nu tko da sveže ženski je- 
zik?: Možda ne bi ni sva Rijeka znala, da nije 
Vickin onako dug. Bože moj, Ivka će za koji mje- 
SOBawa 

— Ma vi dakle baš vjerujete, da će ivj zapla- 
kati? upane joj kuma u riječ. Vi znate, da ljudi 
više puta... 

— Šutite, Marice, prekine. sada Tonka riječ 
kumi, šutite, vi ne znate što govorite. Kako da ivi 
ne zaplače. Zašto da ivi ne zaplače? Ta to već 
znadu svi liudi na Rijeci, od gubernatora pa do 
zadnjeg ribara. Da nije tako, ne bi bila išla u Trst. 
O lako je za bogate djevojke! Kad im se što takva 
pilipeti, onda vele, da iduna put, da idu posjetiti 
rodbinu. Tako vam je, kumo: to su vam stare i 
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poznate stvari. Ivka vam je išla u Trst, pa će se i 
vratiti, a ne će biti ni prva ni zadnja... 

— Da, pravoi imate, kumo! potvrdi Marica. 
Ivka bi se bila vratila, a da nije Vicka brbliala, ne 
bi svi ni znali, da se je poskliznula, a kako je bo- 
gata, ne bi joj bilo baš teško naći muža, koji bi, 
misleći na njezine hiljade, zažmirio očima... 

— Kumo, vi nikad ne ćete biti pametna! na- 
šali se Tonka! 

— Haidmo, haidmo kući, jer će nas kiša. 

— Znate li vi, Marice, koji je ono svetac, koji 
nas čuva od munje. od zla oblaka? 

— A zašto me to pitate? Znala sam, no sad se 
ne sjećam. 

— Ne čujete li, kako grmi? Pomolila bih mu 
se, da nas Bog sačuva od tuče. 

— A, ostavite za sada; pomolit ćete mu se 
kod kuće, a sad spravimo voće. 

Piljarice posprave svoju trgovinu i otiđu svaka 


svojoj kući istrusivši, po starom običaiu, zadnie 


kapliice iz zemiljenog vrča. 

Kad je Vidulić unišao u svoiu kuću, počele su 
već krupne kaplje udarati o sivi pločnik šireći se 
naglo po toplom kamenu kao okrugle, tamne liage. 
Prvi jaki udarci ispod oblaka, šumeći i zviždajući 
kroz konope brodova u luci, vijahu se ulicama, di- 
zahu i vitlahu poškropljenu prašinu, i lupahu otvo- 
renim vratnicama prozorA. Vihor drmao je Svic- 
tilikama plina, a plameni, kao da se u njih trzaju, 
nestalno bacahu svoju slabu svjetlost u tamno-sivi 
zrak. Svi dućani bijahu već zatvoreni, ulice puste, 
prazne. : 

Unišav u svoju sobu sjede Marko k stolu. 
Oluja, koja ie vani bjesnila, sjećala ga na mornar- 
ski život, na davno minulu mladost i na sve po- 
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gibelji, što su ga bile mnogo puta snašle u odalje- 
nim krajevima svijeta. Siećao se, kako je prkosio 
i vihru i valovima, sjećao se na prasak razderanih 
jedara, a znao je, da mu je duša uvijek bila vedra 
i vesela i da nije nikada klonuo duhom. Ne, nikada, 
u cijelom svojem burnom životu nije nikada klo- 


nuo duhom. Ne, nikada, u cijelom svojem burnom 


životu nije toliko pretrpio, koliko u ova dva zad- 
nja dana. Na moru je ostario, njegovo košćato lice 
bilo je narovano, kao uskolebana morska 'po- 
vršina; njegova je kosa posijedila pod sivirn obla- 
cima Oceana, a sokolovo crno oko koliko je puta 
mirno i hladno pratilo munje, što su prosijecale 
mrko nebo! Svrnu pogledom po sobi i pričini mu 
se, da je sam samcat na ovom svijetu, da je iz- 
.nenada obudovio... da mu je sav rod izumro, da 
mu je pošteno ime zauvijek, da zauvijek, osra- 
moćeno. Sjećajući se zatim ugodnih i mirnih dana, 
što ih je u zadnje vrijeme proživio uz svoju dobru 
ženu Ivanu i uz svoje liubljene kćerke, oćuti ioš 
veću bol. Nešto ljuto i gorko peklo ga u srcu, bo- 
jao se puste samoće, u kojoj se sada nalazio. 

Vidulić otvori jednu ladica svoga stola i izvadi 
iz nje pismo, što je bio istoga dana primio. Čitajući 
ga, Sijevalo mu crno oko, ruke su mu «grčevito 
drhtaie. Pismo je glasilo: 


Blagorodni gospodine! 


Kad Vas pred nekoliko dana umolih za ruku | 


Vaše gospođice kćerke Ivke, Vi niste htjeli, da mi 
molbu uslišate, Vi ste mi dapače bezobzirno po- 
kazali vrata Vašega stana. Što se je prekjučer 
zbilo u Vašoj cijenjenoj obitelji, to Vam je po- 
znato. Ja Vam jamčim svojim neokaljanim pošte- 
njem i istim životom, da Vašu gospođicu kćerku 
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do skrajnosti obožavam, te Vas molim, da se iz- 
volite uvjeriti, da i gospojica mene ljubi. Vi znate, 
da je gospođica Ivka angieo dobrote, pa se na- 
dam, da ste duboko uviereili, da ne bi bila rastu- 
žila svog dobrog oca, kad me ne bi ljubila. Go- 
spoiica Ivka i ja — oboje smo mladi — pa ako 
mislite, da smo se zaboravili u našoj neizmjernoj 
ljubavi, ako mislite, da je gospodica Ivka pred Bo- 
gom moja, to Vas onda svečano uvjeravam, da mi 
je najsvetija želja dati ioi svoje ime, postati Vašim , 
presretnim zetom. ' 

S naiskrenijim štovanjem 


Žiga pl. Vorčs. 


Stari Viđulić pročitav pismo, muklo izlane: Lo- 
pove! Baci ga zatim u ladicu, ustane i pođe k pro- 
zoru, gdje se nijemo zagleda kroz stakla, po ko- 
jima je curila voda, u mračnu ulicu, koju bi svaki 
čas rasvijetlila munja. Vjetar je šumio, kiša je lije- 
vala, kao da se je prolomilo nebo, tanko je zrnje 
grada praskalo o vratnice, odbiiajući se žestoko i 
padajući na ulicu. Užasna je grmliavina tresla ci- 
jelom kućom, a nesreni otac stajao naslonien o 
Zid u praznini prozora, shrvan i uništen neizmjer- 
nom tugom — — — 

Dok je brodovlasnik gledao u mrku noć, če- 
kalo je nekoliko mlade gospode u hrvatskoj čitao- 
nici, da prestane kiša, što im je priječila, da se 
raziđu svaki k svojoj kući. Bili su tu, među osta- 
lim, i Niko Kovačević, Antunović, Andrović, Vozić 
i kapetan Velčić. Svima je bilo poznato, što se je 
dogodilo s Ivkom. Mladi priiatelii nisu ju sasvim 
odsuđivali, jer im je Kovačević bio ispripovijedao 
nekoje pvotankosti, koje nisu bile poznate drugim. 
Ludđima. ' 
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Ivkini su prozori bili širom otvoreni, kad je bio 
Včros kod nje. Ivka je stanovala u prvom katu. 
Ona je bila vidjela Nika one noći, kad je stajao 
pred njezinim stanom. Niko se bješe udaljio, no 
imalo kašnje povratio se u ulicu i opet stao pred 
njezinem kućom, i to upravo onda, kad je ona Dpi- 
sala list u kuhinji tobožnjem Vickinu ljubovniku. 
Soba dražesne djevojke bila je rasvijetljena. U nioj 
kao i u onoi samotnoj ulici svuda je vladala pot- 
puna noćna tišina. Niko u nadi, da će još vidieti 
. krasnu Ivku, bio se naslonio o jedan od onih ka- 
meni stupova, nanizanih na rubu pločnika. Ulica, 
u kojoj stanovao Vidulić, protezala se od istoka 
prema zapadu, a Vidulićeva kuća bila ie blizu za- 


padnog kraja te ulice. Niko je svoje oči upirao: 


u prozore svoga zlata, bio je silno uzrujan, i osje- 
ćao se veoma slabim, onemoglim. Njegove misli 
podigoše se na lakim krilima mašte do prozora, 


zaviriše u dievojačku sobu, a onda ohrabriv se. 


uljezoše u nju, te napokon smiono stadoše pre- 


vraćati i promatrati sve nježne i Ivki omiljele 


stvari, .što je tada on u duhu pomišljao, da se tu 
nalaze. 


Isprva biiaše uvjeren, da Ivke ne ima u sobi, a 
opet nije mogao pojmiti, gdje bi mogla biti. Pomno 
je slušao, da li se čuju čiji koraci; neprestano je 
gledao bijele zavjese, koje se lagano gibalimu. dir- 
nute noćnim dahom; nije mogao, da makne oka 
s tih prozora, uvjeren, da će opaziti barem Ivkinu 
sjenu. Često bi mu se pričinilo, da je nešto u sobi 
zašuštilo. Sad mu u glavu sune misao, da je Ivka 
već u postelii, da čita, ili da ie već možda usnula 
zaboraviv ugasiti svijeću. Niko osjeti lagodni, 
malne Svježi dah noćnog vpovietarca, te, videći 
širom otvorene prozore, poboja se, da se ne bi 
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prehladilo njezino krasno, mlado tijelo. možda 
uznojeno i malko otkriveno. Sad oćuti neku nježnu 
i tamnu čežnju u Skrovitoj dubljini srca, a to ga 
zaboli... no grudi mu se slatko stisnu. 


Obuzmu ga najslađe slutnje. U tom trenu oću- 
tio se sretnim i blaženim. Mjesec dizao se nad 
visokom kućom, što zasjenjuje cijelu ulicu, jer nioi 
je na istočnoj strani. Penjući će po veličajnom ne# 
beskom svodu, prosu mjesec naiprije po zapadnoj 
strani ulice svoj čarobni siai, koji mu se je. čini se 
je više uzdizao, primicao k mračnom pročelju ve- 
like kuće na istoku, kano ogromna srebrna ko- 
prena. 

Niko upre svoje crne-i sjajne oči u blijedi polu- 
mjesec, gleda ga onako raspolovljena, pa ga UZ. 
žaliti, kano da ga je netko nemilice prelomio i da 
mu je drugu polovicu bacio u nepreglednu sve- 
mirsku pučinu. Prispodobi.ga sa Svojim srcem, 
nuino mu se nasmiješi, a onda se zagleda u vno 
njegovo sjetno svijetlo, što mu se ie približavalo 
zaprašenim tlom ulice i po pločnicima, gdie je 
bilo rastrgano od stupova, nanizanih na pločniku. 
Niko se čudio sam sebi, što su ga salijetale tako 
neobične misli. Motreći mjesečinu, koja se prelije- 
vaše u ulicu preko one visoke kuće kao veličan-: 
stven i tih vodopad, oćuti neki vanredni nemir. Sad 
se opet zagleda u onaj srebrni sag na zemlji, te 
nestrpljivo čekaše, da ga zahvati, da ga obliie, no 
kad mu se primaknu, stupi za korak nalrag, ebu- 
zet nekom otajstvenom bojazni. Činilo mu se, da 
u tom blijedom sjaju ima nešto živo, da u njem ne- 
što zuji i drhće; činilo mu se, da se u njem miču 
nekakve sjene, maglovite, zračne, pa da se pro- 
vlače jedna kroz drugu, da se prepliću, da proti" 
njemu pružaju svoje duge ruke, da mu nešto 
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šapću, tek čuino, nerazumljivo. Bilo mu, kao da 
sniva čaroban san; srce mu nije više kucalo, živci 
kao da su mu obumrli, po cijelom mu je tijelu 
nešto studeno miliilo. Baina bića, čarobne djevice 
u neizmjerno dugim bijelim haljinama leprše oko 
njega, srazuju se, grle se, isčezavaju, rasplinjuju 


se, a sve su prozirnije od iste mjesečine; ramena | 


su im sniježna, oblici čudnovati, nepoimliivi, ne- 
Štalni. Niko zatravljeno gleda u ta tajinstvena 
bića i misli, da su to zaljubljene duše nesretnih dje- 
vica nekog odaljenog svijeta; duše, koje traže 
utiehe i melema lutaiući svemirom. Tako je bio 
uzrujan. 


Nika bijaše očarala raskošna noć. Još se on ne 
bi bio prenuo iz čudnog snatrenja, da nije začuo 
živahan razgovor u Ivkinoi sobi. Kroz noćnu ti- 
šinu čuo Ivkin glas. Zgražao se, drhtao je cijelim 
tijelom, slušajući, kako je Ivka Včrčsa molila i za- 
klinjala, da ju ostavi, da se je kani. Čuo je, kako 
je vrisnula: »Van iz moje sobe, bezobrazniče!« 
Zvučan odjek pliuske, koju je dobio: Mađar, bio mu 
zazvučio u uhu milo, nebeski, kao ioš nijedan zvuk, 
otkad je na životu. Malo zatim bio ie Varos izletio 
iz kuće, a on se dao za njim u potieru i ne znajući 
zašto, no išćuškani ljubovnik bješe mu sreino 
s vida iščeznuo. : 

Niko nije one noći ni oka zatvorio. Znao je u 
bolnoj uzrujanosti, da Ivka nije sretna, te ako i 
nije mogao shvatiti, kako se je Včrčs ušuliao u 
niezinu sobu, bio je ipak uvjeren o nevinosti Ivki- 
noj. Njezini stidni i bojazljivi pogledi davali su mu 
nešto nade, no umujući i ovako i onako, nije ni- 
kako mogao razabrati, da li ga ona ljubi. 

Sliiedećeg dana ispripovjedi on sve, što je vi- 
dio i čuo, svojim priiateliima, braneći Ivku pleme- 
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nitim Zanosom. Prijatelji mu nisu znali, što da mi- 
sle o cijelom tom dogođaju. 


Gospoda đaci, dva dana poslije nesreće u Vi- 
dulićevoj obitelji, bijahu u čitaonici. Čekajući, da 
prestane kiša, razgovarahu se o koječemu. Velčić 
sjedeći kod drugog stola šutio je, i gledao preda se. 
Dva dana nije progovorio ni pet riječi. Na mužev- 
nom mu i izrazitom licu vidlo se, da nešto teška 
snuje. Stari Vidulić bio mu pokazao Vč&rčsovo 
pismo. 

Antunović se približi kapetanu: 

— Kapetane, zlo vrijeme, strašan vjetar! Ni- 
ste li u strahu za vaš brod? 

Velčić mahne rukom, kao da želi reći: trice! 

— Čujete, kapetane, vaše je lice kao da vam 
se je uistinu brod razbio, primjeti Andrović. 

— Nije.mi do šale, odgovori Velčić nehajno. 
es Znam, da vam nije do šale, no ako dozvo- 
lite, ja ću vam ponešto razvedriti to vaše namr- 
gođeno čelo, reče mu Antunović ozbilino. 

— Što?... zategne kapetan ošinuv ga liutitim 
okom. : 

— Poštenja mi, ne šalim se! odvrati Antunović 
kao uvrijeđen. 

— Vi ste prava djeca! reći će im Andrović. 

— Androviću! ... razljuti se kapetan. 

- Vani bljeska i grmi; dieluje li to možda na 
vaše živce? našali se Andrović, a kapetan poru- 
meniv od ljutitosti ustane i htiede otići. 

= Hoćete li moj kišobran? ponudi Andrović. 

= Molim vas, da se ne šalite! zakrči kapetan 
baciv klobuk ljutito na stol, te opet sjedne. 


. .— Ja se ne šalim. Kapetane, umirite se i slu- 
šajte me, opetova Andrović ozbilinim glasom. 
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— Molim vas obojicu, da ne ludujete! ljutio se 
Antunović. 

.— Čujte, kapetane, ne, vjere imi, ne šalim se, 
kao što se nije šalila ni gosrojica Ivka, kad je 
prekjučer ćušnula Včrčsa, izusti naglo Andrović. 

— Što?... izlane Velčić muklo, a crne mu se 
oči zakrijese. 

— Ja se gospodici divim! nakloni se Andirović. 

— Živila Ivka! klikne sada zanosno Vozić. Ži- 
vila Ivka! Pravi je to anđeo osvete! Divota, di- 
vota od djevojke! A, nisam li ja uvijek govorio ?... 

— Stani! prekine ga Andrović. s 

— Ali molim te... 

-—— Stani! 

— Da, anđeo! uzdahne Vozić, kimajuć glavom. 

— Do vraga vi i vaši anđeli! odreže Velčić. 

— No, no, nemojmo odmah tako! umoli Vozić. 

— Kapetane, evo vam ovdje nesretnog zalju- 
bljenika, neka vam kaže, što je čuo i vidio, reče 
Antunović pokazav na Kovačevića, koji je sav po- 
crvenio, i uzbunio se. 

— Dai, daj, umiri kapetana, dragi Niko! umoli 
ga Vozić. 

Niko snimi s nosa svoj pince-nez, izvadi rubac, 
dahne u stakla i stane ih čistiti. 

— Niko, počni već, jednom! ponuka Vozić. 

— Čekaj, da očistim stakla. 

— Drugi ljudi govore ustima, a ne očima! na- 
šali se Andrović. 

Niko ispriča sada Velčiću sve, što je znao. Li- 
jepo kapetanovo. lice sve se više vedrilo, a kad 
Niko svrši, ustane i naglo ode iz čitaonice. Đaci 
se u čudu pogledaju. 

— Kamo je otišao tako naglo? upita Vozić za- 
brinutim glasom. 
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— Ti si prava babetina! To valida na te ne 


spada! utiša mu znaličnost Andrović. 


VII. 


Kapetan Franjo Velčić izašavši onako naglo iz 
čitaonice uputi se brzim korakom prama kući staro- 
ga Vidulića. Kiša je bila prestala, no jakihladan vje- 
tar, vijući i šumeći silovito, udaraše u plitke mlake i 
kaljužine, što su se širile u samotnoj ulici. Žuta 
svjetlost plnskih plamena lamala se po razlivenoj 
vodi što se je mreškala, i kao njihala pod žestino:n 
vihora. Svak čas preletio bi ju crn, plahi srh vietra. 
Razlivena vođurina, pljušteći kroz željezne rešetke 
po sredini ulice, mutna i žutkasta, padaše u vodo- ' 
vode, što utiču u more. Grmljavina je tutniila u da- 
liini za mračnim begovima, a sijevanie rasvijetilo bi 
kadgod zidove kuća i mokre pozatvarane vratnice. 
Zidovi, isprani kišom, bili su gdjegdje kao prugasti 
od široka curka probušenih, oštećenih žljebova. 

Došav u kratku ulicu koja je najbliža čitao- 
nici prama zapadu i koja teče ravno prama luci, 
popostane Velčić i poglednu brod «Mariju». Ako je 
i želio, da staromu Viduliću dojavi sve, što bijaše od 
Kovačevića u čitaonici čuo, ipak pođe zabrinut na 
obalu. 


Primaknu se što je više mogao brodu, zazove 


stražu, poviknu po mornarskom običaju: 

— O, Marijo, o!... 

Jedan mornar prepoznav odmah glas kapetanov 
odazove se pitajući: 

— Zapovijedate, gospodine kapetane? 

— Ništa novo na brodu ? 

— Ništa, ništa, gospodine kapetane . . .. ođ- 
vrate dva, tri mornara otegnuto. 
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Velčić stane ogledavati brod, a zatim svrnu 
okom po nebu i po luci. 

Brod «Marija», čvrsto privezan, ljuljao se lagano 
na dosta uzburkanoj površini za mnoge male lađice, 
koje se oko njega zibahu i koprcahu, kao da je u 
nje bio bijes unišao. 

«Marija», pod udarcima vihora, micala se. lagano 
i udaljivala od obale, natežući teške i debele konope. 
Samo kadgod nagnula bi se nešto na svoj crni bok; 
da se odmali naravna, čim bi udarac vjetra dalie 
prohujio, šumeći i zviždajući kroz konope iarbola 
manjih lađa, koje su bile na istočnoj mu strani, po- 
nešto zaštićene njegovom visinom. 

Na prednjem dijelu broda bio ie mornar, mirno 
je pušio i čekao na dalnie zapovjedi kapetanove. 

a U onom sivkasto-tamnom mraku mogla mu se 
razabrati samo glava, no kad bi jače u se povukao 
dim iz male lule na kratkoj cijevi, ožario bi mu oganj 
te lule narovano i mrko lice i jaki brk. 

Na zapadu nebo se već vedrilo, a gdjegdje medu 
crnim i rastrganim oblačinama, kao u dubokim ia- 
zovima, zasjala bi po koja sitna zvijezda na čistom 
i tamnom modrilu. Vrhunci visoke Učke kao da se 
razabiru, no njezine bočine i niezini obronci svi su 
sakriti u grdnom mraku, a pred njom, ne znaš da 
li blizu ili daleko, pjene se svuda uzbibani morski 
valovi. Valjajući se od istarske obale, valovi se sve 
više i više nadušuju, te zatalasav se u riečku luku 
odbiiaju se na sto strana, križaju se, srazuju se i 
burkaju se, kao kad vrije voda u loncu. Velike se 
lađe jače trzaju, nego li što se ljuljaju, a kršni mor- 
nari ipak slatko spavaju na svojim tvrdim poste- 
ljama. 

. Velčić opaziv, kako se je vjetrom razletilo ne- 
koliko iskra iz mornareve lule, poviknu: 
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— Fi, pazite na oganj lule! 

— Ni straha ne, gospodine kapetane. 

— Jesu li svi na brodu ? 

— Jesu, kapetane, odvrati mu sada nepoznat 
glas. 

— Tko si ti ? zapita Velčić. 

— Kormilar Zvane Marić iz Lovrana, gospodine 
kapetane. 

— A, a, poznam te, ptiću ! Nismo li bili skupa u 
Havani pred četiri &odine ? 

— Jesmo, kapetane, jesmo. E što ćemo, ono su 
bila druga, druga vremena ! 

— Kako to, Zvane ? 

— Ta do vraga : oženio sam se ! 

— E pa što za to ? I drugi se ljudi žene, i tvoj: 
se je otac ženio. 

— Sto ćete, gospodine kapetane! Mi siromasi, 
mi ne znamo ni gdje nam je nos, pa kako da znamo, 
što govorimo ? 

— Kad si došao na brod ? 

— Bit će sat i više. 

— A ie li žena za tobom plakala ? 

— Je vraga, a ne plakala! ... Ter smo dvije već 
godine zajedno ... 


— Dobro, Zvane ; drago mi ie, da si ioš uvijek 
veseo. Pogledajte po brodu, pripazite ! zapovieđi 
Velčić. 

— Nebojte se, kapetane ! Donesite samo «ćike» 
na brod; zašto da bacate tek na pola popušene 
smotke ? našali se Zvane, ali ozbilino misleći. 

Velčić se nasmijehnu, pa ode od ladie, na koju 
se obaziraše s puste obale. Za nekoliko časaka bane 
pred kuću svoje zaručnice Marije, radosno uzrujan, 
što će ju vidjeti nakon dva dana. Kućna vrata bijahu 
samo priprta. Kapetan uniđe. 
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Na stube padala ie slaba svietlost svjetilike, pri- 
čvršćene o zid na hodniku prvoga sprata. Kapetan 
popostane i zamisli se, a onda, trgnuv se, pogleda u 
prazninu između stuba. Gore u trećem i četvrtom 
spratu bijaše posve mračno, a u onoj grobnoj tišini 
poštene i sretne građanske kuće svud se širilo ne- 
što sveto, svud je vladalo nešto nepokvareno, te 
sjećalo na udobne stanove i na krasne žene u kuće 
nom odijelu, i na ono blaženstvo mirnog obitelj- 
skog života, na zaliubliene djevice i na cijelo more 
njihovih slatkih nada. Kapetan stupajući lagano za- 
ču, kako su se u drugom spratu otvorila neka vrata. 
Došav na hodnik, pred vrata Vidulićeva stana, sret- 
ne se slučaino sa Včrčsom, koji silazio od svoga 
prijatelja. Opaziv Včrčsa kapetan sav zadrhta. 
Čudnovata misao proleti mu glavom. Oba se naglo 
zaustave ; kapetan ga omieri bijesnim pogledom, a 
on se usupne. Časak su se gledali oko u oko, kao: 
da su im se sve životne sile bile usredotočile u tom 
pogledu. Včrčs problijedi. 

— Gospodine, molim vaše ime ? upita kapetan 
muklo kroz stisnute zube. 

= SP ez: 

— Pitam vas za vaše ime, ponovi kapetan pri- 
bliživ mu se za ijedan korak. 

_— Ja se zovem Včrčs, a vi — tko ste vi ? 

*_ Kapetan Velčić. Hoću da s vama govorim. 

— Molim .... izvolite, ali ja... . ija ne, ne 
pojmim, kako se vi... 

= BB. o 

— Kako se vi, gospodine kapetane, usuđujete ?... 

— Ja se usuđujem ? ... 

— Ta naravno, to ie čudnovato, toje.... 

— Toije...to je? ... pomagao mu kapetan, 
cpetuiući njegove riječi. 
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— Da, to je besramno . . 

Včrčs ni ne izusti posve, a kapetan ga uhvati 
desnicom za suhonjavi i dugački vrat, naglo otvori 
drugom rukom vrata Vidulićeva stana, pa ga po- 
rine tolikom silom unutra, da se je srušio kao 
vreća vune. 


Stari Vidulić začuv štropot dotrči u kuhinju, no- 
seći u jednoi ruci svijeću a u drugoj kuburu. Starac 
ie mislio da su lupeži u kuću provalili. Opaziv Vel- 
čića i drugog čovjeka, koji se je od straha tresao 
siedeći na podu, čudom se začudi stari Vidulić. 

—Što je to, Velčiću ? 
. — Ništa | odvrati kapetan gledajući Včrčsa. 

— Kako ?... Ništa ?. 

— Gospodo, to je nasilje ... propenta Včr0s. 

— Ustanite ! zapovjedi kapetan. 

— Ja ne pojmim, ne, tako mi sveca, ne poimim! 
čudio se Marko. 

— Evo, gospodine Marko, evo, to vam ie taj 
Včrgs ! 


Vidulić prepozna , Mađara i stisne oči. Velčić uze 
mu kuburu iz ruke i reče : 


— Našao sam ga pred vratima, dozvao sam ga 
u stan, da nam razjasni, kako je ono bilo s Ivkom. 
Da, on će vam i pismo rastumačiti, pismo, koje ste 
danas od njega dobili. 

Vorčs ustane međutim. 

— Haidmo u sobu, haidmo, da se malko poraz- 
govorimo, nastavliaše Velčić pritajivši svoi bijes. — 
Izvolite, gospodine, izvolite ! govorio je prestraše- 
nomu Včrčsu gurajući ga neprestano. 

Kad budu sva trojica u sobi, mukom umuknu. 
Velčić, stupiv pred Vorosa, upre mu u blijedo lice 
svoje gnievne oči, kao dva bođeža. Vidulić, straga 
prekriženih ruku, stane sad šetati naglim koracima 
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prostranom sobom, u kojoj se uz njegov hod čulo 
samo prigušeno disanje sve trojice. Štropot kočije 
i nagli topot konjskih koipta prekine u taj par tu 
mučnu tišinu. Kočija se zaustavi pod prozorima, a 
i stari Vidulić, zaustaviv se naglo u hodu, pogleda 
kapetana, koji mu reče : 

— To je valida Ivka s majkom i sestrom. 

— Sto ste rekli ?... začudi se stari Viđulić. 

— Kašnje ću vam sve reći, da kašnje ... > 

— Sto, Ivka na Rijeci ? .. 

— Umirite se, nije zla ! 

Sad se već čuo glas gospode Ivane: — Ah, 
djeco moja, kakvo nas je nevrijeme snašlo ! Bog 
zna, spava li već stari ? Ah jadne mi sirote ! 


Včros ogledavao se plaho, bliiedio i drhtao. U 
sobu bane gospoja Ivana i odmah za niom njezine 
kćeri. 

— Gle, stari nije još ni legao !... ne svrši Ivana 
opaziv kapetana s kuburom u ruci. 

Žene se skamene. Ivka problijedi i nasloni se o 
vrata sobe. Marija pristupi k svomu Franu, ogrli ga 
jednom rukom, a drugom mu obuhvati desnicu, u 
koioi ie držao kuburu, te molećim glasom izlane : 
Frane ! ; 

Kapetan ju pogledne, lice mu se razvedri, nas- 
miješi joj se, i tiho izusti : ši 

— Marijo, ne boj se ! 

— Frane! ... umoli opet Marija. 

Ivka stajaše uvijek do vrata. Bila ie blijeda i 
drhtava, naglo je disala, srce ju vuklo na očeve gru- 
di. Pogledne oca, korakne jednom, usili se, zanjiše 
se cijelim tijelom. Pristupi bliže i šapne bolno : — 
Oče, oprosti !... Htjede da pane na koljena, no sta- 
rac ju ogrli, pritisne na svoje grudi, i tronuto uz- 
dahne : 


r 
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— Jadno moje dijete ! 

Ivka briznu u plač. 

Ivana pogledavaše sad ovoga sad onoga. Raza- 
bere se od prve zabune, podboči se i počne : 

— Ta što je to ? Zar ne će već biti mira u našoj 
kući ? Govorite, kažite mi, što se je opet pripetilo ? 
Oh, dobri Bože ! A tko je, tko je taj čovjek ? Oh, 
mi siromasi ! Oh, mi sirote ! Ma nije Ii to onaj Ma- 
dar ? Ma je li ga dakle sam nečastivi doveo u našu 
kuću ? Ah, sjeme mu se zatrlo |! 

— Umiri se, Ivano, umiri se ! mahnu Marko. 

— Da se umirim? Ja, ja da se umirim? Ne, ne, 
ne ima više u našoj kući ni mira, ni božjega blago- 
slova! Oh, mi sirote! Pred dva dana u Trst, pa ovo, 
Pa ono, pa plači, i putuj, i brzojavliaj, i ovo nevri- 
jeme, i kočije ... oh tužne moje stare kosti! 

— Gospodo, umirite se, umirite se, nije nikakva 
zla, tješio ju kapetan. . 

Ivka je sada siela na divan, gdie je tiho jecala 
pokrivši rukama lice. 

— Ne, ne, nikad već mira ni pokoja u našoj 
kući! jadikovala je Ivana. Ta recite mi, ljudi božii, 
što radi taj čovjek ovdje? Po što, po što je došao 
amo,.pa u ovaj sat, u ovaj «at? Govorite, govorite! 

— Umukni već jednom! Pitaj Velčića! Oh žene, 
Žene! ljutio se Marko. ' 

— Gospodine Marko, dajte mi pismo, koje ste 
danas dobili, umoli kapetan. 

Marko potraži pismo, preda ga Velčiću, koji ga 
glasno pročita. Pismo bilo ie pisano talijanskim je- 


zikom. 


— Jeste li čuli, što je pisao? upita Velčić mirno. 
— Prokleto mu pero! Laže, laže kao ciganin, 
crn mu bio obraz! Ne, ne, ne treba Ivka niegova 


imena! ljuti se Ivana. 
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— Oprostite ... promuca Madar i koraknu kao 
da želi iz sobe. 

— Lagano! Čekajte malko! zaškrinu mu u brk 
kapetan, i upita ga: — Gospodine, ie li ovo pismo 
pisano vašom rukom? 


— Naravno ... odvrati Mađar bojazljivo. 

— Vi u njem velite, da vas Ivka ljubi, ali to nije 
moguće, jer vas je ona išćuškala. 

— Molim ... zapenta Vorčs. 

— Ne lažite! — Ivko jesi li ga pliusnula, kad ie 
bio kod tebe one noći? upita ju Franjo. 

— Jesam! potvrdi Ivka glasno. 

— Gospođice ... muca Vočrčs. 

—Sto!? viknu Ivka, ustane naglo i pogleda ga 
jarosno. Vi se usuđujete lagati! Da, pliusnula sam 
vas, bezobrazniče! : 

— Naravno da vas je pljusnula! graknu Ivana, a 
i nju je već sada svrbila ruka. 


Marko se opet šetao sobom. Marija gledaše 
Franovo lice, po kojem se razlilo tamno rumenilo. 
Vani bijaše mračna noć, vjetar je šumio ulicom. 

— Ivko, ti se na sve siećaš, kako je bilo, kad je 
Včros, ovai gospodin, k tebi došao ... kimnu 
Franio. 

— Sjećam. 

— Dobro! — Gospodin Včoros ispripovijedat će 
nam, kako se je.ušuliao u ovaj stan, u tvoju sobu, 
i zašto si ga pliusnula. Ivko, ti ćeš pomno slušati, 
što će govoriti, te ako samo jednu krivo reče, da ga 


odmah prekineš. Gospodine  Vorčsu, zapamiite: 
dobro, da mi sve znamo, što se je one noći dogodilo: 


u Ivkinoi sobi. To nam je ona sama sve točno i po- 
tanko ispripovjedila, a sjećam vas, da su prozori 
sobe bili otvoreni, i da su nekoji ljudi, koji su se 
nalazili pod tim prozorima, gotovo svaku vašu i Iv- 
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kinu riječ posve jasno čuli. Siećam vas i opomi- 
njem vas jošte, da se vaše pripovijedanje mora pot- 
puno slagati s onim, što mi znamo i što mi za pot- 
puno istino držimo. Ako samo jednu krivo kažete, 
ako vas samo jedan put gospođica Ivka u govoru 
prekine, ja ću vas zadaviti. : 

Voros zapanjeno gledaše kapetana. Problijeđi, 
pa drhtavim glasom proiznese: 

— Toje... 

— Govorite! u Velčić. 

— To je nasilje . 

— Gospodine, to nije nasilje, nikakvo nasilje. Ka- 
žite istinu, jer . 

— Gospodine, ... prekine ga Včris. 


— Gospodine, istinu, golu istinu zahtijevam, 
drugačije vam ne ima spasa. Pogledajte ove ruke, 
ne šalite se, i vieruite mi, da su dosta čvrste, da vas 
niima zagušim. Pogledajte kroz prozor, noć je 
tamna; slušajte kako vjetar bjesni, i znajte, da imam 
na brodu vjerne ljude, gvozdenih mišica. Govorite 
istinu, jer ću vas drukčije zadaviti, svezati u staru 
vreću s nekoliko teških kamena, koji će vam nado- 

ijestiti jastuke na morskom dnu, onako jednu miljiut 
daleko od kraia, gdije biste se mogli naći ioš prije 
nego li dan svane! 

Vorosa su već prolazili smrtni srsi, činilo mu se, 
da već tone u hladne morske dubine. Drhćući kao da 
ga je groznica spopala, i uzev pod istinu riječi ka- 
petanove, kojemu bijaše nakana, da ga samo pre- 
plaši, tiho i bojazljivo izusti: 

— Smiluite se, molim ... 

—Kukavice! osmjehnu se kapetan prezirno. 

— Frane, umiri sc! molila ga Marija umiljato. 
preplaši se, da se ne bi ioš kakvo veće zlo dogo- 
dilo. ' 
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— Frane, budite barem vi, pametni! ljutila se 
ona. Što da gušite, šic da to utapliate! Bi li bilo 
vrijedno, da čovjek šede u tamnicu, na pisala | DO- 
radi ovakvoga gnjusa 


— Ivana ima grirvevi potvrdi Marko. 


— To znam i bez tebe, da imam pravo! razenje- 

Vi se ona još više, pa nastavi obrativ se V&r&su: .— 

Što da ga zadavimo? Za ovakovu hulju gola + SL 

dvije tri pliuske, da, da: jedna, dvije, tri! vikala je, 

gladeći nemilo V&r&sovo mršavo lice svoiom jakoni 
i tustom desnicom. 


Včrosova je glava letila od jednoga ramena k 
drugomu, te on, zabezeknut, presenećeni i uvjeren, 
da ga je gospođa Ivana obranila od nagle i silovite 
smrti, koju mu bijaše tobože namijenio kapetan, pa 
i Shvaćajući, da ćuške nisu toli grozna stvar kao 
ležati na morskome dnu, samo ie mumliao: 

— Gospodo, molim, molim... 

— Što?... Još ti nije dosta, gnjuse? 

— Gospodo, molim, obranite me, umirite €o- 
spodina kapetana, sve ću kazati, sve... drhtao ie 
Voros sjednuv na stolicu. 

— Govorite istinu, bit će po vas bolje! zagrozi 
se Velčić, smijući se grozno. — Govorite: je li vas 
Ivka ćušnila ? 

Voros, kimnuv glavom, potvrdi kapetanovo pi- 
tanje. 

-— Jeste li s njezinom dozvolom došli u sobu? 
zapita kapetan dalje. 


— Nisam. 

— Tko vam ie otvorio vrata kuhinje ? 
— Vicka. 

— Proti volii gospodiice Ivke? 

— Mislim. 
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— A zašto ste mi onako pisali? upita sada stari 
Marko. 

— Ja ljubim gospođicu Ivku... 

— Lažete! Vi ste me htjeli na privolu prisiliti 
Potvarajući Ivku, moje dijete! viknu Marko. 

— A, gle te ništarije! zalomi rukama gospođa 
Ivana. 

Vords ni da bi pisnuo. 

— Govorite! reče kapetan oštro. 

— Da, tako je... izusti jedva čujno V&ros. 

Ivka porumeni od gnjeva i stida. Baci se svomu 
ocu u naručaj i kroz muklo jecanje umoli: 

— «Oče, recite tomu čovjeku, neka nas ostavi, 
neka odmah ide... . 

— Dijete moje, pravo imaš. — Dosta je sada, 
gospodine Včrosu! Vidim, da ste velika hulia; o 
tome sam posve uvjeren, a vi budite uvjereni, da se 
moja Ivka nije za vas rodila. O njezinom pošteniu 
nisam nikada posumnjao, a volio bih iu utopiti, ne- 
go li da ju dadem takvoi propalici. Ivka vas ne liubi, 
je li da je tako, dijete moje? 

Ja nisam znala, da ima takvih ljudi na svijetu; 
odvrati stidno dievojka. 


— Van, van iz naše kuće! razijari se Ivana, po- 
kazavši Včrčsu vrata. 


Mađar pogleda preplašeno kapetana i naglo is- 
pane iz sobe. 

— Do viđenja! povikne za njim Velčić, 

Ostavši na samu osjete svi neko zadovolistvo, 
svako na svoj način. Velčić sada ispripovjedi sve, 
što je bio čuo u čitaonici od Kovačevića. Kad ie 
spomenuo to ime, Ivka se je, naglo zarumenila, no. 
to nije nitko opazio do njene sestre. Ivana je kazi- 
vala, kako su došle u Trst, pripovijiedala i ovo i 
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ono, o tetki i o svih zgodama i nezgodama, što su 
ih bile stigle na neugodnom putovanju. 


— Al, dosta sam se naljutila s Ivkom i u Trstu 
ina putu! tužila se gospoja Ivana. 

— Kako to? pitao je Marko. 

— Ma slušaj, stari! Ovdje na Riieci bila je mirna, 
i, kako znaš, nije se baš ni protivila tomu putovanju, 
no da vidiš kašnie! Da, čim smo otišle, odmah ie 
stala plakati i govoriti, da njoj ne treba ići u Trst, 
a neka svijet naklapa što ga volja, i da je ona posve 
nevina. Ne, nikako iu nisam mogla umiriti, pak da i 
nisino dobile brzojav od kapetana, da dođemo kući, 
vierui mi, stari, Ivka ti ne bi bila sama ostala u 
Trstu. ' 


— Ja mislim, da.sam pametno uradio, kad sam 
vam brzojavio, reče Franjo. Cijeli sam jučerašnji 
dan o tome razmišljao, a napokon sam razabrao, 
da ie to bila velika nesmotrenost od sviju nas... 


— To, što smo odlučili, da pođe Ivka u Trst? 
upita Vidulić. 

—Ta da, gospodine Marko. Cijela Rijeka tuma- 
čila je to putovanje ponajviše na jedan način: svi su 
slutili, da je razlog tomu naglomu odlasku... no, vi 
me već razumijete. Nekoji su dapače tvrdili, da je 
naša Ivka... ali bolje da šutim. — Dobro bi bilo, 
da se Ivka sutra prošeće Corsom. To će mnogim 
zatvoriti pogana usta. 

Ivka pogledavaše Mariju milo : i tužno. 

— Kapetane, pravo imaš! Pa nek brblju jezičine 
do sita, a ia se ipak danas dobromu snu nadam! po- 
vika Marko s nekim zadovoljstvom. 

Pol noći bilo već odbilo, a oni se jošte razgova- 
rahu. Svim ie bilo odlanulo; Marija držeći za ruke 
svoga Frana ćutila ie neko vanredno blaženstvo u 
svojoj duši, a lijepe su ioj crne oči tonule u velikoj 
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radosti. Mislila je, da ga godinu dana nije bila vidje- 
la. Ni gospoda Ivana nije se više ljutila; šalila se, i 
uvjeravala ostale, da nije, do te noći, nikad u svom 
životu nikoga pljusnula. Napokon se rastanu sretni 
i zadovoljni. Svi su se nasmijali Mariji, koja je vris- 
nula, kad ju je Franjo pred svima naglo usred DU- 
naniu usna poljubio. On ju još ljubnu dva puta. 

Ivka uniđe u svoju sobu, zapali svijeću, pa opazi 
na postelji Pufića, koji mirno spavaše. Ivka ga po- 
gladi nježno, a on se malko trzne, kao da se želi 
oiresti nekakva ružna sna. Gladeći mu rudu i bijelu 
dlaku pritisne ga jače. Pufić otvori sada svoje 
očice, te se zapanjeno zagleda u nju, a onda od pre- 
velike radosti stane cviliti, mahati repom i laskavo 
se udvarati, da joj oblizne sad ruke, sad lice. Ivka 
se branila, no Pufić gotovo poludio od veselja. 

Ivka pođe k prozoru i otvori ga, a lica joi se do- 
dirnu onaj svježi i blagi zrak, procijedjen jakim mi- 
risom, što se osjeća poslije kiše. Pufić skače po sobi, 
trči, vuče Ivku za haljine, pada sa stolica, zalaje 
kadgod, reži i propinje se kao da je pijan. 

Djevojka se nakloni na prozor. 


Noćno tiho povietarce šapće nešto bajno u Iv- 
kino uho igrajući se lagano njenom vranom kosom. 


. Na modrom nebu nekoje zviezde kao da su utonule, 


koja bliže, koja dalje u onom tamnom modrilu; dru- 
ge opet, krupnije i sjajnije, kao da su bliže zemlji 
isplivale iz silnih, neizmjernih dubina. Buine se Iv- 
kine grudi šire, tjeskoba iz njih iščezava a ona po- 
žudno i naglo udiše čisti zrak, što joi toli godi, što 
joi razblažuje onu bolnu nutarnju toplinu i onu gor- 
kost. Ta gorka bol izgarala je mlado srce i sve one 
tanke i nježne unutarnjosti njezinih djevičanskih. 
njedara. 


Ivka ustane s prozora, pode lagano sobom, slu- 
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čajno pogleda na divan, pa se lecnu nešto. Na diva- 
nu bijahu Vo6rčsova batina i njegov šešir. 


Ivka u tren oka pograbi batinu i sešir, pa oboie 
baci na ulicu. Zašto je to učinila, to nije ni sama 
znala. Požali svoju naglost, ali se umiri napokon po- 
misliv, da će već prije, nego li svane dan, tkogod, 
kakov siromah možda, ulicom proći, te uzeti šešir i 
batinu. 


Malo kašnje svuče se, ugasi svijeću i legne u po- 
stelju. Ležeći nauznak i nadajući se slatkom snu za- 
čuie korake u tihoj ulici. Pridigne se malko, da bo- 
lje čuje, a srce joj silnije zakuca. Dva muškarca raz- 
govarajući se približavahu se njenoj kući. Riieči 
nije mogla razumiti. Muškarci se naglo zaustave i 
to baš pod njezinim prozorima. Ivka sada začu, ka- 
ko je jedan reko: «Evo vidiš, nečiji šešir!» Drugi 
pak: «A gle, ovdje je i nekakva batina!» 


Muškarci se udalie razgovarajući se. Ivka skoči 
s postelje, otvori tiho prozor i pogleda ulicom. Na 
uglu opazi u svijetlu plina dva mlada čovjeka, kako 
ogledavaju batinu i šešir. Ivka, po kretanju i po 
stasu, prepozna Kovačevića i prijatelja mu Vozića. 


Njenom glavom proleti sada velik roj slatkih 
misli; smiješeći se sama sebi, svom srcu, tamnoi 
noći i cijelom svemiru, tiho zašaputa: Čudnog li slu- 
čaja.. : 

Mladi prijatelji podu dalje, a ona osjeti, da joi 
raskošna noć hladnim cjelovima ljubi biiela i punaria 
ramena. Podignu se zatim s prozora, a slučaino ioj 
se pod očima u noćnom mraku zabiiele njene krasne 
ruke, gole do ramena. Začudila se radosno niiho- 
voj snježnoj bieloći i osmiehnula se milo i sjetno, 
pa svrnula svojim jasnim okom po nebu. Opaziv 
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po njemu Zvijezdu do zvijezde, stidljivo prikrije 
njedra i naglo zatvori prozor. 

Ivka opet legne u postelju, no misleći na Kova- 
čevića. Dugo je vremena mučila svoju glavu, da li 
je na ovom svijetu sve samo puki slučaj; da li treba 
vierovati, kako mnogi tvrde, da nam je već sve u 
koljevci sudbina dosuđila? Premećući se s boka na 
bok, ako i nije bila, nakon podulieg mudrovanja, 
došla do jasna zaključka, ipak je usnula s najslađim 
nadama u srcu, rajski joj je smiješak ipak svitao na 
rumenim i nešto otvorenim usnama. 


VIII. 


Brod «Marija» za dva dana izvući će se iz luke 
i prvi put zaploviti u daleke krajeve. Mornari za- 
bavljeni su po jarbolima, da vežu i pričvrste silna 
i teška jedra na duge križeve, koje obraću jake mi- 
šice po volji, već kako vjetar duva. Posao, koji 
obavljaju mornari na jarbolima, vrlo je slikovit. Kad 
lađa ostane dulje vremena u luci, valja snimiti jedra 
sve do polaska, jer otvorena ne mogu na križevi- 
ma ostati, a da su smotana na njima, pokvarila bi 
se. Kapetan Velčić sve promatra, sve hoće da vidi, 
pun ga je brod; naglo zapovijeda, neobično je ve- 
seo, svakomu se smiješi, sve nalazi u redu. Dva 
mlada mornara uhvatila se na najvišem, na najma- 
njem križu na vrhu srednjeg jarbola za bijelo čet- 
verokutno iedro, koje valia da na taj križ privežu, 
pošte su učvrstili «borožu» i privezali konope kroz 
»grativ«. Stojeći čvrsto na konopu, koji visi od iz- 
vaniskoga kraja križa sve do jarbola u spodobi luka, 
obavljaju mornari.svoi posao, pa se šale i peckaju. 

Duvala je jaka bura. Dan vedar. ' 

Mornar Zvane iz Lovrana ljutio se na vjetar: 

— Danas puše, a kad budemo na polasku, kad iu 
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budemo trebali u krmu, onda će poručiti svomu ku- 
mu iugu, da nas dočeka pred lukom. 

— Ma vidiš, Zvane, kakva bura! Kišilo je valjda, 
iamo gore za gorama; da, to ti je promjena zraka, 
razjasni Jure, Cresanin. 

— Ne brblji! Što znaš ti? 

— E ne znam ništa, kao ni ti, no naučio sam ne- 
što više od tebe. Čuo sam tako govoriti od jednog 
kapetana. 

— A znaš li pisati, Jure? 

— Pomalo. pomalo, kad nisam išao u školu nego 
dvije godine. E, e, drž, Zvane, iedro! Nc vidiš li, da 
kopita kao bijesna mula? 

— Ma imaš pravo, plehuta kao peleni moje die- 
ce, kad se suše na vjetru! 

— A koliko imaš, Zvane, djece? 

— Svake godine iedno, odvrati Zvane kiselo. 

— A koliko si godina oženjen? 

— Djece imam dvoje. 

— To nije mnogo. 

— Kako?... pogleda ga Zvane. A kad se ti, 
Jure, ženiš? 

— Na što da se ženim? 

— Ta mlad si i zdrav! 

— Naš će kapetan dakle sutra. E lako niemu! 
Čuješ, Zvane, ia mislim, da će mu gospodin Marko 
odmah ovaj brod zapisati. Krstio ga imenom svoje 
kćeri! ; 

— Lako zato! Stari Marko ima dosta žutaka. 
Da bi tako moj tast! zaljulia Zvane glavom. 

— Ima ih dosta, ima i za mladu kćer! Ala lijepih 
li ženskih glava! Zavne, ti ne znaš, da se i mlada 
udaje? 

— A za koga? 
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— E, za jednog Cresanina! odgovori s ponosom 
Cresanin Jure. 

— Ne: šališ li se, Jure? ; 

— Ako se šalim, ne imao nikad više «ćike» u 
ustima! Zvane, drž jedro: čekaj, da nađem u žepu 
komadić virginke. To ti je najbolja »ćika«! 

— Proklet i duhan! 

— O, sad je dobro: aha, al je slatka! klikne Jure 
i stane žvakati., ' 

— Dakle za Cresanina udaje se gospodična Iv- 
ka? opet će Zvane. — Lijepe li djevojke! Milote li, 
kad se s niom razgovaraš! A jedra, a punana: ma 
buhu bi joj čovjek na obrazu mogao ubiti! No reci 
mi, tko ie (o taj tvoj Cresanin? 

— Zove se kao i ja, neki Kovačević, kršan mla- 
dić, ma rodio se za nju! Ima ti kosu crnu i rudu, 
kao kakav creski janjić. Ja sam s njime u rodu, da, 
DO ocu. On ti je svršio i najveće škole u Beču, a tro- 
šio je naš stric župnik. Da ti kažem istinu, i meni 
ie dao kadgod onako po cvanciku. Taj moj rođak 
svršio je sve škole, no ioš ne ima patenta za dok- 
tura, a svi ga već tako u Cresu zovu, ier već po- 
hada bolesnike, znaš, siromašćinu badava, za jedan: 
Bog vam naplati, šinior Nikoleto! 

— Ja volim biti mornar, nego li liječnik, reče 
Zvane s velikim osvjedočenjem. 

— A zašto, Zvane? Mi se cijeli dan mučimo, da 
dobijemo iorintu, a on ti takne bilo, nit.ga ne opipa, 
pa eto,.. 

— Brrr, gadan posao: uviiek kopati u mrtva- 
cima! 

— Što ćeš? Oni ti se na to priuče, znaš, kao 
mesari. ' 

— Pa misliš li ti, Iure, da liječnik može bolesniku 
pomoći? Ja im ništa ne vieruiem. O, ne ću reći, da 
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ne znaju zube vaditi, ali to može naučiti svaki 
čovjek. 

— Zvane, ti si jučer na večer odviše pio; ti ne 
znaš, što govoriš. 

— Ja pio? Ako sam i kapi, zadnja mi bila. 

— A vidiš, bit će dvije godine, da sam bio bo- 
lestan, a malo, malo mi je manikalo, da nisam jedra 
otvorio put drugog svijeta. Je. bio sam na «radi», pa 
ti mogu reći, da ne bili sada s tobom čavrljao, da 
nije bilo jednog liječnika u Cresu. E, ma to ti je li- 
ječnik, brate! Ne ima ti takvog ni u Trstu! 

— Jure, za koga me držiš? Ako sam i pod Uč- 
kom rođen, imam dosta soli u glavi! Ni u Trstu, ni u 
Trstu! ... smijao se Zvane. No reci mi, kad se 
udaje mlađa kći gospodina Marka? 

— A ne će još, ne. Kovačević treba da dobije 
prije patentu kao liječnik. Čuj, kad sam odlazio iz 
Cresa pred četiri dana, bio sam kod roditelia dok- 
turovih, da ih pozdravim. Dali su mi za njega ne- 
kakve haljine, ier je on ovdje na Rijeci. Prekjučer 
bio sam kod njega, a on me pitao, na koiem sam 
brodu: Rekoh miu ime broda, a on meni, da pozna 
brod, da pozna gospodina Vidulića i njegovu obiteli. 
fekoh mu, da doskora odlazimo, da se naš kapetan 
ženi, i našalih se, da bi mlađa gospodjica baš zarij 
bila, da bi mu pristala. O da si ga vidio! Kao izvan 
sebe, kazivao mi, da je u nju zaliublien, da se nada, 
da će biti njegova, i vrag bi znao, što mi ie sve go- 
vorio! 

— No to niie dosta! 

* Što nije dosta? 
— Treba vidieti, što mala misli. 
— Ta naravno! s. 
—Ke,e?... 
— 1 to znam, reče Jure. 
— A-vraga? začudi se Zvane. 
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— Ma da, znam. Danas u jutro odnio sam neke 
stvari u kuću gospodina Vidulića. Poslao me bio 
kapetan; nekakve darove: pet, deset škatulja, ko- 
liko li! Sama mlada! Ja mećem na stol škatulje, 
šalim se s njom, pitam iu, kad će se vjenčati, a 
ona se smije. Joj, Zvane, kakve li sam zubiće vi- 
dio! Da, da, ona se smije, skače po sobi, kao pti- 
čica, haljine joj šuškaju okolo mene, ne znam gdie 
sam, sve mi šumilo u glavi, a ona hoće, da joj ka- 
žem moje ime. Zvane, nisam ni izustio: Kovačević, 
a ona porumeni kao rak, osupne se, pa onda pitaj 
ovo, pitaj ono, i odakle sam i da li imam rodbine 
ovdje na Rijeci. — «Imam jednog rođaka na Rijeci», 
rekoh. Joj, da si vidio! Rumena lišća kao da su se 
zapalila. Sve ie htjela znati: da li ima crne brčiće, 
kako je odjeven, da li nosi naočale. A ia nioj: da, da 
i da i uvijek da! 

— A jesi li oj pripovjedio, što ti ie tvoj rodak 
doktor o njoj govorio? 

— Jesam, Zvane, no malo sam se zatim pokajao. 

— Zašto? 

— Ja joj reci istinu, riječ po riječ, kako mi je 
Tođak govorio, a ona skoro poludila od radosti, pa 
ne će da me ostavi, već, hoćeš ne ćeš, opetuj po de- 
seti put istu stvar! Zakasnim i više od pol ure, a 
kapetan dočekao me na brodu baš kako sam zaslu- 
žio! svrši Jure i malo zatim spusti se na doljnji križ, 
da pomogne drugim mornarima u poslu. 

U taj mal gledao ie stari Marko svoj brod s 
obale gladeći dugu i sijedu bradu. Košćatim licem 
prostro mu se izraz velika zadovolistva, no svr- 
nuv okom po luci zagleda se u veliki parobrod, a 
lice mu se naglo namrgodi. Da ie mogao, on bi bio 
jednim samim pogledom smrvio taj parobrod, jer 
ie znao da je to iznašašće uništilo mornaricu na 
iedra. 
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Bilo je to negdje po podne, okv tri sata po pri- 
lici. 

Kvarnerom zategnuo sviež vistar, more.se pie- 
nilo, krijeseći se na simičanim tracima. Velika svjet- 
iost, jasna i prozirna, pukla je nad morem i nad 
krajem, nigdje se ne vidi ni najmanjeg oblačica. 
Zrak je lagodan, blag i čist na obali. Liupko hladi i 
razblažuje lice, podrhtava s rukavima modrih mor- 
narskih košulja. Jednom monaru, koji je na vrhu 
jarbola «Marije» i koji je pognut prama vjetru, diže 
se košulja nad ledima kao mjehur, napuhnuta tim 
vjetrom, što u nju ulazi oko razgaljenih prsiju i oko 
raskopčana vrata. Male zastavice svijaju se kao 
zmije na velikim ladama, a na iednom engleskom 
parobrodu, na njegovoj krmi, ponosno se zamata 
i odmata velika mu zastava, kao da znade da mo- 
rem vlada, kao da znade, da je na stotine silnih rat- 
nih brodova pripravno, da ju brane.“ 

Ladice iz okolice maknuvši se pomoću vesela iz 
sjevero-iztočnog zakutka luke dižu svoja zakrpana 


lietna jedra, koja se odmah napuhnu kao velike mje- 


šine. Na tim lađicama sve je glava do glave, a nuj- 
nim pogledom gleda za njima đačić, rodom valja s 
otoka Krka, misleći na dan, kad će i on odjedriti s. 
njima u svoje rodno selo sa sviedodžbom u žepu. Je- 
dreći u krmu lukom i sjekući živahne valiće svojim 
prednjim dijelom, izbočenim i nadutim, vaze da se 
ne zadjenu o kakav lanac velikih lađa, a onda za ne- 
koliko časova ispuze do kraia velikoga ključa. Mi- 
lota ti ie ploviti takvom lađicom, kad ju goni jed- 
nak, rastegnut vjetar. Mornarine počivaju i puše iz 
malih lulica; pristale dievoike picvaiu, S pliuskorm 
mora spaja se skladno: «Vrbniče nad morem!» Sa- 
mo onai, koji ie na takvim ladicama čuo ovu pre- 
krasnu primorsku pjesmu, samo onai ju poznaje. 
Pjevačicama sjaji se radost na licu, kradomice po- 
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gledavaju na mlade mornare, koji su se vratili iz 
daleka svijeta. 

Gospodin Marko nagledav se svoga broda i luke 
uputi se prema Corsu. Prošav zatim trgom, gdje se 
prodaje voće, ugleda u košaricama lijepo grožđe, 
koje već koncem kolovoza dolazi na Riieku iz Italije. 

Piljarica Tonka ustane naglo, uzme grozd u ru- 
ku i ponudi ga Marku: 

— Amo, amo dodite, gospodine Marko. Žuto je 
kao zlato, a siatko, ioi meni, slatko! Danas, danas 
sam ga dobila iz Italije. No, no, uzmite jedan fun-. 
tić za gospođice. Drago će im biti, da ste ih se sje- 
tili, kad ste prošli zraj Tonke. 

— Daite, Tonko, daite! nasmiješi se Viđulić. 

— A šio bih vam za suira mogla poslati? Znam 
ja, da se sutra kod vas jede zlatnom žlicom! Ter 
gospodskom stolu pristoji voće, što ne, gospodine 
Marko, prije crne kave? A lako vam, vi možete piti 
i crnu i bijelu, kako vas je volja! A sutra je pir... 
pir... Sutra dakle... sutra? ... Izabrat ću vam 
svakakova voća, bit ćete zadovolini; zna Tonka 
što je dobro! 

— Pošaljite, Touko, pošaljite, no ne mnogo: ma= 
lo grožđa, bresaka, koiu krušku. 

— Hoću, hoću, gospodine; dobro, dobro! — 
Dakle ne mnogo; da, da, vi niste mnogo ljudi poz- 
vali na pir. Samo rodbinu, a tako ic naibolje! A ako 
Bog da, brzo će vam i mlada otići iz kuće. .. O 
proklete jezičine, ma vidi sotonu, što su bile ras- 
trubile po gradu!... 

— Ne bi se ni sama hudoba smislila, što se da- 
nas liudi smisle! Uh, pao im iezik! uzdahne debela 
Marica. ' 

— Vagnite, Tonko, vagnite! reče Vidulić. 

— Na, na vam, Bog budi s vama, gospodine 
Marko! Drago mi je da vas vidim vesela... 
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Kad se Marko udalji, slanu se piljarice razgova- 
rati o Ivki. Tonka dokazivaše, da nije nikad posum- 
njala o Ivkinu poštenju, no Marica razljuti ju pone- 
što, veleći ioj: : 

— Kumo, vi ste dakle bila pijana, kad ste 
mi kao istinu kazivali, da ie Ivka išla u Trst 
radi... 

— Ne govorite to, kumo! Ako vas ljudi ne čuju, 
Bog vas čuje! upane joj Tonka u riječ. 

— Govorili ste! Sutite; bit će bolje! Nisam bila 
gluha... 

— Ako sam što rekla, od koga sam čula, nego 
od vas? srdila se Tonka u istinu. 

— Tako zdravi, kako istinu govorite! 

— Sram vas biloi zakriješti Tonka. 

— Nije vam bilo ni petnaist godina, kad ste ga 
izgubili! odreže Marica podbočivši se. 

Nekoliko časaka zatim vikale su Marica i Tonka 
kao bijesne. Ostale piljarice pomno su svaku riječ 
slušale i uz to se smiiešile jedna drugoj. Izgrdivši 
se po svojem običaju onim osebujnim izrazima Dpi- 
ljarskoga rječnika, umire se napokon dvije dobre 
kume. Sat zatim naručiše litru «domaćega» iz bliž- 
nje krčme. 

Stari Vidulić došav kući htjede koješta reći svo- 
ioi ženi, no ona ga nije ni slušala, jer je imala pune 
ruke posla. U jednoj sobi bile su Mariia, Ivka i dvije 
Švelje, sve zabavijene šivanjem haljina, pa i drugim 
rripravama za vienčanje, koie se ie već sutra dan 
moralo obavili. Ivka sjedeći do prozora pogleda- 
vala ie na ulicu uvijek u nadi, da će opaziti Kovače- 
vića, koji je tuđa često prolazio. Mornar Jure Cre- 
sanin bio je zbližio ono dvoje zaliubljenih duša. Ko- 
vačević je znao, što je Jure s Ivkom govorio, znao 
je, da joj je Jure sve ispripovjedio. On se međutim 
nije na mornara rođaka ni najmanje liutio, kad mu 
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. je ovaj kazivao, da ga ie izdao liilepoi gespodici. 
Svaki put, kad bi Niko prošao ulicom, smiješio 
bi se svomu zlatu, a ono poglednulo bi ga tako ra- 
dosnim pogledom, da mu se je sva duša u neopisi- 
vim slastima utapljala. Ivka smiiečila se i sestri, 
šalila se, bila je do skrajnosti vesela, pa i nestašna. 
Posve je zaboravila, da ** bila u Trstu; ta prošlo ije 
bilo već petnajsi :1na; «u: "> više na onu malu 
nesreću mislila, a vaacje Gos | tutko je nije sje- 
ćao one nezgode. U svojoj nestašnosti postala bi 
itak kadgod turobna, no samo na časak, i to onda, 
kad bi pomislila, da će ju sestra ostaviti. Marija je 
silno ljubila svoga Frana, ona iz samo za njega ži- 
vila, a njezino srce ne bi bilo moglo nikako podni- 
jeti gorkog, ljutog rastanka. Niezini roditelii pozna- 
vajući njenu ćud bili su napokon popustili nepre- 
stanim molbama: Marija je prosila i isprosila, da 
prati svoga Frana do Marsilie, gdje je on morao 
iskrcati brod, a onda opet nakrcati ga, da odiedri 
put Amerike, u New-Orleans. Odlučilo se dakle, da 
će Marija ostati u Marsilii, sve dok njezin muž 
odanie otputuje, a po nju doći će njezin otac, da je 
odvede kući. 


Onoga dana, kad je mornar Cresanin izdao sve 
slatke tajne svoga rodiaka gospođici Ivki, nije Ivka 
znala, što da radi od radosti. Kad je mornar otišao, 
ona se bila sjela k glasoviru u naivećoj uzrujanosti. 
Krasne ručice letile su po glasoviru, biieli i ružičasti 
prsti prebirali su vješto najmilije arije, glasovir ie 
drhtao, žice su mu zvečile pod tolikim zanosom. 1v- 
kina glava bijaše malko natrag uzvinuta, usta na vol 
otvorena, nosnice joj podrhtavale, a crne su joj se 
oči sjalile u neizrecivu usljitu. 


Marija, kad dode kući, odmah unide u sobu 
svoje sestre, a ova poglednuvši iu skoči sa stolice 
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i baci ioj se u naručaj. Marija se sva zapanjila u - 


čudu. 

— Što ie, Ivko? Što, si uzrujana? Joj meni, ka- 
ko ti srce naglo bije! 

— Marijo, Marijo! uzdahne Ivka ogrlivši strast- 
. Veno setru. 

— Što ie? Govori, molim te! Hoćeš li, da zovein 
majku? Došla je sa mnom kući. 

—— Ne. 

— Onda kaži mi, što ti se je pripetilo. Ivko, 
budi dobra.. 

— On me ljubi! On me liubi! šaputala ie krasna 
djevojka. 

— Tko, itko? upita naglo Marija, i uzdahnuvši 
duboko lice joj se nešto razvedri. 

— On! on!... uzdiše Ivka i cieliva sestru. 

— On?... Tko je taj on? Možda... crne... 
rude... kose? upita Marija milo se smiješeći. 

Ivka ne reče ništa, sakrije glavu na sestrine 
grudi. Nastane mala stanka. Ivka je disala težko. 
Marija gladeći joj vranu i mekanu kosu izusti lagano: 
i tiho: 

— On te dakle ljubi? 

— Marijo!... 

-— A tko ti je to rekao? 

— Što me ovo u srcu boli? uzdahne Ivka. 

— Gdie te boli? Ivko!. 

— O ne, ne, ia sam sretna!... Jedan mornar 
mije rekao.., 

— Jedan mornar? . 

— Jedan mi je mornar s našega broda rekao, da 
me on liubi. Rođak mu ie, šaputaše Ivka. 

— Ti dakle liubiš Kovačevića?... zamisli se 
Marija. 

— Da, ja bih umrla, kad bih znala, da on 
mene ne. ljubi, izlane djevojka. 
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— Kaži ini, gdje si govorila s tim mornarom? 
Kako ste se počeli razgovarati o toj stvari? 

Ivka sada sve ispripovjedi, a dok je govorila, 
grlila je i cjelivala sestru, smijala se i napokon je 
prolila i nekoliko suza radosnica. Mariia mirila ju: 

— Pa dobro, dušice. Kad se liubite, vi ćete se i 
uzeti. Kovačević je bez dvojbe pošten i dobar mla- 
dić. On je u istinu krasan... 

— Matiio! 

— Da, ja slutim, da ćeš biti niegova. 

-—— Još nismo nikad ni govorili zajedno... 

— Lako za to! 

— Ma barem da bi mi pisao! osmijehuu se njež- 
no i zlovolino Ivka. š 

— Da te manje ljubi, već bi ti bio pisao. Koliko 
sam 1 mogla opaziti, on je u tebe silno zaljubljen. 

—- Ti misliš?. 

— Mislim, jer S se * prava liubav lako pozna. 

-— Oh, moja dobra Marijo! Ti inisliš dakle, da 
me on ljuhi? trže se Ivka, a velike ioi dviie suze 
kanu niz dražesno lice, osvijetljeno siajem prve pra- 
ve ljubavi. 

— Ako ti Kovačević piše, ti ćeš mi to odmah 
javiti. Hoćeš 1i?. 

— Hoću, draga Mariio. 

— Al da onda sve kažeš roditeljima! ukori ju 
niežno Marija. 

— Da, raiprile mami, a ona neka reče ocu... A 
kako ću ja živili bez tebe?... Marijo, ima za tebe 
u drugoj sobi mnogo škatulia. Haidmo, da vidimo, 
što je sve tvcj Frane kupio. ; 

Sestre otiđu u drugu sobu i tu se sastanu s maj- 
kom, pa cnda: gledaj ovo, promatraj ono, već po 
ženskom običan. 

Mariia bila ie proživila svoje mlade dane sretno 
i blaženo uz dobre roditelje. Uviiek ozbilina i radina, 
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dočekala je ona mirne duše i vedra čela svečan dan, 
u kojem se je imala pred oltarom posvetiti njezina 
liubav. Njoj se činilo posve naravio, da bude ženom 
vrijednoga kapetana Velčića. Liubila ga, kako se 
liubi prvi put: nikad nije ni pomislila bila u svom 
životu na kog drugog muškarca. Na nienom premi- 
lom lišcu sijevala je tiha sreća, uvijek jednaka; sva 
njena mladost bila je vedar svibanjski dan; da nije 
bilo njezine nestašne sestre, nieno srce ne bi nikad 
bilo oćutilo tuge i boli. — — 

Prije nego li je otišla u crkvu, gdje je s radosnim 
srcem prisegla vjernost svomu Franu, ljupko se ona 
smiješila svojim roditeljima i svojoj sestri. I taj isti 
posmjeh blaženstva krasio je njeno lice, kad se ie 
kući iz crkve povratila. Cielo njeno biće nije oda- 
valo ni tračka nemira, ni sjene uzrujanosti. Sjednuv 
na divau uz svog muža, sva u bijelim haljinama, 
okrunjena vijencem, pogledavaše ona sve svoje mile, 
a onda naslonivši se o rame svog zlata tiho zajeca. 
Sad je tek razabrala, da će se doskora rastati sa 
svojim roditeijima, a ta je misao mutila njenu sreću. 
A niezin Frane? Kao očaran upiraše svoje oči u to 
divotno lice, u taj nježni stvor, uz koji je znao, da 
ga čekaiu dani zlatne sreće. On je znao, da je to 
njegova robinjica i njegova kraljica... 

Stari Vidulić njie slavio sjajna pira; pozvao 
bješe samo najbližu rodbinu. : 

Sutra dan poslije Velčićeva vienčanja bio je brod 
»Marija« na »radi«, na pristaništu, pred ulazom lu- 
ke, pripravan, da zaplovi jadranskim morem put ve- 
sele Marsilje. Brod je bio svezan za jednu od onih 
velikih i crveno bojadisanih željeznih bačava, koie 
plivaiu pred lukom, jedna podaleko od druge, usi- 
drene ogromnim kotvama. Svaki brod nalazi se na 
»radi«, kad dojedri, ili kad će odjedriti. 

Sunce nagnulo se već nad Učku, bit će pet sati 
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poslije podne. Bura, veseli i živahni sievero-istoč- 
njak, duva da bolje ne može, srednjo-n jakosti, uvijek 
jednako, tako, da možeš jedriti na sva jedra. Lađa _ 
gospodina Marka obrnuta je prama kraju, i to nosve 
naravno, jer vjetar puše od kraja, a cna, svezana 
samo na prvom dijelu, vrti se po volji vjetra okolo 
»bove«. 

Na krmi, na bijeloj palubi, stoji Mariia, a do nje 
njeni roditelji i krasna joj sestra. Kapetan, malo po- 
dalje od njih, zapovijeda mornarima, da bude. za 
časak sve pripravno. Mornari penju se na jarbole, 
plaze ro križevima, da razapnu jedra. Neizmierna 
tuga prostrla se licem mlade žene, a i srca njenik 
roditelja i njene sestre osjećaju liutu bol. Roneći 
suze izliube se žene. Stari je Marko ganuto gledao 
svoje drago dijete, svoju Mariju, koja bijaše od tuge 
sva problijedila. Kapetan Velčić pristupi k niima i 
tronutim ih glasom umoli, da se iskrcaju. Isprati ih 
sa svojom ženom do stuba, tu se opet svi izljube, a 
njih troje spusti se u malu lađicu, koja zavesla zatim 
put kraja. Suznim okom i bolno jecajući gledaše Ma- 
rija u lađicu, što se je pod bokovima broda zibala. 
Na zapovijed kapetanovu razvežu mornari jedra, 
koja se spuste prama palubi kićpetajući i plehćući 
zrakom. Odvežea brod, a on se lagano okrene krmom 
Prama vjetru, jedrz. se nategnu, pričvrste se, nadmu 
se, brod se makne, isprva lagano, a onda stane pu- 
ziti sve hitrije. Lađa odmiče, a Marija pozdravlja 
svoje mašući bijelim rupcem. Iz male xađice, što se 
približavaše kraju, pozdravliahu također bijelim 
Tupčićima... 

Rijeka bijeleći se na suncu bivaše sve maniom, 
a goli bregovi, koji se iza nie dižu, otkrivahu se. 
Vrhunci bijahu im obaviti magluštinom; a to je bio 
znak, da će bura potrajati. Pol sata zatim, kad se 
već brod nekoliko mila bio udaliio od kraja, sta- 
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zao je kapetan Franjo do Marije, promatrao jedra, 
more i nebo. 

Površinom morskom valjahu se naglo i živahno 
modri valovi, pjeneći se, i bacajući svoju pjenu u 
one brazde, što se pred njima otvarahu. Jači uda 
rac vjetra širokim srhom pocrnio bi one valove, di- 
Žući na njih druge sitne valiće, koji odmah isčeznu, 
čim proleti onaj udarac. Pred Kraljevicom, kao obič- 
no, bijelilo se more mnogo jače. Sjene sivih i rastr- 
ganih oblaka vukle su se po bočinama kršnog gorja, 
a druge opet preletile bi naglo sad preko krme, sad 
samo preko jednog jarbola, tako da bi se jedna jedra 
na suncu sjajila, dok bi druga bila za časak osie- 
njena. 

Dojedriv u »Vela Vrata« brod se stao nešto zi- 
bati, jer valovi valjajući se neprestano sve su više 
rasli. Sunce je već zapalo, a vjetar ojačao, kao što 
to obično u suton biva; svi su konopi po jarbolima 
napeti, iedra naduta. Brod jedri kroz »Vela Vrata«, 
na desnoj mu je strani istarska obala, sva hladom 
pokrita. Iz mora dižu se tu grdne klisurine; na pod- 
nožju im, morem ispranu i izglodanu, lamaju se pras- 
kom valovi, voda se diže u vis i škropi im tamno- 
Žute stijene, kao da ih hoće preskočiti. Na lijevoj 
strani brodu zeleni se otok Cres, a među izbočenim 
slranama spuštaju mu se izrovani potoci prama 


obali. U zatonima i dragama bijeli se uz more po 


koji pijesak na niskom žalu. Pred brodom puklo is 
hepregledno more, koje se u tamno-sivkastoj daliini 
spaja s nebom. 

Na krmi, zaklonjeni od vjetra, sjede Mariia i 
Franjo. Marija naslonjena je o rame krasnoga i bla- 
ženoga kapetana. Brod se ljupko ziba, a njihova za- 
ljubljena srca druiću od radosti. Oni ne paze sada na 
mala i tiha mjestanca i sela, što siede kao jata ga- 
iebova na obalama, hladom pokritima. Oni ne paze 
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na one hrpe mornarskih kućica, no mornari broda 
»Marije«, koji su rođeni u tom kršnom kraju, ti mor- 
nari suznim okom pogledavaju svoj dragi zavičai, 
ne znajući, da li će se ikad u nj povratiti. Svaka je 
šumica, svaki je prezid, svaka je klisurina, svaka je 
crkvica, svaka je kućica njihovom oku poznata. Pri- 
činja im se kroz suze, da vide svoju majku tamo na 
onoj čistini iznad one šumice, da vide svoju ženu, 
svoju ljubljenu sudenicu na vrhu one klisurine, kako 
im rupcem maše, kako joj stize niz lice kapaju, jer 
se zna, da je za danas bio odlučen odlazak. Pa tko 
da ne pozna novi brod? Čista su mu jedra, bijela 
kao snijeg! Po sredini broda stoji naslonjen o jar- 
bol kršan momak, povisoka i jaka stasa. Crna mu 
i ruda kosa zaokružuje suncem opaljeno čelo, kratka 
brada krasi mu ozbiljno i morem isprano lice. Mor- 
nar upire oči u istarsku obalu. Dvije mu debele suze, 
kanu niz obraze, a on ih naglo otare nadšakom 
čvrste desnice. Žao bi mu bilo, da je tko vidio te su- 
Ze, no vidjela ih mlada kapetanica i pomislila, koji 
bi mogao biti uzrok tim suzama... 


Onai mornar ostavio je možda kod kuće samo 
stara i nemoćna oca, a sad gledajući onaj kršni bri- 
jeg pričinilo mu se, da ga vidi, kako se pognut pod 
bremenom drva spušta po kamenitoj i izrovanoj pu- 
tini prama svojoj pustoj kućici. Pričinilo mu še, da 
ga vidi, kako umoran odlaže breme s ramena, kako 
sjeda na povisoku stijenu, da se odmori, da znoi ota- 
re s narovana lica suhonjavom rukom, i da svrne 
slabim okom po moru, da možda mukom speti brod. 
T on znade, da mu danas najstariji sin iz Rijeke po- 
lazi, a Sluti, da ga ne će nikad viditi, kao ni onu 
ostalu dvojicu, što služe u ratnoj mornarici. Starac 
uzalud napinje svoje napola usahle oči, uzalud stišče 
sijede obrve: magli mu se nešto na moru, bit će 
brod, ne zna... slab mu je vid... 
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Na prednjem dijelu broda, »provi«, razgovaralm 
se mornari. Mornar Jure Cresanin kazivao je Zvanu 
iz Lovrana čudnovatih stvari o svom stricu žup- 
niku. Pripovijedao mu zatim, kako je njegov rodjak 
doktor Nikoleto spasio život mnogomu djetetu i 
mnogomu  siromaku. Zvane se čudio i klimao 
glavom. 

Marija i Franjo povečerav u prostranoj i vrlo 
lijepo uređenoj sobi na krmi popnu se opet na pa- 


lubu, da se tu naužiju svježa i čista zraka. Divotna: 


je noć. More se svuda pjeni i veselo pljušti pred 
brodom; vjetar ugodno duva. Marija poglednu pra- 
ma zapadu i začudi se ne videći kraja. Franio joj 
reče, da je to posve naravno, jer da su već doplo- 
vili u jadransko more, a Italija je za obzorjem. Bio 
je već jedanajsti sat. Sjedeći jedno uz drugo, držeši 
se uvijek za ruke, milo šaputahu u liubavnoj zabo- 
ravi gledajući krupnu i sjainu zvijezdu, što je u ton 
trenu na zapadu u more tonula. 

Kad je zvijezda zapala, ustane Franjo i reče, kao 
da se je usilio: 

— Marijo... noć je hladna... 

— Nije... Molim te, ostanimo ovdje... odvrati 
Marija tihano, sklonjenih očiiu. 

— Zašto, rano moia? 

— Kad izlazi miesec? upita ona. 

—Paonda?... ' 

— To je krasan prizor... Na moru! 

:— Mjesec ne će još dugo vremena izaći. 

— Čekajmo, Frane... Molim te... šane Marija 
i obori oči. ; 

— Bojim se, prehladit ćeš se... Ustani, dušo 
moja! zamoli Franjo uzev ju za ruku. 

Marija, opojena bajnom noći, branila se nježno i 
umiliato, no napokon ustane i milo mu se nasmiieši, 
milo, raiski i povjerljivo, kao nikada. 


— MR 


Mladom kapetanu pričinilo se, da mu se je zvjez- 
doviti svemir nasmiješio, da je sav brod zadrhtao 
od radosti... 


IX. 


U jednoj od onih uskih uličica grada Bakra bila 
je dvokatna kuća udove gospođe Adele, tetke Dra- 
gimira Antunovića, komu je manikao samo jedan 
strogi ispit, da postane liječnikom svake poznate 
bolesti. Stara je Adela vanredno ljubila Dragimira; 
uvijek ga je pozivala, da dođe na nekoliko dana u 
Bakar. Bila je to imućna žena, a pošto joj dragi Bog, 
kako bi ona rekla, nije bio dao diece, bila ie odlu- 
čila, da sav imetak ostavi svom nećaku. Dragimir 
je bio mladić vesele ćudi, te volio sprovesti praz- 
nike u društvu svojih prijatelja na Rijeci, nego li da 
sluša stvari, što bijaše već sto puta čuo od starice. 
Uostalom posjetio bi svakih praznika staru i bogatu 
tetku, da iu onda ostavi već nakon dva dana ispri- 
čavajući se obično, da mu treba učiti se za ispite. 
Po računu starice bio je Dragimir položio naimanie 
dvadeset ispita. Baš u ono vrijeme, kad. se je udala 
Marija Vidulićeva, bio je Dragimiru nenadano omi- 
lio boravak u Bakru. —, 

Miesec dana za Marijinim vjenčanjem dode on 
u posjete starici, i već nakon nekoliko sati opazi 
krasnu žensku glavu na prozoru suprotne kuće. 

Bakarke slove svojom ljepotom po cijelom Pri- 
morju, pa nije čudo, da ti se kapa okrene na glavi, 
kad ti onako živalinim pogledom poglade lice, kad 
ti žubore svoju slatku i mekanu čakavštinu, onom * 
samo njima poznatom nježnošću. Gospođica Juli- 
jana — ona krasna glavica — koja je bila Dragimiru 
toli omilila, bijaše krasno djevoiče od kakovih šes- 
najst godina, i po tome nije nje bilo u onoi»sveča- 
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oj« povorci odraslih sirena, koje su bile, nekoliko 
godina prije, došle na Rijeku, pjevajući: »Oj, Recani, 
mila braćo nasa, evo su vam Ungarezi s Bakra!« 

U istoj ulici, nasuprot kući gospodje Adele, sta- 
novala je gospođa Nadala, sestra gospode Ivane 
Vidulićke. Gospođa Nadala bila je k sebi u kuću 
uzela Julijanu, siroče bez oca i majke. Nadala bijaše 
s djevojkom u rodu po svom mužu, pomorskom ka- 
petanu, koji je u ovo vrijeme bio na putu. Julijana 
je bila baštinila čedan imetak od svog oca, a rođa- 
kinja joj Nadala skrbila je materinski za njezin od- 
g0j. Svršivši nauke u nekom zavodu u Zagrebu do- 
< đe Julijana kući, i tu se na svoju veliku radost sa- 
stane s gospodicom Ivkom Vidulićevom, koja je bila 
došla u Bakar, da provede vrijeme berbe kod svoje 
tetke Nadale. 


Udova Adela i kapetanica Nadala bile su stare, 
dobre prijateljice. 

Antunović poznavaše već od prije Julijanu, no 
bila je onda dijete, a sad evo je u jedan mah pre- 
krasne djevojke. 


Julijana i Ivka često bi došle u kuću udove Adele, 
Da s toga nije bilo Dragimiru teško upoznati se po- 
bliže s djevojkama. Julijana očara posve Dragi- 
mira. Stara Adela napokon opazi, da se on nešto 
odviše ogledava za lijepom Julijanom. 

Jednog dana u vinogradu šaleći se upitat će Dra- 
gimir Ivku: ' 

— Čujte, gospodiice, jeste li vi primijetili, da mi 
ovdje u Bakru sprovodimo krasne dane? . 

— Nisam na to do sada mislila, no pravo imate, 
lijepo je ovdje, ljepše nego li u gradu. 


— A kad bi nas bilo više? ... nasmiješi: se Dra- 


gimir. 
— Vi ste zlobni... pocrveni Ivka. 
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— Nisam ja zloban, već udes, koji je mog prija- 
telia Nika prikovao k stolu, da uči za ispit... 

— Molim vas!... izlanu Ivka. 

— Ja bih mogao prijatelju pisati, da dode u Ba- 
kar. On bi ovdje mogao s vama... B 
.- Sutite, šutite! zamoli Ivka prekinuvši mu 
riječ. ' 

— Ta nemoj, Ivko! Što se sramiš? Nisi ji mi 
rekla, da ga ljubiš? ukori iu Julijana ljubezno. 

— Rekla vam je dakle? Vi ga dakle u istinu 
ljubite ? veselio se Dragimir opipavajući nos. 


— Julijana mora sve izbrbliati! namrgodi se 
Ivka. 


— Sretnici!. .. uzdahne Dragimir i bogleca ii 
crne Julijanine oči. 

— Recite nam, Dragimire, ljubi li Niko zbilia 
Ivku? upita Julijana. 

— On umire za njom! Ta prijateli sam mu, ot- 
krio mi je sve svoje slatke boli. 


. Ivka je zamišljeno gledala u more. Dragimirove 

riječi slijevale se u njeno srce kao najsladi melem. 

= Gospodice Ivko, što ste se zamislili? Budite 
veseli: Zašto da niste sretni? nastavi Dragimir ua- 
kon podulje stanke. 

— Ja sretna?... uzdahne Ivka. 

— Vi znate, da vas Niko ljubi. 

— Ne, ja ne znam ništa. Mnogi mi vele, da ' 
me on... : 

— Naravno, da te ljubi, pomogne ioi Julijana. 

— Pa zašto mi onda? ... 

— Sto, što misliš reći? pohiti Julijana, uzevši 
ju ljubezno za ruke. 

— Zašto ne će, da mi to sam javi? izusti Ivka 
stidljivo i tiho. 
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— Niko je bojazliiv; misli, da to vašim rodite- 
liima ne bi bilo po volji, reći će Dragimir. 

— Mojim roditeljima? ... Oni su zadovoljni... 

— Vaši roditelji dakle znadu, da vas Niko?... 

— Znaju. Sestra Marija, prije nego li je otišla iz 
Rijeke, sve im je rekla. 

— Dobro, gospođice Ivko! Ja ću momu prijate- 
lju pisati, da se odvaži. 

— Ne, ne, molim vas! kliknu Ivka. 

— Stvar je gotova; to je sada moj posao! 

— Dragimire, molim vas! šaptne Ivka. 

— Da, pisat ću mu, umolit ću ga, da dođe u Bakar. 

— Nemoite!... moljaše djevcika, a lice se ioi 
dražesno zarumeni. 

— Gotovo! Niko će doći amo, i ja ću dulje vre- 
mena ostati ovdje, samo da time ljutim gospođicu 
Julijanu.. . ' 

— Da mene liutite!... Meni je drago, da ne 
odlazite, izusti Julijana mirno. 

— Vama dakle ne bi bilo drago, kad bih ia do- 
mala otišao ? 

— Ne bi; vi ste veseli, vi mi se sviđate, nasmi- 
ješi se djevoka. 


— Pa vi to sve tako mirno i hladno izgovarate? . 


rastuži se Dragimir. 

_— A zašto da vičem? zapita Julijana u čudu. 

Ivka se na to nasmiie i reče: 

— Dragimire, meni se sve čini, da ste se vi ove 
godine od»:$ zaljubili u ovu okolicu. Vaša mi je 
tetka pripovijedala, kako drugih godina niste nikad 
cijela dva dana kod nje htjeli ostati. 

— Imao sam uviiek posla, branio. se Dragimir 
gladeći nos. 

— Molim te, Ivko, ne liuti ga! namrgodi se Juli- 
jana. Stara ga tetka voli, on će ostati i njoj za volju, 
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— Pa i komu? naglo će Dragimir. 

—lImeni... izusti Julijana tiho. 

Dragimir pogledne Ivku, koja mu smiješeći se 
kimne glavom. Julijana gledala ih začuđeno, a onda, 
kao ljutita, saže dražesno ramenima, okrenu se, uda- 
lii se od njih i reče: 

— Vi ste zlobni!. 

Prošao jedan tiedan, a Ivka dobila list od Kova- 
čevića. Bila je sama kod kuće. Opetovano je čitala 
pismo, ljubila ga, na srce pritiskala. U najslađoi 
uzrujanosti sinuše joj suze radosnice u očima i od- 
toniše niz prekrasno lice. Umirivši se napokon sjed- 
ne do prozora i zagleda se u more. 

U sobu bane Julijana pjevajući neku veselu pies- 
mu. Na njedra bila je zadjela veliku rumenu ružu, 
a drugu, koju je držala u ruci, bila je namijenila Ivki. 

— Ivko, evo Dragimir ti šalje ovu ružu. Umolio 
me, da ti kažem, da mu ju je Niko iz Cresa poslao 
za tebe, šalila se djevojka. No što ti je, ša.) si tako 
ozbilina ? Ivko, ti si plakala! . 

— Čitaj! reče Ivka i poda oj Nikino pismo. 

— Al! kliknu Julijana u čudu, i stane čitati listić, 
pravi izlijev čiste i svete ljubavi plemenita Nikina 
srca. Svršivši reče ganutim glasom: — Ti sretnice! 

— Misliš, da me liubi? 

— Naravno, da te ljubi. Vidiš, to nije od tebe 
lijepo, da mu ne vjeruješ... 

— Ja mu vjerujem... 

— No on te moli za odgovor. Treba da mu pišeš. 

— Da mu pišem? zamisli se Ivka. Ne znam u 
kom jeziku. 

— U hrvatskom valida! 

— Ja hrvatski ne znam pisati, odgovori - Ivka 
tiho. 

— Što? začudi se Julijana. 

— Ne, ne znam. 
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— To nije lijepo.... Ti si Hrvatica. Ja bih se - 


sramila... 

— Nemoi, nemoi; znam, da imaš pravo. Naučit 
ću se, a za ovaj put možeš mi ti pomoći. 

= dase 

— Da, ti. Ja ću list napisati hrvatski, kako mi 
ovdje u Bakru govorimo, a ti češ prenijeti iezik na 
čisti hrvatski. Misli bit će moje. 

Kako rekoše, tako učiniše. ' ' 

Julijana je kazala Dragimiru, da ie Ivka dobila 
pismo od Kovačevića, i da mu je odgovorila, da ga 
ljubi, otkako ga pozna. Dragimir znajući sve, napiše 
prijatelju list zamoliv ga, da ostavi knjige i da što. 
prije dodje u Bakar — 

Nekoliko dana za tim šetahu se na Rijeci Adamo- 
vićevim trgom Andrović i prijateli mu Vozić čeka- 
jući parobrod, kojim je iz Cresa dolazio Niko. Ovai 
im je bio javio dan svoga dolaska na Rijeku. Oko 
jedanaistog sata uniđe parobrod u luku. Mladi se 


prijatelji izljube. Nikinim licem prostrla se neobična 


radost, smiješio im se i smiješio, pogledavao ih ve- 
selo i opet im se veselo smiješio. Vozić je pušio, 
šutio i klimao glavom, a Andrović, čvrsto koraca- 
jući, natezao je svoje brčiće. | 

“Vozić se naglo zaustavi, stupi pred Kovače- 
vića, i smiješeći mu se upita: 

— He, gotovo dakle? Pa zašto ne govoriš?. .. 

— List je njezin tu! reče Niko udariv veselo ru- 
kom po žepu kaputa, gdje mu je bila listnica. 

— Anđeo, pravi anđeo! uskliknu Vozić. Ta znao 
sam ja, da te Ivka ljubi; ma oni pogledi, ma ono 
njezino raisko smiješenje ! Divota, divota od die- 
vojke! 

— Ti si svaki dan smiješniji! omaline glavom An- 
drović. —“Ivka ti je dakle pisala? upita sada 
Niko. 
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— Da, pisala mi je; imam list u žepu.. 

— Amo, pokaži; dai, da ga čitamo!: šilio ja 
Vozić. 

— Ovdje, na ulici? Ostavi; pokazat ću ti ga a 
šnje. 

— Prava baba! ukori Andrović Vozića. 

Vozić uhvati medutim Kovačevića za rukave 
kaputa i odvede ga silomice u vežu bližnje kuće, 
gdje pročita pismo. Andrović se pred kućom mirno 
šetao. 

Kad Vozić pročita pismo, upitat će Kovačevića: 

— Je li, da divno piše? 

— Da ali molim te, reci mi, što se tebi čini: 
misliš li ti, da me Ivka u istinu liubi? 

Vozić pogleda ga skoro ljutito, udari više pts 
nadšakom ruke po otvorenom pismu: 

— Ta valjđa nisi ćorav! Na, čitaj, tu je crno na 
bijelom! Naravno, da te liubi. To je divno pismo, 
da, divno, božanstveno! 3 : 

— E znaš, ja ti uvijek sumnjam... jrniijet Ko- 
vačević smiješeći se. 

— Ti si bluna! Nemoj me ljutiti! Evo čitaj! Što 
ćeš, da ti Ivka više reče? ljutio se .Vozić tukući Sil- 
nije po pismu. 

— Vi ste prava dijeca! kimne drovii sažaljivo, 
kad mu se približiše. 

— Mi djeca? Znaš, Androvići, ti si vrlo čudno- 
vat! mrgodio se Vozić. 

—A kad ćeš u Bakar, Niko? Da, zbilia, ii ideš 
k prijatelju Antunoviću. Čujem, da se je i on zagle- 
dao u neku Bakarku, slegne ramenima Andrović. 

— Poznam iu. Krasna je kao i Ivka. Divota! 
uzđahne Vozić. 

— Tebi je svaka žena divota! mahne Andrović 
prezirno rukom. 

Priiatelii pođu zatim u dućan trgovca Mije Fa- 
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bića, da kod svoga priiatelja smotaju cigaretu do- 
brog duhana. Uniđu u dućan, ali prijatelj ima pune 
ruke posla, pa ne može da se s njima malko poraz- 
govori. Svijet iz riječke okolice, cijelo Primorje, a 
i građani, svi rado zalaze u tai dućan, jer je Miio 
Fabić čovjek prijazan, radin i pošten, a posluži sva- 
koga najboljom robom. Mladomu trgovcu čitaš na 
muževnom licu.i u veselom pogledu onu neumornu 
želiu za radom, napretkom. Čim ga pogledaš, sune 
ti misao u glavu: ovaj će čovjek položiti temelj ve- 
likoj i moćnoj trgovačkoj kući. Mijo Fabić nije po- 
hiepan za novcem. Opaziv Nika približi mu se, po- 
zdravi ga i upita: : 

— Ti se dakle ženiš! A ima li što ovoga?.... 
Tako pitajući podignu desnicu, pa gladeći kažiprst 
palcem nasmiješi se prijatelju. : 

— Vozić opaziv to reče: 

— Bez sumnje: kći Vidulićeva, kći jednog od naj- 
bogatijih brodovlasnika na Rijeci! 

— Ja se ne ženim za novac, iziavi Niko ozbilino. 

— Tvoj posao, brate! nasmija se Fabić. 


Još istoga dana popodne odveze se Kovačević u 
Bakar. Pušio je u kočiji, a čudne su ga misli zaoku- 
pile, vanredna ga uzrujanost bila obuzela. Znao je, 
da će doskora govoriti sa svojom »obožavanom« 
Ivkom, pa se je bojao toga trenutka. Kako da stupi 
pred nju, što da joj reče? Što se se je više približa- 
vao Bakru, to mu je srce jače kucalo, a kad je kočija 
isilazila niz brijeg od sv. Kuzme, gotovo požali, što 
je ostavio svoj otok, svoju sobicu, svoje knjige. 

Kočija zaštropota bakarskom obaloin, a iz male 
kavane, izleti Antunović, te spaziv u nioj prijatelja 
mahne kočijašu, da zaustavi konje. Antunović po- 
vede zatim prijatelja u kuću svoje tetke. 

Malo zatim uz čašu izvrsna vina ispitivaše sta- 
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rica Adela Nika i ovo i ono, a on je odgovarao 
smeteno, i smiješio se neprestano Dragomiru. 

Kad su prijatelji ostali na samu, reče Dragimir 
ustavši sa stolice: — Gle, Niko, ono ti je prozor, 
gdje Julijana i Ivka obično rade. Ivka već sigurno 
znade, da si u Bakru, za to je i nije sada na Prozoru. 
To ti je čudna djevojka, tvoja Ivka! Mislio sam, 
da nije tako sramežljiva. Koliko sam mogao opaziti, 
ona je vanredno ćutliiva. 

— Dolazi li Ivka češće amo? upita Niko skoro 
bojazljivo. 

— Svaki dan i po više puta. Mislim, da ie danas 
ne ćeš vidjeti. 

— A kada?... upita Niko. 

— Sutra će k nama bez sumnje. Ići ćemo zajedno 
u vinograd, a ondje ćeš joj po volji moći govoriti. 
Vidjet ćeš i Julijanu. Krasota, velim ti, prava 
krasota ! Zaliubljen sam u nju, gle, dovde! reče 
Dragimir prošav kažiprstom desnice preko čela. 

— Jesi li mnogo s Ivkom govorio o meni? 

— Svaki dan. Silno te ljubi. 

— Zbilja! kliknu Niko, i uhvati prijatelia za ruke. 

— Niko, ti si sretan... uzdaine Dragimir. 

— Zartinisi?... 

— Julijanino je srce kao u male djevojčice. Kad- 
god mi se pričini, da me ljubi. Baš mi je drago, da 
si došao u Bakar. 

— Zašto? 

— Jer mi je dosad bilo vrlo teško, da se s niom 
porazgovorim. 

— Kako to, Dragimire? 

— Ta što ćeš, da joj rečem, kad je uvijek s Iv- 
kom. One su nerazdružive. Sutra u vinogradu treba 
da joj otkrijem svoje srce. U vinograd ići ćemo svi 
zajedno, a onda ćemo se ponešto udaljiti iedan od 
drugoga. 
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— Ti s Julijanom, ja s Ivkom. No hoće li one 
htjeti? ... 

— To je moja briga. : 

Sutra dan, negdje u jutro, vidio je Niko krasnu 
Ivku na prozoru gospođe Nadale; pozdravio ju je 
u velikoj zabuni, a ona je naglo iščeznula s prozora. 

Oko četvrtog sata popodne dođe gospođa Na- 
dala s gospođicama k susjedi Adeli, da zajedno pođu 
u svoje vinograde, koji su jedan blizu drugoga na 
sievernoj strani bakarske drage. Kad su gospođe 
došle u sobu, ustanu dva mlada prijatelja, a Ivka 
osta za časak pri vratima. Antunović reče im ime 
svoga prijatelja, koji se vrlo nespretno na- 
kloni. Ivka i Niko poglednu se nekoliko puta Doru- 
menivši. Kad su pak odmah zatim ustali, slučilo se, 
da se je Niko našao u naivećoj blizini gospođice 
Ivke. Pogledi im se opet susretnu, a on iu upita drh- 
tavim glasom: š ' 

— Kako ste, gospodice?... 

— Hvala, dobro, odvrati tiho Ivka. 

Iziđu. Antunović pridruži se gospođicama, a Niko 
starim tetkama. Izašav iz grada stanu se penjati uz 
brdo kamenitom putinom, te nakon nekoliko časova 
stignu u vinograde, gdje su vesele djevoike brale 
grožđe. Starije gospođe pođu da prigledaju posao, 
svaka u svojem vinogradu, a mladi prijatelji i go- 
spođice odluče, da se popnu malko više na brdo, 
odakle se je otvarao, po Dragimirovu sudu, najliepši 
pogled na more. Kad su došli na označeno mjesto, 
povrh vinostsđa, stanu se najnrije diviti krasnomu 
vidiku, a malo za tim udalji se Dragimir s Julijanom 
sto koračaja od Ivke i od Nika. On je tumačio: 

—- Ljepotu naravi čovjek nikad ne uživa u pove- 
ćem društvu, te ako. se želimo sabrati, ako želimo 
da nas čar prirode opoji i uznese, moramo biti posve 
.na samu. No ne bi bilo ni od mene, ni 6d moga pri- 
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jatelja lijepo, da gospodjice ostavimo na samu, i za 
io ćemo se po mogućnosti razdijeliti. 

Ovo nekoliko riječi izgovori Dragimir onako, 
kao kad mala djeca nešto nauče na pamet. 

Caroban je bakarski zaliv, pun milja i bainih kra- 
sota. Ona gola brda, obrijana ljutom buroni i grabež- 
liivom čovječjom rukom, sietuo se smiješe oku Pri- 
morca, koji ih nakon dulie vremena opet ugleda. 
Sivi krš odsijeva se u onom bistrom i modrom moru, 
zatvorenom skoro sa svih strana. Nad ispranim 
obalama, povisoko na bočinama strmih bregova, ze- 
leni se trsje medju zidovima, što se jedan nad dru- 
gim dižu u spodobi ogromne stepenice. Tma gdie- 
gdje i malih, rijetkih hrastovih šumica, koje prkose 
bjesnilu vihora. U vinogradima i u vrtovima zelene 
se i granate smokve, masline i drugi sad. Grad Ba- 
kar razvio se na obali u predivnom luku, a redovi 
kuća dižu se jedan nad drugim, na obronku brijega. 
Ivka i Niko, ostavši na samu, šute i gledaju more. 
Srca im silovito kucahu, neobična i bolna i slatka 
tieskoba stezala im grudi. Ivkino premilo lice naglo 
je blijedilo, a na bijelom vratu odsijevala se ružična 
boja njezina odiiela. Šešira nije imala sa sobom. 
Teško je disala, a Niko slušajući to disanje mučio 
se, da joj štogod reče, no uzalud. 

Sunce je zapadalo, sjena duljila se glatkom mor- 
skom površinom; bregovi, ožareni zadniim tracima, 
titrahu u rumenilu prozirne maglice rujanskog la- 
godnog sutona. Blago povietarce, spuštajući se s 
kršnog gorja, zuiilo je kroz rijetke i oniske smreke, 
pa dostruiilo do vinograda i ušulialo se među lišće 
granate. smokve, što se je razrasla blizu Ivke, da 
tu među gustim granama saneno zašušti. 

Ivka osjeti oko vrata hladan dah vietrića, pa 
upita tiho: S 

— GQdie mi ie rubac? 
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— Evo ga ovdie u travi, odvrati Niko, podigne 
ga i poda joj ga. 

. — Hladno je. 

— Da, gospođice. 

— Vama nije hladno? 

— Nije, gospođice. Omotajte se bolje; mogli bi- 
ste se prehladiti. 

— One bojte se... Kako sam umorna! 

— Sjednite. 

— Gdje da siednem? 

— Tu na travu. 

— Pravo imate, no sjednite i vi. Lijepo je ovdje! 


* Bila tu lijepa ravničica. Oboje sjedoše. Umuknu 
opet, a Niko se usili: 
— Gospodice... 


Ivka ga pogleda plaho, a on ponovi drhtavim 


glasom: 
— Gospođice... 
— Izvolite? ... 
— Vi ste dobili moje pismo? 
— Jesam. 
— Liutite li se na mene? 


— Da se ljutim, ne bih vam bila ni na prvo od- 
govorila. 
(— Vi dakle u jstinu?. .. 

Ivka zadrhće. 

— Zašto šutite? Molim vas, dobra Ivko, molim 
vas, recite mi, da li me ljubite? Oh, da vi znate, ka- 
ko sam sretan, što sam sada uz vas! Ne, ne, krasna 
Ivko, ne ima sretnijeg čovjeka od mene! Otkad vas 
poznam, ia samo za vas jedinu živim... Molim vas, 
recite mi. 

— Vi sve > znate ... Disala sam vam... 

— Dakle ie istina, da me liubite? Hvala vam, 
mila dievice! Vaše su riječi sladak melem momu 
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srcu! Vi me dakle ljubite? Gospodice Ivko, govo- 
rite, utješite me! Vidite, ljubljena Ivko . 

— Ljubim vas, kako ste vi meni pisali, da me 
ljubite .. 

= A kako sam vam pisao? 

— Pisali ste mi: ljubim vas, koliko čovječja duša 
ljubiti može .:. izlane Ivka i nasloni se o njegovo: 
rame u gaisladbi ljubavnoj zaboravi. 

— Ivko! uskliknu Niko u zanosu, a srce mu od 
radosti silovito zadrhta, — Ivko, obožavana Ivko, 
vi ste moja, za uvijek moja! 

— Da, do zadnjeg udarca moga srca. 

— lvko, Živit ću za vas jedinu! izusti Niko pri- 
miv ioj bijele ruke. 

— Da me ne ljubite, tužan bi meni bio ovaj 
svijet... uzdahne djevojka i obavije punanu desnicu 
oko vrata sretnika, koji iu u zanosu privinu na prsa. 

U vrućem cjelovu spoje im se čiste duše. Ivka 
spusti mu se za tim na lijevu ruku kao malo dje- 
tešc2 u meičitomi krilu. Ona mu počivaše povjerliivo: 
na ruci, glava joj bijaše prislonjena na njegovo srce, 
a na divnom joi licu, prama nebu okrenutom, sjala 
se sva sreća zaljubliene duše. Niko iu gledao očaran 
i blažen... u njenim očima, suzama zalivenim, otva- 
ralo mu se nebo... 

Najljepše časove svog života uživahu, cjelivaiu. 


. se i šaputahu slatke taine, kad ih iznenada sjeti glas 


gospode Nadale, koja ie iz svega grla zvala i Juli- 
janu i Ivku, da treba kući, da se približuje noć. ; 

— Kad ćeš u Beč? pitala je Ivka Nika ovaziv 
Antunovića i Julijanu, gdje im se primiču. 

— Do malo dana, draga Ivko. 

— Hoćeš li dulje vremena ostau u Bakru? 

— Najviše tri dana. 

— Niko, hoćeš li mi često pisati iz Beča? 
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— Sigurno, zlato moje. Kad postanem doktorom, 
odma ću doći na Rijeku, da te zamolim u oca. 


U to pristupe k njima Dragimir i Julijana. Dje- - 


vojke se pogledaju, nasmiješe se milo jedna dru- 
goj, a onda se naglo ogrle. 

I Niko i Dragimir smiješili su se milo jedan dru- 
gomu gledajući svoje prekrasne mlade suđenice ... 


X. 


Bilo je koncem listopada za tmurna i kišovita 
dana. Silno je jugo razmahalo morem, debeli valovi 
valjali se prama kršnim obalama, gdje su se pras- 
kom razlijevali. Uzburkana i zelenkasta vodurina 
dizala se preko zida velikog ključa riječke luke, a 
topli vjetar vitlajući njome kao sitnom prašinom, 
prebacivao ju u luku škropeći brodove, što se trzahu 
pod udarcima vihora. 

Moglo je biti pet sati popodne. Siva polutama 
bijaše već napunla V&rčsovu sobu. Madar šećući se 
straga prekriženih ruku trsio se, da pritaji veliku uz- 
rujanost, što ga je bila obuzela. Mešetar Krakić sje- 
dio ie na divanu, pušio darovanu smotku i plaho DO- 
gledavao Vorčsa. Mešetar i mađarski činovnik dulie 
se već vremena poznavahu, bijahu malne prijatelji. 
Krakić uz svoj mešetarski posao bavio se i posudi- 
vanjem novaca. Včrčs ga je toga dana bio pozvao 
k sebi i uzalud ga već cijeli sat nagovarao, da nu 
posudi svotu od dvije hiljade forinti, koje je on »ne- 
ophodno« trebao. 

Iz Včrčsove sobe vidilo se more, prama jugu. 
Debele kaplje praskale su po staklu prozora, vjetar 
je šumio i žviždao među konopima na brodovima u 
luci, soba se naglo punila tminom. Voros. zapali 
svijeću i stane se opet šetati. Svjetlost bi mu oba- 
siala crnomanjasto i mršavo lice, sad jače, sad sla- 
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bije, kako bi se već udaljio od svjetilike. Crni brci 
objesili mu se preko uglova tankih i stisnutih usnica, 
odakle se je širila neka gorka i neprijazna zabrinu 
tost preko mlada ali već navorana lica. Hodao je 
pognuto i gladio oštru crnu kosu dugačkim i mr- 
šavim prstima. i 

Crveni i puni obrazi mešetara rumenili su se i 
sjali na svijetlu mirna plamena. 

— Kako rekoh, vama se ne treba bojati; dat ću 
vam svako moguće jamstvo, tvrdio je Vorčs. 

— Ali molim vas, dragi gospodine, vi dobro 


znate, da bih vam od srca rado učinio tu ljubav, no 


vjerujte, da mi nije moguće, ispričavao se Krakić 
gledajući dim svoje smotke. 
— Ludorije! Što vam ne bi bilo moguće? Vi . 


jednostavno ne ćete i ne ćete, da mi pomognete. 


— Gospodine, da mogu, od srca, kao bratu... 

— Vi ste čudnovat čovjek! Vi ne imate u mene 
povjerenja, a to nije od vas lijepo, tomu se nisani 
nadao. 

— Ali odakle da uzmem tolik novac? 

— Tolik novac! saže V&rčs ramenima. . 

— Ile, da ja imam dvije hiljade, lako meni! uz- 
dahne Krakić. 

— Vi dobro znate, da sam vam uvijek pošteno 
vratio... 

—Ilojest...tojest... 

— Da, pošteno... Za onih pet stotina obećaste 
ini, da ćete me počekati, dok kod kuće uredim svoje 
stvari. Vi znate, da sam baštinio velik imetak... 

— Da, vi ste mi to rekli, a ia, ja vam od srca 
čestitam, od srca, gospodine. 

— Molim vas dakle još jednom! Gospodine, ja 
sam Mađar, a vi znate, da Mađar drži do svoga po- 
štenja. : 

— Ne ima sumnje, ne ima sumnje, gospodine. 


— 143 — 


— Dakle?... 

— Ne mogu, žalim! 

— Ali ja sam propao čovjek, ja sam uništen! 

— To se sve može popraviti; počekajte, da vam 
dode novac od kuće, onaj veliki imetak, što ste ba- 
štinili od oca. 

— Da čekam, da čekam? To nije moguće! Ne 
znate li vi, da se blagajna može već za koji tiedan 
pregledati, za koji dan, možda već sutra? 

— Nije vrag tako crn, kako ga... 

— Što?... prekinu mu Vorčs riječ. Ali ja sam 
osramoćen! 

— Malenkost, gospodine, malenkost! 

-— Vi dakle ne ćete, da me spasite od najveće 
sramote, od propasti? 

— Ne mogu. Žalim, žalim, gospodine. 

U to pokuca netko na vratima. 

— Dalje! poviknu Včros liutio. E 

Vrata se otvore, a u sobu unidje Vicka, Viduli- 
ćeva kuharica. Svjetlo ioj pane na blijedo, nešto 
uvenulo lice. Pogleda po sobi i opazi Krakića, na 
se trgne i naglo izađe. 

Muškarci se pogledaju. Včr&s mahnu prezirno 

.rukom prama zatvorenim vratima i reče mešetaru: 

— I ova me stoji dosta novaca; ona je i kriva, 
da sam pao u ove neprilike... 

— Ona, ona?... zapenta Krakić začuđeno. 

— Da, ona. Ta nikad ioj nije dosta; sad treba 
deset, sad dvadeset forinti, lagao je Včrčs. 

— Ja vas ne razumijem! čudio se Krakić i gle- 
daše ga razvalivši oči. 

Včrčs se malko zamisli, i videći ga onako uz- 
rujana upita ga: 

— No, što vam je? 

— Ona, ona treba od vas novaca?... 

— Zar ju poznate? 
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— Ja?... Da, da, poznam ju. 

—lja ju poznam, na svoju nesreću. Bila ie to 
lijepa djevoika... Svidala mi se, a sad eto me u 
neprilici... 

— U neprilici? .. 

— Ma da, u neprilici, jer ne imam od nje mira. 

— Ne imate mira?. 

— Ali molim vas, što ste se vraga uzvrpoljili ? 

— Vi ju dakle poznate ? 

— Kako da ju ne poznam! Ta bit će maika, i veli, 
da sam ja tomu kriv. 


— Mislim. 

— Vi lažete! plane Krakić. 

— Ja lažem? 

— Da, vi lažete, jer je Vicka poštena djevoika. 

Vorčs ga pogleda u čudu. 

— Da, poštena, a što je sa mnom sagriješila, to 
na vas ne spada! ljutio se Krakić. 

— Gospodine, umirite se... zabezekne se Vorčs. 

— Da se umirim?... Ja vam velim, da će Vicka 
doskora biti moja žena. Jeste li čuli? viknu mešetar. 

— Otkud iu poznate? 

Biti će četiri mjeseca; otkad je u službi kod 
moje stare tetke. 

— Gospodine, ja iu poznam dulie... 

— Vi lažete! 

— Dobro; priznajem, da lažem, nu molim vas, 
(la li ste voljni priznati se ocem? ... 

— Gospodine, dosta je! 

— E pa dobro! dignu Vorčs ramena i pomisli: 
gle, imam više sreće, nego pameti! 

Krakić je disao naglo, tamna mu rumen oblila 
lice, debele kaplie znoja valiale mu se sa čela. Na- 
kon kratke stanke zapita Včrosa: 

— Vi ju dakle poznate? 
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— Koga? 

— Vicku. 

— Ne, ne poznam je, prevario sam se... 

Opet ušute. Krakić mišljaše sada, koji bi to mo- 
gao biti uzrok, da je Vicka došla Včrčsu i zašto se 
je onako preplašila opaziv niega, Krakića. Obuze 
ga ljubomornost, pa opet upita bojazljivo: 

— Vi ju dakle poznate? 

— Ne, ne poznam je. 

— Ali vi ju morate poznati. 

— Zašto? 

— Kako onda znate, da se zove Vicka. 

— Pogodio sam... nasmije se Včrčs. 

— Vi mi se rugate! 

— Ja?. : 

— Sluga sam, gospodine! pozdravi Krakić, i uze 
šešir. - 

— Umirite se, sjednite. 

— Saznat ću već, o, saznat ću ja sve, sve! pri- 
jetio je mešetar. 

— Sjednite, gospodine, umoli Včrčs uzev ga pri- 
iateliski za ruke. 

— Ne mogu, ne smijem, s Bogom! 

— A ono, što sam vas molio? .. 


— Ne luduite! Pobrinite se, da mi što prije po- 


vratite svotu, koju mi dugujete, zakrči mu Krakić 
riječ, pa izađe iz sobe. — — — 


Vicka, izgubivši službu kod Vidulića, bila je našla 
kao kuharica mjesto kod stare Krakićeve tetke. Li- 
iepa djevojka zavrtila mešetarovim mozgom, koji 
je sada vrlo često posjećivao svoju tetku. U malo 
. vremena sasvim se sprijateljiše, a nakon dva mje- 
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seca otkri Vicka mešetaru nježnu tajnu, da je osje- 
tila plod njegove ljubavi pod svojim zaljubljenim 
srcem. Mešetar se zamisli. Bilo mu je pedeset go- 


dina, stekao je bio lijep imetak, pa zašto da živi 


sam na ovome svijetu? Ta nije li bolje, da ti svoj 
na smrtnom času zaklopi oči? Krakić odluči, da 
vienča Vicku, a Vicka se radđovala nenadanoj sreći 
i mislila: mjesec više, mjesec manje, poslije vjen- 
čanja biti će lako, pa da i dođe do Hougodnih razjaš- 
njenja . X 

Včrds nije na Vicku potrošio ni novčića, ona ga 
s toga nije nikad uznemirivala, a k njemu je došla 
onoga dana, kad se je kod njega desio Krakić, da ga 
umoli, da nikomu ne kaže, da ju pozna, da mu je 
bila ljubeznicom. 

Nekoliko dana prije bijaše joj Krakić obećao, saz- 
nav za onu nježnu tainu, da će ju povesti k oltaru, 
a ona je čekala priliku, da pođe do Mađara i da mu 
sve iskreno kaže. Kad je Vicka bila opazila meše- 
tara u sobi Vor6sovoj, sva joj krv stinula u žila- 


ma. Došavši kući tresla se je od straha čekajući na 


oluju, što je morala doskora planuti. 

Mešetar dojurio kući zapuhan otirući znoj s čela 
velikim- modrim rubcem. Okruglo mu lice bijaše 
tamno ožareno. 

— Vicko!... promumlija mukfb, ulazeći u sobu i 
ne pozdraviv staru tetku. 

Kuharica strepeći pođe za njim. 

! istisnu kroz zube mešetar | 





držeći ju za ruku. 

Djevoika gledaše u pod. 

— Sve, sve znam nesretnice! 

Vicka jače problijedi. 

— On mi je rekao sve, on veli, da si bila nie- 
gova draga. 

Vicka ne može da laže; riječ joj zapela u grlu. 
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— Istina ie dakle? 

Vicki klonu noge, sjedne na bližnju stolicu i-po- 
krije lice rukama. 

— Govori, Vicko! On tvrdi, da si s njim... 

— Proklet bio! uzdahne zdvojno dievoika. 

— Govori, nesretnice, ili te zadavim! 

— Da, zadavite me! Nisam, nisam drugo ni vri- 
jedna, jecaše Vicka. 

— Istina, istina dakle! 

Djevoika pane na koliena i plačući bolno uz- 
daline: 

— Zaveo me, zaveo me, proklet bio! 

— Sve mi kaži, ili si mrtva! ' 

Vicka ispripovjedi mešetaru svu istinu. Mešetar 
se čudio i drhtao od jada. 

— Srami se, srami se! bjesnio ie Krakić. Ti i 
Voros baš ste rodeni jedno za drugo. Oboje ste do- 
zreli za viešala! 


Vicka ie plakala, i zakliniala Krakića, da joj vie- 


ruje, da je V&r&s svemu kriv, da ju je on na sve 


zaveo, silovao... 

— Stili, zmijo! Pazi, da te sutra ne bude više 
u ovoj kući, jer te odmah predam redarstvu! zapri- 
jeti mešetar i bijesan ispane iz sobe. — — — 


= i Ka 

Prošlo je desetak dana. Na Adamićevu trgu svira 
gradska glasba. Bilo je podne. Vedar, jasan dan iz- 
mamio je iz kuća silu svijeta na ulice. Sunce spušta 
svoje zlatne trake na šarene suncobrane gospođa, 
na nova blagdanjska odijela, na sav onaj šareni 
svijet. Mladi gizdelini stojeći na više mjesta na oku- 
pu po onom trgu, promatraju lijepo odievene švelje, 
a oči ovih traže srca probijaiući vatrenim pogledima 
ponaiviše ledena prsa tih mladih junaka, koji se, bli- 
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jedi i suhonjavi, šepire i izlažu na ogled. Na uglu 
kavane Europe na Corsu nalazi se također poveća 
hrpa mlade gospode, a ovim po strani stoji Voros, 
ie suče jednom rukom brkove, a drugom drži tanku 
batinu, koju pomno ogledava, Glazba odsvira iedan 
komad. Včrčs ogledava svoju batinu, a kad tamo, 
najednom se nemilo u svom promatraniu trgne opa- 
ziv pred sobom blijedu Vicku, koja je viknula: 

— A, ovdje ste? Jučer ste mi u lice zatvorili 
vrata vaše sobe! 

— Idi, mani me se! oštro će i tiho Vorčs. 

Liudi stanu gledati taj prizor. 

— Vi mi dakle ne ćete pomoći? 

— Ostavi me ili ću pozvati stražara. 

— Huljo! vrisne bijesno Vicka i pljusne Vorosa 
žestoko po licu. ' 

Svijet se preseneti. Nekoliko gizdelina skoči k 
Vorosu, da ga obrane od bijesne žene. Dva stražara 
dotrče na mjesto graie, a gizdelini svi u jedan 
mah: 

— Odvedite ju u zatvor! To je sablazan! U 
ovaj sat! U zatvor s niom! 

Stražari obuhvate Vicku čvrsto za ruke i povedu 
iu za sobom. Vicka branila se samo jezikom: vikala 
je i psovala Vorosa. Svjetina zerne se na okup. Za 
nekoliko časova govorilo se po cijelom trgu o lije- 
poi kuharici, o ćuški i o mađarskom činovniku, koji 
je bio naglo isčeznuo s trga. ' 

To ie bio velik dogadaji na Riieci, cijeli se dan 
o niemu razpravljalo. Većina davala krivo kuharici, 
branila Včrosa, tog otmenoga i bogatoga kava- 
lira. 

Vicka dodje pred sud i tu ispoviedi sve potanko 
i istino ne zatajivši ni dogadaja, koji se je ticao go- 
spođice Ivke. Za vrijeme istrage izda Vicka Včrčsa, 
da je pronevjerio novaca iz neke blagaine. Kad se 
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je o tom saznalo, pregledaše blagajnu, no u nioi 
nije manikalo ni jednog novčića. Ne zna se za si- 
gurno, da li je V&rčs u istinu bio pronevjerio novac, 


ili da li je izmislo pronevierenje, samo da sklone. 


Krakića, da mu uzaimi svotu od dvije hiljade forinti. 
Govorkalo se je takoder, no to su bile valida samo 
podle iezičine, da je neka »uplivna« gospođa spasila 
Včrosovu čast »posudivši« imu novac, potrebitu 
svotu. 

Suci slušajući Vickine izjave pogledavaku se kli- 
majući jedan drugomu. Najviše ih zanimala splet- 
ka, pomoću koje je Včrčs bio nakanio prisiliti sta- 
roga Vidulića, da mu dade svoju kćerku. Suci bi- 
jahu o svem, što im je kazivala: Vicka, uvjereni, no 
nesretna kuharica bude napokon odsuđena na dva 
mjeseca zatvora radi tvorne uvrede poštenia i radi 
potvore... 


XI. 


Cijela je Rijeka govorila samo o Ivki Vidulićevoi. 


O njezinoj nedužnosti nije se više sumnjalo. Pošte- " 


niaci iskreno se radovahu dievoijci, koja se ie bila 
našla na samom rubu propasti. Mnogi su govorili, 
da bi Ivka mogla služiti za primier i ostalim dievoj- 
kama. Ivka posta najednom pravom junakinmoni, 
kviu je svatko želio poznati. Govorilo se o nioj kao 
o “anrednoj krasotici. 

U Vidulićevoj obitelji raziasnila se cijela Vird- 
sova spletka. Stari Marko radosno se smiješio i smi- 
ješio svojoj kćerci. Ivka je pisala list kapetanu Vel- 
čiću u Boston, gdje je on tada bio, pisala mu potan- 
ko sve, što je Vicka izjavila pred sudom. Marija, 
njena sestra, koja se ie već povratila kući iz Mar- 
silje, često bi ju zagrlila od veselja razgovarajući 
se s niom i o drugim slatkim tainama... U obitelji 
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zavlada opet mir, tiha sreća. Gospoda Ivana znala 
je, da Ivka ljubi poštena i plemenita mladića, pa se 
je veselila sreći svog dijeteta i pripravliala već za 
miraz potrebite stvari. 

Liubovni listići Ivkini i Nikini križahu se skoro 
svakog dana na putu izmedu Rijeke i Beča. Minula 
je zima. Sretna djevoika želino očekivaše veselu 
vijest, koja napokon oko Božića doleti žicom na 
Rijeku. Brzojav je glasio: »Sutra dolazim. Doktor 


.Kovačević«. 


Niko dodje na Rijeku, te se već istoga dana uputi 
k Ivkinu ocu. Srce mu je drhtalo, a kad opazi na 
prozoru Ivku, slatko se uzbuni. Ivka videći ga u 
svečanom odijelu naglo isčezne s prozora. 

Stari Vidulić primi Nika da nije mogao liubez- 
nije. Pol sata zatim bila je cijela obitelji sakupljena 
u istoj sobi. Na Ivkinu licu sialo se blaženstvo, a 
Niko ne može da skine očiju sa svoga zlata. — — — 


Io * 
* e 


Prošlo petnajst dana, a sretnici budu zaručeni. 
Vjenčanje slavilo se dva mjeseca kašnje, a bilo bi 
i prije, da nisu čekali na kapetana Velčića, koji će 
iz Bostona dojedriti u riječku luku. 

.Slavio se velik pir. Tu bijahu svi prijatelji Ko- 
vačevićevi. Antunović, koji ie također bio postao 
doktorom, sjedio je do svoje zaručnice, prekrasne 
Julijane. Andrović svrnuo bi mirnim i pronicavim 
okom po svatovima, zagledao bi se na časak u 
Ih. ku, a onda bi, šuteći kroz stakla prozora proma- 
irao mršavu staricu, koja je krpala rubeninu na ba:- 
konu suprotne kuće. Bio je zabrinut i neveseo. Vo- . 
zić ie uživao »sadašnjost«, ne slušajući trgovca Fa- 
bića, koii mu je govorio, da će doskora potražiti 


drugaricu. Bio-ie pri stolu i prijatelj Mavro Barko- 
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vić. Najnoviji kroi njegova odiiela svima ie pao u 
oči, a njegov bijeli ovratnik očaravao nekoje svojim 
uzlom ukusno vezanim. Barkovićevo biljedo i na- 


rovano lice smiješilo se i smiješilo, nabori tog pri- > 


jaznog lica kao da su nabreknuli, a on gledaše u 
zlatnu »bakarsku vodicu«, što no se krijesila u kri- 
stalnoj časi pred njim, tako siainim pogledom, gle- 
daše u nju nekim zanosom, nekom odanošću, smi- 
ješeći joj se ljubezno, šapćući joi nešto, kao da s 
nicm očiuka, kao da su se u toj zlatnoj kapliici uto- 
Pili svi čari dražesnih bakarskih ijepotica. 

“To ie bila velika radost; neizmjerno, srdačno 
veselje opojilo je sva srca. To je bio najljepši dan 
u životu Ivkine majke i staroga Marka. koji ie po- 
gledavao sad svoje kćerke, sad svoju 'vaunu, i sie- 
ćao se blaženih minulih dana. 

Dva dana poslije vienčanja šetala se Ivka du- 
gim ključem, »molo«, što zatvara cijelu riječku luku 
braneći ju od silnih valova juga. Mlada i sretna že- 
nica šaputaše slatke riječi onomu, kojega je ljubila 
cijelom dušom, onomu, o kog se je sada povjerljivo 
cslonila. Niko slušajući riječi svoje mile Ivke sti- 
skao ioi mekanu i toplu ruku. Primaknu se kraju 
ključa, gdje se zaustave i umuknu na časak. 

Vedra i jasna bijaše noć. Blagi noćni dah lagod- 
no je gladio i cjelivao mlada lica sretnika. Grudi im 
se širile, razblažene mirisom prirode, koju bijaše već 
ponešto oživila ožujska južna toplina. Sviietlo na 
obali nanizanih svjetilika, odbijajući se od biielih 
kuća, duliilo se skoro preko cijele luke tihim, usnu- 
lim morem. Svijetlo dopiraše do ključa, gdije se 
pločnik sjajio, vlažan od noćne rose. 

— Niko, što si se zamislio? Zašto si mi sietan? 

— Čudne su me saletile misli. 

-— A kakve su te misli?... 

— Gledam onai dugački niz palača... 
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— Molim te, govori. 

— Nehotice se sjetili naše prošlosti. 

— Naše prošlosti? ... 

— Pomislih na tebe i na onog nesretnika, radi 
kog si toliko pretrpila... Gledajući onai niz palača 
na obali obuze me nada... 

— Nada?... 

— Da, slatka dušo. Gledajući ovaj grad prispo- 
dabliah njegovu sudbinu s tvojom i pomislih, da nije 
nijedna sila vječna. 

— Moju sudbinu sa sudbinom ovoga grada?... 
Niko, tvoje će se nade možda ispuniti!... 

— Možda bi, kad bi mnogi slijedili tvoi primjer. 

— Moj primjer? ... nasmiješi se milo Ivka. 

— Da, tvoj primjer... Ti si znala obraniti svoju 
čast, svoje poštenje... f 

Ivka tiho uzdahnu. Oboje umukoše. 

— Niko, pogledaj na nebo... Vidiš li onu ve- 
liku zvijezdu? upita Ivka nakon kratke stanke. 

— Gdie, zlato moje? 

— Tamo, nad Trsatom. 

Niko se zagleda u sjainu i krupni zvijezdu, što 
se je divotno i milo krijesila na modrom nebeskom 
svodu, visoko nad mrkim Frankopanskim kulama... 
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Uz treće izdanje Kumičićeva djela »Pod pu- 
škom« prilika je da se iznova istakne velika 


“vrijednost tih »doživljaja jednogodišnjeg do- 


brovoljca u Bosni«. 

Ti su »doživljaji« jedno od najbuntovnijih 
djela u hrvatskoj književnosti, gorka buna če- 
stita čovjeka i Hrvata protiv tuđe vlasti, koja 
baca njega i njegove sunarodnjake, da braću 
u Bosni pokoravaju tudincu. Silnička ga vlast 
goni s puškom u Bosnu, da njoj i njenim inte- 
resima pokori tamošnjeg »Turčina«, koji je 
Turčin isto toliko koliko i on sam, i »Vlaha«, 
pravoslavnog (pod kojim se imenom razumi- 
jevao ponekad i katolik zagorske Dalmacije), 
koji je kriv, što je živ. Šalje se zarobljenik, da 
zarobi i drugu braću svoju u Bosni. 

Kumičićevi doživljaji iz Bosne idu među 
najsnažnija i najistinitija djela tog odličnog 
pisca, Nekoje stranice mogu se zaista po be- 
skrajnoj iskrenosti, po dubokom čuvstvu čo- 
vječnosti i pravednosti uporediti s najljepšim 
partijama čuvenih »Ispovijedi« Jean Jacques 
Rousseaua. - 
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Jednogodišnji dobrovoljac! — Zar mu je 
dobri Bog pamet pomutio, da se je dobrovoljno 
upisao u vojsku pa još za »kraj!?« Tako su se 
čudili mornari i seljaci u mojem rodnom mje- 
stu, koje se sa silne klisure odsijeva u divnom 
moru. 

Načelnik razjasni ljudima, da dobrovoljci ne 
služe dobrovoljno, nego da je tomu tako: nećeš 
li, da ti odsiječemo ruku, a ti dopusti, da ti od- 
siječemo prst. To znači: svako voli nositi pušku 
jednu godinu nego li tri. 

Dobrovoljci nisu dakle dobrovoljci. Često 
biva na svijetu, da se kaže bobu pop, a popu 
. bob; često krstimo ljude i stvari nazivom, koji 
im ne patri. Ima presvijetlih, na kojima je 
mnogo hrđe; ima preuzvišenih, koji su veoma 
niski. 

Mnogi jednogodišnji dobrovoljac dobro osje- 
ća, da nije ni jednodnevni dobrovoljac, ali ga 
okrstiše tim naslovom valjda u nadi, da će mu 
to laskati, te ga potaknuti na slavne čine. Htjelo 
mu se valjda reći: eto, ti se ne bojiš puške, ti 
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dobro znaš, da bi mogao planuti rat, pa si ipak 
dobrovoljno stupio u vojsku, Bloga čast tebi, 
junački sine! 
Ja sam nedobrovoljno odslužio svoju »do- 
brovoljnu« godinu u Zagrebu. Ostala mi u 


ugodnoj uspomeni, jer sam se tada upoznao 


s prekrasnom okolinom glavnoga grada Hrvat- 
ske. U školi dobrovoljaca bio sam samo neko- 
liko dana, pa me bacilo.k satniji. Nisam sta- 
novao u kasarni. Reglement nije me zanimao; 
ja ga ne bih bio čitao, ma da nije bilo nijedne 
druge knjige na svijetu Čekao bih, da se koja 
dotiska. Kapetan bijaše sa mnom veoma lju- 
bezan. Imao je gospodarstvo u Novoj Vesi. Da 
mi dokaže svoju naklonost, poveo me jednom 
na sajmište, i tu je kupio jedna kola sijena, a 
ja sam pratio ta kola u Novu Ves, da pokažem 
seljaku stan g. kapetana. Stražmeštar bio mi 
»prijateljem«. Volio sam poučavati ga francuski 
jezik, nego li na muštru. Na straži bio sam 
jedanput, od podne pa do treće ure, kad stižu 
novine u kavanu. Poručio sam stražmeštru, da 
mi pošalje zamjenika, komu ću dati svoju pu- 
šku i telećak. — Meni je bilo dosta lijepo kod 
satnije, a oni drugi mučili se u školi. 
Nisam imao volje za vojnički stališ, “a ipak 
rado čitam opise velikih bitaka, kao što su Sol- 
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ferino i Sadova. Znao sam samo marširati. 
Jednom smo defilirali na Zrinjevcu, a general 
mi poviknuo: tako se maršira! Gospoda toga 
generala rado se sklizala na ledu. Ja i još jedan 
dobrovoljac često smo ju vodili, svaki za jednu 
ruku, da ne padne. Mi ju podučavasmo u tom 
športu. Viši časnici bili su uvijek ljubezni i 
uljudni. Neki poručnik u pričuvi, sitan, blijed, 
malih sivih očiju i tupa pogleda, izgrdio me je 
jednom u Ilici, jer da ga nisam u redu pozdra- 
vio. Bio sam više puta u zatvoru. Jednom ni- 
sam smio iz kasarne deset dana, jer sam dru- 
gima pomagao izviždati nekoga tenora u kaza- 


- lištu. Drugi put »sjedio« sam dva tjedna. Vjež- 


basmo se tamo dalje od Maksimira, a ja bio 
»vedette« na jednom izbrešku. Bilo mi vruće, 
pa se oslobodih telećaka i ovratnika, legoh u 
travu i zapalih smotiku. Ležim ja i gledam u 
nebo kroz zelene grane hrasta, kad eto ti onoga 
generala na konju. Upita me, što radim. Skočim 
na noge i odgovorim: — >»Da ja znam, što ovdje 
radim, bio bih najpametniji čovjek na svijetu«. 
— General se osmjehnuo u prvi mah, a onda 
se namrgodio i rekao mi: — »Vi ležite, a trebalo 
bi da pazite na neprijatelja. Tamo morate gle- 
dati, na onaj brežuljak preko doline«. 
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Stadoh gledati neprijatelja: na onom bre- 
žuljku okapahu seljakinje kukuruz. Sutradan 
javio mi kapetan, da moram ostati dva tjedna 
u kasarni po nalogu gospodina generala. — 
»Koga ste bijesa učinili?« upita me kapetan. 


Ispričah mu sve i zaključih: — »Da je uistinu 
bio neprijatelj na drugoj strani doline, ne bih 
ja bio mirno pušio«. Kapetan kimnu i reče: 
— »To vam vjerujem«. 


Na svršetku godine trebalo je k ispitu. Nisam 
još imao ni jedne zvijezde pod bradom. Kape- 
tan me molio, da mudro odgovaram, pa da ću 
postati časnikom, a to da je vrlo lijepo. Pred- 
sjednik povjerenstva, neki major, uze da me 
ispituje. Prvo i jedino pitanje bijaše, da li znam 
čistiti pušku i kako se zovu svi njezini dijelovi. 
Odgovorih, da mi pušku čisti jedan vojnik. — 
»Kehrt euch! Marsch hinaus!« prodere se na 
mene major. — Ostah »baka« i bijah sretan. 
Kad: se dočepah zlatne slobode, kad se preo- 
bukoh, bilo mi kao da sam se preporodio. Iz 
Zagreba odoh žalosna srca, tako mi bijaše 
omilio. Danas sam posjednik ratne kolajne. 
Već ju imam mnogo godina, a još je posve 
nova, žuta, kao da sam ju jučer dobio. Ja kitim 
svoja prsa samo mirisnim cvijećem. 
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I. 


Godine 1878. bio sam u Beču. Jedne večeri 
stupim u sobu i opazim nekakav papir na stolu. 
Čitam. Zovu me k pukovniji. Sutradan zavu- 
čem se u vagon. Putujem cijeli dan i cijelu noć. 
U zoru se probudih i opazih nasuprot sebi 
mlada, crnomanjasta čovjeka. Nešto se zami- | 
slio, puši i gleda u staklo prozorčića. Do njega 
sjedi krasna, mlada žena. Položila mu glavu 
na rame, te se čini, da tvrdo spava. Vagon se 
ziblje, lijepa se glava trese. Lice joj je blijedo, 
sumorno, nujno. Šešir omotan modrom kopre- 
nom, spao joj na rame, plava joj kosa u neredu, 


.dva tri prama spustiše joj se na bijelo i uzno- 


jeno čelo. Jedna joj ruka visi u napust, drugu 
je položila na koljeno onoga gospodina. Vlak je 
jurio među kršem. Izvadim smotku iz džepa, a 
onaj mi gospodin ponudi ognja, nehajno kimnuv 
glavom. Malo zatim upita me, kamo putujem. 
Kazah mu, da idem k pukovniji. On mi reče, 
da je i njega pozvalo k istoj pukovniji. Stanemo 
razgovarati. On mi kazivaše da je knjigovođa 
u nekom novčanom zavodu, da se vraća iz Lju- 
bljane, gdje je posjetio rodbinu svoje žene. 
Razgovarasmo talijanskim jezikom. Saznah, da 


mu je otac Dalmatinac. 
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— Ja sam se rodio u Trstu, ali govorim 
»slavo«, reče mi. 


Njegova se žena probudi i upita ga: 
— Ernesto, je li blizu more? 


— Jest. Ti si malo spavala. Sofijo, boli te još 
glava? 


— Bolje mi je, uzdahne krasna gospođa. 


. Ernesto me s njom upozna, i reče joj, da ću 
i ja u Bosnu. Gospođa se snuždila, čim je čula 
tu riječ. 


— Još nismo ni osam mjeseci vjenčani, pa 
treba da se... ne svrši Ernesto, a ona ga tužno 
pogleda. U njenim se velikim plavim očima 
blistahu suze. 

Bijaše krasan srpanjski dan. U noći je kišilo, 
magla se dizala iz dolina i ponikava. Vlak na- 
glo preleti veliki zavoj, zaokrene na okuku, 
veličajan prizor pukne nam pred očima: sunce 
ogranulo, veliko se more prostrlo prama jugu, 
iskri se i svjetluca u sunčanom žaru. Jedra se 
bijele u daljini, sjajno-modroj. 

Dođosmo k pukovniji. 


Bila silna vrućina, strašna omara. Cijele se 
dane vježbasmo u velikom dvorištu kasarne. 
Pukovniji pridolazili su vojnici. Bili su to ve- 
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ćim dijelom Gorani. Opanci su im poderani, 
modre hlače otrcane, crvene kape zamazane. 
Kršni su ti momci, rutavi ali nespretni u no- 
vom odijelu, inate se o svaku tricu, psuju se, 
da ti se koža ježi. To su pričuvnici u onoj pu- 
kovniji. Ernesto i ja bili smo u istoj četi. U 
malo se sprijateljismo. Dva sam puta bio kod 
njega na večeri. Njegova majka jadikovaše, a 
otac se na nju ljutio. Ernestov brat bijaše či- 
novnik. Kad je Ernesto otišao u Bosnu, bio 
sam na kolodvoru. Sila svijeta. Sofija se tresla 
od boli pred vratima vagona. Vlak bio natrpan 
jednom četom. 

Isprva mišljah, da me neće poslati u Bosnu, 
jer mi to obećavahu neki časnici, ali se preva- 
rih u svojoj nadi. Prije odlaska posjetih obitelj 
Ernestovu. Sofija plakaše. — »Pozdravite ga, 
neka se čuva, i recite mu, ako se sastanete, da 
smo se mi smirili,« govorio mi njegov otac. 

Bilo u večer, kad krenusmo, stotina momaka, 
na kolodvor. Vodio nas u Bosnu jedan poru- 
čnik. Sjedosmo u vagone, sve čovjek do čo- 
vjeka. Jurimo nad obalom, u vagonu silan dim 
od duhana, u slabom svijetlu svjetiljke sjaje se 
puške i boce, podrhtuje remenje, telećaci se 
tresu. Sjedim uz prozor i gledam more. Duva 
slaba bura, valovi se pjene na mjesečini, a ju- 
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žnim se nebom zategli sivi oblaci. Ne mogu 
skinuti oči sa one divne pučine, silni se pro- 
stori tamo razmiču, svježe povjetarce nanosi 
miris mora na palubu parobroda, komu se dim 
vitla tamo u daljini, a oko mene sve tijesno i 
zadušljivo. Oblaci su prikrili mjesec, još je 
mrva razgale, još se vidi pjena na valovima, ali 


je vlak već na zavoju, i eto sakrilo se divno 


more. Uz vagon uzmiče onaj sivi krš, letimo 
iz prokopa u prokop, gudure se crne, goli se 
bregovi nestalno crtaju na mrkom nebu. Sti- 
snem se u svojem kutu, nevesele me salete 
misli, ' 

Slijedeći dan u predvečerje stignem na zagre- 
bački kolodvor. Tu umolim poručnika, neka 
mi dozvoli, da se prošećem gradom. — »Imate 
dva sata vremena,« reče mi. 

Zaboravim na sve jade, pa bjež u grad. Trčim 
iz ulice u ulicu, s trga na trg, pa na šetalište 


gornjega grada, sve promatram, sve me veseli, | 


sretan sam. Četiri godine nije me bilo u Za- 


grebu, a često sam mislio na njega u tuđini. “ 


Dižu se nove kuće, krasne palače me prese- 
nećuju, sve me zanima, svemu se radujem, 
svako me mjesto sjeća na nešto ugodna. Hvata 
se suton, svjež zrak puni ulice; na Zrinjevcu 
šeće svijet; tu ima i poznatih. Mimo mene 
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prođe mlada gospođa s mužem, pred njima 
skače dijete, njihov sinčić, a oni mu se smiju 


srdačno. Tu sam gospođu poznavao kao dje- 


vojku, zabavljao sam se s njom na plesovima, 
bila je mila i ljubezna. Sad opazim gospođicu 
uvela lica, i čudim se, što još s majkom šeće. 
Bilo je više takovih. I mnogi znanci stisnuše 
mi ruku. Pred kavanama sjedio je svijet, na 
otvorenim prozorima bilo je krasnih glavica, u 
nekim kućama gorjele su već svijeće, obitelji 
se sakupljahu kod večere, svud sreća i zado- 
voljstvo, a mene bila obuzela tjeskoba, sjetiv 
se vagona, telećaka i pušaka. Dulje vremena 
stajah na uglu u Ilici, kuda se ide u Mesničku 
ulicu, pa u Tuškanac. Nikako se nisam mogao 
odatle otrgnuti, kao da sam bio ukopan. Iz 
Tuškanca duvalo je povjetarce, blago i lagodno, 
na guste zapuhaje. Onaj svježi miris bio mi 
poznat i sjećao me... ni sam nisam znao na 
što. S teškim se srcem uputih na kolodvor. 

U noći stigosmo u Sisak. Kiša je lijevala, kao 
da se nebo prolomilo. Spavao sam na slami. 
Ranim jutrom otputovasmo parobrodom. Ka- 
petan na toj lađi bio Primorac i pozvao me u 
sobu. Tu je bilo nekoliko časnika,.a jedan me 
poručnik napao: >»šŠto tražite ovdje? Marš na 
palubu!« 
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Kapetan lađe stao me braniti, da sam mu ro- 
dak, a napokon reče poručniku: — »Ovdje sam 
ja gospodar!« 


Gotovo se posvadiše radi mene. Ja sam 
ručao s kapetanom, sjedio sam uz njega, a to 
bijaše zazorno nekojim časnicima, koji su obje- 
dovali kod istoga stola. Onaj poručnik, sa- 
znavši, da sam bio jednogodišnji dobrovoljac, 
kasnije je bio sa mnom ljubezan. Dan bijaše 
vedar i vruć. Sa palube promatrao sam obale 
Save, sela, šume, i guske našega ženijalnoga 
slikara N. Mašića. 


U večer prispjesmo u Staru Gradišku, a tre- 
balo nam hodati više od pol sata do nekoga 
sela, gdje prenoćismo, raštrkani po seljačkim 


kućama. Nikada neću zaboraviti, kako nas je 


lijepo pogostio, trojicu vojnika i mene, imućan 
graničar, kršna ljudeskara. Do kasne noći ka- 


zivaše nam svoje doživljaje u Italiji. Bio je | 


stražmeštar. 


Slijedeći dan oko pete po podne pređosmo 
Savu, stupismo na bosansko tlo u bosanskoj 
Gradiški. Nad obalom Save stoji mrka tvrđa- 


vica, koju je bio osvojio Laudon god. 1789.. 


Prođosmo glavnom ulicom varoši. Svijet je već 
bio navikao, da gleda našu vojsku, pa se nije ni 
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osvrtao na nas. Trgovci su sjedili u svojim du- 
ćancima i sisali čibuk. Vidio sam lijepih žen- 
skih lica. U malo se izverugasmo iz te varoši i 
padosmo na veliko polje Lijevčanice. Sunce se 
bilo primaklo glavicama Prosare planine, pra- 
ma istoku sterala se nizina, kojom protječe 
Vrbas, a na obzorju dizale se gomile oblaka, 
ožarenih suncem. Bili smo u bosanskoj Posa- 
vini, predjelu tužnom i pustom. Hodasmo izro- 
vanom cestom, što se vuče među grabama i 
nasipima; desno i lijevo sterale se silne kalju- 
žine, u kojima se odsijevalo crvenkasto nebo. 
Kad se mrak stao hvatati, bilo se naoblačilo, a 
malo zatim stalo kišiti, daleko pred nama. Ona 
ploha kiše dizala se pred nama kao ogroman 
zid, zatvarajući nam ulaz u Bosnu. Munje 
prosijecahu oblak, već se čula mukla tutnjava. 
Oko nas sve tiho i pusto. Stupali smo i šutjeli. 
Kad zanoći, dunu nam u lice hladan vjetar, a 
onda stade lijevati kiša. Kamo, kuda? Mrak, 
ne vidiš prsta pred očima. Sjedosmo uz cestu, 
pa čekasmo, da se oluja istutnji. Pokisosmo 
do kože. Oko p6 noći razvedrilo se, nad Mota- 
jicom planinom izvalio se pun mjesec. Gazimo 
blato, upadamo do koljena u kaljuže; jedni 
psuju, drugi se grde, a nitko Boga ne moli. Već 
se momci umorili, kad banusmo pred jedan 
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han, krčmu. Tu se malko okrijepismo. U hanu 
bio mlad Bošnjak, Muhamedanac. Bio je kiri- 
jaš. Jedan momak šalio se s njim; dao mu 
pušku, pa htio da ga »muštra«. Mladić se kiselo 
smiješio, ali su mu oči sijevale od pritajena bi- 
jesa. Bio je stasit i čvrst kao dren. Momci ga 
opkolili i smijali se, misleći, da ga veseli ta šala. 
Kad ga ostaviše u miru, umakne iz sobe, škrinu 
zubima, skoči na svoja kola, pa udri konje, kao 
da je pomahnitao. 

I opet se vučemo blatnom cestom i primi- 
čemo k brežuljcima. Na desno nam je prigorje 
planine Krnji, a na lijevo dižu se vrhunci Deve- 
tine u golubinjemu svijetlu. Polje se suzuje. U 
malo stigosmo u šumovite dolove, pa sad uz 
brdo, sad niz brdo osvanusmo na banjalučkom 
polju. Trideset munara kupalo se već u suncu, 
kube džamija ožarile su se, krasna Osmača 
planina, što se diže iza prostrane varoši, crtala 
se na rumenom nebu. Sila vojske pritisla to 
polje pred Banja-Lukom. Kad to opazih, od- 
mah mi sune u glavu misao: grof Andraši nije 
istinu govorio, kad je rekao, da će poslati u 
Bosnu samo dvije satnije sa glazbom. Tu na- 
đosmo i našu pukovniju. Još nas isti dan uvr- 
stiše u razne satnije, da ih popune. Mene uvr- 
stiše u satniju, u kojoj je bio i Ernesto. Dugo 
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se razgovarasmo o njegovoj obitelji. Prve su 
mu riječi bile: 

— Kako je mojoj Sofiji? i suze mu se izviše 
na oči. 

— Dobro, odvratih ja. Još nisi tata, no bit 
ćeš za koji dan. 

— Znam; jučer sam dobio njezino pismo, 
kimne i tužno se nasmiješi. 

U večer reče stražmeštar satniji, neka se 
priredi odmah, jer da ćemo dalje. Naš je straž- 
meštar bio zanatom brijač. Visok, plavokos, 
golobrad, velike glave; uvijek je zadirkivao u 
ljude, sad je htio, da se to učini, za čas je zahti- 
jevao nešto drugo, te je vikao i ljutio se bez 
razloga. Lice mu bilo blijedo i puno nabora, 
a nije mu se navršila ni trideseta. Neprestano 
se hvalisao i junačio. Zapovjednik satnije bio 
omašan čovjek, visok, košćat, plavokos, ohol, 
oštar i mrk. U suton krenusmo iz tabora. Er- 
nesto i ja iđasmo zajedno. 


I. 


Ona cesta, što vodi iz Banja Luke u Jajce, 
uspinje se po Osmači na kratke zavoje, pa se 
tako svakim časom redaju novi prizori. Vrbas 
se svija u tijesnoj dolini, na mjestima se suzuje, 
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valja se među grebenima, pjeni se preko stijena 
srebrnim rasprahom, a u gornjem se »šeheru« 
Banja Luke raširuje, te mirno protječe i pere 
temelje nekojim turskim kućicama. Verasmo se 
onim strmim zavojima i mišljasmo, da ćemo 
do mala odahnuti na vrhu planine, ali kad se 
izvismo do prvog okuka, opazismo, da je opet 
zavoj na onoj strmini. Put bijaše blatan i skli- 
zak. Iđasmo rubom ceste, a pod nama strašni 
ponori, obrasli mrklom guštarom. Dva debela 
sata hodasmo usopljeni, teško zadihavajući se, 
do skrajnosti izmučeni. Ne da kapetan, da 
odahnemo. Lako njemu na konju. Kad je uno- 
ćalo, udari opet kiša, zapadosmo u klanjce ja- 
dikovce; nismo znali ni gdje smo, ni kamo nas 
vodi naš zapovjednik. Bila to samo jedna 
satnija. Dok je oluja najžešće kidala, stajasmo 
uz cestu, stisnuti jedan uz drugoga kao stado 
ovaca, te nagađasmo i naslućivasmo, kako bi 
nam pri duši bilo, da nas zaskoči neprijatelj. 
Kad bi sijevnulo, zasvijetlila bi se voda po cesti, 
onaj bi šumoviti kraj iskočio za hip iz mrkle 
noći, pa opet najgušći mrak, kiša, vjetar, šum, 
psovke. Stražmeštar Marko bio mi se prikučio, 
pritajiv se uz mene. »Mislite li, da će nas Turci 
onako iz zasjede?«... šapnuo mi napokon u 
uho. 
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»Moguće,« odgovorih mu. 

Marko raskolači oči i opet šapnu: — »Ta ne- 
mojte se šalitil« 

Oluja se stiša, nebo se malo razgali, pa nasta- 
vismo svoj put. Noć mi se užasno otezala. Na- 
pokon prevalismo planinu, a pred nama puče 
velika dolina. Tamo na kraju dizala se magla. 
Bijaše baš u rasvanuće, te se malko osokolismo, 
gledajući ono golubinje svijetlo na istoku. Pro- 
đosmo i dolinu .i zabismo se u klanjac, pust, 
klisurast, pa se prosukasmo, promičući sad niz 
brdo, sad uz brdo. Ropavi vrsi surih klisura 
onoga klanjca bijahu se već ožarili ranim sun- 
cem, laštile su se grdne litice nad nama, a mi 
stupasmo u hladu. Eto nas u drugoj dolini. Na 
jednom obronku opazismo tor i u njem mnogo 
ovaca. Kad mu se približismo, zapovjedi nam 
satnik, da se odmorimo. Nas nekolicina po- 
đosmo u tor, gdje je mlada žena muzla ovce. 
Kad nas opazi, snebi se, problijedi i stane drh- 
tati. Lijepo ju umolismo, da nam proda mli- 
jeka, a ona ni riječi, kao da je zanijemila, nego 
nam pokaže mlijeko. Mi se napismo i htje- 
dosmo platiti, ali žena sustegne ruku. 

Sunce bijaše i za dva koplja odskočilo, kad 
stigosmo na jedan brijeg, pust i gol. Tu bijaše 
cesta strmenitija nego igdje kud smo bili prošli. 
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Sad stadosmo. Kapetan ponamjesti nekoliko 
straža po višim mjestima, a ostaloj momčadi 
zapovjedi, da odloži puške i telećake. U malo 
svima bi jasno, kakav nas posao čeka, jer se 
na jednom brijegu podjenu kola, silna povorka, 
koja su vozila hranu i municiju u Jajce, Tra- 
vnik i možda dalje. Kapetan porazdijeli satniju 
na više hrpa, svi se raštrkasmo po brijegu, da 
pomažemo konjima, da guramo kola po većim 
strminama. Kad bi dopratili, dovukli kola na 
vrh brijega, ili na vrh koje strmine, onda trča- 
smo dolje, pa hvataj druga, guraj, vuci, znoji 
se, neka pucaju kosti. Po toj lomnoj putini bilo 
je babulji i gruha. Kola pridolaze, silna se po- 
vorka vuče i mota po odaljenim bočinama i 
stranama, gubi se u doline i opet se pomalja 
sad na kojem sedlu, sad iza koga klanjca. Ko- 
liko ti oko siže, crne se kola i konji. Vojnici 
prolaze mimo nas umorni, izmučeni od hoda, 
uznojeni, žedni, te nas i ne gledaju. Neki vode 
po dva konja, opterećena koševima, u kojima 
nose hranu. Časnici viču, ljute se na momčad 
i sile ju, da pospješi korak. Vidio sam mlada 
časnika, kako je bičem ošinuo vojnika, koji je 
vodio dva natovarena konja. Krv je oblila lice 
onomu momku. Časnik se malko lecnuo, opa- 
ziv tu krv, a momak ni da bi pisnuo. Disci- 
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plina! — Sunce je palilo, sve se pušilo od vru- 


ćine. I druga vojska, pješadija, promicala se 


tom cestom. Promatrah one izmučene ljude, 
ona tužna, blijeda i uznojena lica, i pitah sama 
sebe: gdje im je zavičaj, kamo idu? Iđahu šu- 
teći, obješene glave, vukući za sobom noge, 
salomljeni i skršeni. Jedan se momak, visok, 
plave brade, srušio posred ceste i — pocrnio. 
Liječnik dotrča k njemu, opazi odmah da mu 
nema više spasa, pa reče njemački: — »To je 
već treći«. 


Jedan se vojnik bio sagnuo sadi onoga, koji 
bijaše u smrtnom trzaju, poljubio ga i rekao 
mu nekoliko riječi poljskim jezikom. Bili su 
možda prijatelji, možda susjedi, možda su za- 
jedno proživjeli djetinstvo, tko bi znao u kojem 
kraju? Sad se rastadoše za uvijek. Onaj Poljak 
jecaše. Ja gledah za njim. Sa vrha brijega 
obazro se jošte jednom na svoga druga, koji je 
ležao uz cestu, gdje ga kasnije ukopasmo. U 
prvi mrak odsjekosmo Ernesto i ja dva hra- 
stića, istesasmo čvrst križ, pa ga zabosmo u 
onaj samotni grob. Kasnije pođosmo na stražu 
na jedan vrh. Noć bijaše vedra i sjajna. Ležali 
smo na rosnoj travi i gledali onaj grob, koji se 
je crnio uz cestu, obliven sjajnom mjesečinom. 
Bijasmo umukli, zavezav se u svakojake misli. 
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Treći dan krenusmo dalje, put juga, a u pred- 
večerje izvismo se na sedlo visokoga brijega. 
Krasan vidik na sve strane: doline zaokružene 
tamnim brežuljcima, a tamo dalje planine jedna 
iza druge pod gibivim rubom rumenkastih 
para; silne šume, potoci, što protječu livadama, 
sve nas je začudilo svojom tužnom ljepotom. 

Kapetan nam reče, da ćemo dulje vremena 
ostati na sedlu. Bili smo na planini Kukavici. 
S desna i s lijeva sedlu dižu se dva gola vrha. 
Odmah ponamjestismo straže, a ostala mom- 
čad odmarala se uz cestu na širokoj tratini. 
Ernesto i ja odosmo sa stražom na zapadni vrh. 
Sada nam tek puče pred očima veličanstven 
prizor. Pred nama sterala se velika dolina, za- 
tvorena s jedne strane okomitim klisurama. Iz 
tih klisura dizahu se glavice planina u raznom 
obliku, na doseg oka, a obzorje prama zapadu 
zatvaraše gorska kosa visoka i šumovita. Nje- 
zin se hrbat kupao u večernjem rumenilu. Pod 
vrhom, gdje smo mi bili, stisnulo se nekoliko 
kuća u zabitnom gaju. Dim se dizao iz zelenila. 
Postavimo »vedettu«, a ostali polegosmo do 
pedeset koraka iza nje. Malo kasnije udaljismo 
se Ernesto i ja od straže, da razgledamo južnu 
stranu s one glavice. Još se ne bijasmo udaljili 
ni sto koraka, kad opazismo neku ženu, koja 
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je ležala na travi, kao da tvrdo spava. Malo 
niže pasle su dvije male mršave kravice.. Ona 
žena, začuvši naše korake, trže se i skoči na 
noge, zagleda se u nas i osta začuđena, zapa- 
njena. Bijaše to krasna djevojka, crnooka, a 
puti bijele, sniježne. Vrana joj se kosa presija- 
vala od crnine. Odjevena bijaše sva u bijelo, 
osim šarene pregače. Osovivši se pred nama, 
upiraše u nas velike crne oči. Čedno nabujale 
grudi na pola bijahu otkrivene i lagano drh- 
tahu. U ruci je imala komad kruha i nešto sira. 
Upitasmo je za ime. 

= — Stana, dahne ona i trenu trepavicama. 

— Zar nas se bojiš? hoću ja. 

Djevojka ne odgovori, nego još jače upilji 
u nas svoje široke zjenice. Bijaše u istinu dra- 
žesna i mila u onom zadnjem prosjevu večer- 
njeg rumenila na onoj goloj planini. 

— A gdje ti je kuća? upita ju Ernesto. 

— Eno, odgovori mu tiho i pokaže nam kre- 
tom ruke onaj gajić pod vrhom planine. 

— Stano, imaš li pri sebi sira? Gladni smo. 

— Evo, imam, što vidiš! reče i ponudi, št 
je u ruci držala. 

— To je malo; podi kući, pa nam donesi više. 
Platit ćemo. 
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— Idem, šapne ona i otrča niz brijeg. 

Bijaše bosa. U malo se vrne i dade nam velik 
kus ovčjega sira. Teško se zadihavala. Mi sje- 
dosmo. Ernesto uze lomiti sir i gutajući ga 
naglo, reče joj: 

— Sjedi, djevojko, da nam štogod kažeš. 

Stana kleknu brzo na jedno koljeno, upre u 
drugo lakat, pa nasloni bradu na dlan. Jošte 
nas začuđeno gledaše, nu opazismo na njenom 
licu, kako ju veseli, što nam ide u slast onaj 
svježi sir. . 

— Stano, jesi li pod prstenom? zapitah ju, 
daveći se sirom. 

— Nisam, šanu i ponikne glavom. 

Neka sjeta bila joj u taj mah prikrila lice. 
Ernesto me pogleda malko u čudu. 

— Stano, koliko ti je godina? 

— Ne znam, odvrne. 

— Ne znaš? uščudi se opet Ernesto, pa ju 
popita: 

— A koje si vjere? 

— Vjere?... Da nije umro... zamuca Stana. 

— Tko ti je umro? 


— Sava. Imala sam njegov prsten, reče nam 
tiho i skloni velike oči k zemlji. 
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— Ja sam te pitao, kako se krstiš, koje si 
vjere. : 

— Ovako, odgovori Stana i prekrsti se koliko 
bi okom mignuo. 


— Ti dakle »Morlaka?« kimne Ernesto. 


— Ja sam Stana, vjeruj, uvjeravala ga dje- 
vojka, koja nije znala, da Dalmatinci nazivaju 
pravoslavne imenom Morlaka. 


Pojedosmo sir, i još da je bilo, pa umolismo 
Stanu, da nam kaže, ako ima vode gdje u 
blizini. ' 

— Ima točak malo niže, eno ondje pod vr- 
hom, reče nam. 


Htjedosmo platiti sir, ali neće ona da primi 
novac. Zahvalismo i pođosmo tražiti vodu, pa 
ju i nađosmo. Kad se vraćasmo uz brdo, Stana 
nas gledaše sa vrha. Nama se pričinjalo, kao 
da lebdi u zraku. Njezin se stas slikovito crtao 
na posinjelom nebu. Vratismo se k našoj stra- 
ži. »Gospodin« kapral, neka dobričina, stao 


nas grditi i grozio nam se, da će prijaviti sat- 


niku, ako se još jednom udaljimo od straže. 


Sutradan u jutro, kad se vratismo na sedlo, 
odložismo Ernesto i ja puške i telećake, pa 
uzesmo razmišljati, gdje da potražimo dva tri 
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drvca, da svarimo crnu kavu. U taj par već se 
drugi vraćahu iz odaljene šumice s drvima. 
Svaka dva vojnika imaju jednu kokošinu, pa 
ju. nose izmjence. Naši momci zvali su koh- 
mašinu, posudu za kuhanje, kokošinom. Uz 
. Ernestovu i moju »kokošinu« varila se i kape- 
tanova kava. Kapetan zaželi mlijeka, a Ernesto 
mu »pokorno« javi, da ima za vrhom nekoliko 
kuća, gdje da bi se bez sumnje našlo i mlijeka. 
Kapetan zapovjedi nama dvojici, da uzmemo 
puške i ploske. 

Eto nas domala u  gajiću za rho Bijahu 
tu tri drvene kuće, trošne, klimave, s naherenim 
krovom. Uđosmo u jednu. čeljad sjedi oko 
ognja, što plamsa posred kuhinje, koja zapre- 
ma cijelu kuću. Pod je crna, nabijena zemlja, 
grede su čađave, dim te duši, izjeda ti oči. Do 
ognja je čučnula Stana te miješa puru, kuku- 
ruzne »žgance«. Hrpa djece, dronjave i čupave, 
sjedi oko zdjele mlijeka, pa čeka na puru. 
Djeca se već naoružala drvenim žlicama. Stana 
je zasukala rukave i uznojila se. Lijepa, ubava 
i jedra, pričinilo mi se, kao da se sjaji u onoj 
crnoj bijedi i nevolji, što ju okruživaše. Kad 
banusmo u kuću, svi se lecnuše i presenetiše. 
Djeca stadoše vriskati i stisnuše se uz majku. 
Ta žena bijaše blijeda i uvela lica, te pognuta, 
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salomljena. Njezine velike crne oči bile su slične 
Staninim. 


Stana nam napuni pljoske mlijekom. Nismo 
imali sitniša, da platimo. Izvadih dukat iz dže- 
pa i htjedoh ga dati Staninu ocu, čovjeku oma- 
šitu, brkatu i mrka pogleda. 

— Razmijeni mi, rekoh mu. 


— Nemam, da ti razbijem, odsiječe on naglo, 
pa nas promjeri i prezavo i zvjeravo, a pogled 
mu nehotice uteče u jedan ugao kuće, gdje bi- 
jaše nekakova škrinja. 

— Imaš, Jovane, imaš i srebra uz ono dva 
dukata, reče mu žena bezazleno. 

On ju bijesno ošinu mrkim očima, sav uz- 
drhta, — škrinu zubima i grozna mu psovka 
pukne iz ustiju. Žena problijedi, pa nas pre- 
plašeno pogleda. 

— Ćuti, kučko! Odakle meni dukata? Ne- 
mam ja para! prodere se opet na ženu. 

— A kako da ti platim mlijeko? upitah ga. 

— Tko te pita, da ga platiš? Ja nemam para, 
duše mi, nemam! sleže ramenima Jovan. 

Ernesto me značajno pogleda. Nismo se htjeli 
ograditi proti sumnjičenju Stanina oca. Nismo 
mu se ni čudili, nego slegosmo i mi ramenima 
i ispadosmo iz kuće. 
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Pol sata zatim pili smo bijelu kavu na sedlu. 
Stražmeštar Marko gledao nas s nekim udiv- 
ljenjem, čudio se našoj odvažnosti. 


— Kako možete biti tako ludi? pitao nas. 
— Ludi? uščudi se Ernesio. 


"— Da ste pri zdravoj pameti, ne biste pili 
toga mlijeka, ljuljaše Marko velikom glavom. 


— A zašto? upitam ja. 


— Ma kupili ste ga u turskoj kući. Možda je 


otrovano, dakako otrovano. Tko se čuva, Bog 
ga čuva, a ja se čuvam, pa se nikoga ne bojim. 
Vidjet ćete, ako se pobijemo s Turcima! 

— Ali mi nismo kupili mlijeka u turskoj 


kući, nego pri jednom »Morlaku«, reče mu 


Ernesto. 

— Još gore! Sto puta gore! povika Marko, 
uzdignuv ruke u vis. 

Ernesto i ja prasnemo u smijeh. Marko me 
pogleda, zaljulja glavom i reče mi: a E-e-e-, 
vidim, da nemate obitelji. Šalite se, šalite samo 
s ovim ljudima!... ' 

Oko podne pitao nas Marko, da li nas boli 
trbuh, a kad ga počesmo uvjeravati, da smo 
posve zdravi, hukne: — »Hu, ma kakvi su vam 
ti želuci?« 
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EM #-Ledi Jii ho. Jesen 

Na onom sedlu ostasmo više dana, a bili su 
to crni dani. Spavasmo, kako se veli, pod ve- 
drim nebom, ali na našu žalost, to je nebo 
većim dijelom bilo zastrto gustim oblacima, 
koji bi se izasuli na nas gotovo svake noći. 
Vrijeme bijaše kišovito. Ja nisam brojio onih 
strašnih noći, ali ih neću nikada zaboraviti. 
Sad na sedlu, sad na glavicama ležasmo u travi, 
stisnuti jedan uz drugoga, pokriveni kabanicom 
preko glave, da zaštitimo oči od svjetlavine 
munja, što prosijecahu one crne oblake. Voda 
je tekla po sedlu, pljuštila nam oko lica i vrata, 
drhtasmo na onoj planini, pokisli do kože. Pa 
još k tomu glad i izranjene noge od silna hoda. 
Hranu dobivasmo iz Banja Luke, no kadšto bi 
izostala i po tri dana. Bijasmo uvijek »u službi«, 
svaki smo dan, sad jedni, sad drugi pratili kola, 
hranu i municiju pet sati daleko, do prve šta- 
cije. Gladni i izmučeni hodasmo uz ona kola 
natovarena mesom, kruhom, pirinčem, svako- 
jakom hranom, ali sve to bijaše u čvrsto zabi- 
jenim škrinjama. Kad bi se koja kola potrla, 
nama bi ogranulo sunce. Škrinje bi ostale na 
cesti, a mi udri i razbijaj, da vidimo, što je u 
njima. Najviše se radovasmo bijelomu kruhu, 
»cvibaku«, i mesu konzerviranom u limenim, 
kutijama. Jednom se potrla kola blizu našega 
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sedla. Na njima nađosmo duhana, mesa i pi- 
rinča. Tri smo dana, naša satnija i još jedna 
lovačka, kuhali neku vrst »risotta«, i to tri puta 
na dan. Kad ne bismo po dva dana ništa oku- 
sili, svi gledasmo, oni sa sedla i oni sa glavica, 
u dolinu, na cestu iz Banja Luke. Primicala 
bi se povorka planini, verala se uz brdo, već 
su se razabirale košare na konjima, pa se vese- 
lismo, da ima tu i za nas hrane, da su se sjetili 
u Banja Luci i naše satnije. Sve su oči uprte u 
one košare, a svačiji se već želudac bolno sti- 
skao, grčevito stezao. Povorka se izvila na 


sedlo. Mi drhtasmo i gledasmo, hoće li stati 


kod nas koja kola ili nekoliko konja. Povorka 
prolazi, znoje se konji, pucaju bičevi. Pitamo, 
kamo idu. Odgovaraju nam: »U Jajce, u Tra- 
vnik«. Povorka silazi niz brijeg, a mi se gle- 
damo pokunjeni. Sutradan opet su oči uprie 
u dolinu. Eto ih! Nema sumnje, i nama dolazi 
hrana. Čekamo i dršćemo. Eto povorke na 
sedlu. Konji su stali. Svima sijevaju oči od ra- 
dosti. Razvežemo košare. Eto mesa! — Smrdi, 
gnjilo je, crvi se u njem koprcaju. U drugim 
je košarama kruh. Sladak je i bez mesa, — 
premda je premrežan zelenkastom paučinom. 
Što je pljesnivo, lako se izreže. 
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Na našem sedlu nije se jošte znalo, da su se 
već Bošnjaci s našim četama pobili na više mje- 
sta, nu doćukali smo, da nas neprijatelj obilazi. 
»Vlasi« nam kazivahu, kako se Muhamedanci 
kupe u male čete, koje da će nas zaskočiti. Ka- 
petan poslao bi često po pedeset momaka, sad 
na jednu, sad na drugu stranu, da razvide oko- 
linu, da saznaju štogod o neprijatelju. 

Jednoga dana ranim jutrom otputismo se nas 
pedesetorica, po prilici, sa sedla i udarismo put 
zapada. Dan bijaše vedar. Vodio nas straž- 
meštar Marko. Prekrasan bijaše kraj. Iđasmo 
oprezno zaštićeni stražama s lijeva i desna. 
Nakon pet, šest li sati hoda, tumaranja, upa- 
dosmo među dva strma brežuljka, u tijesnu 
dolinu. Na podnožju jednoga brežuljka bile su 
tri seljačke »vlaške« kućice. Bijasmo umorni 
i gladni, pa svi šjedosmo pred onim kućama. 
Isprva ni žive duše, no kasnije banuše među 
nas dva čovjeka, pa tri, a zatim žene i djeca. 
Stražmeštar ih pitaše, da li su Turci. 

— Nismo, vele mu ljudi. 

— Čujete, mi smo gladni; imate li janjadi, 
ovaca? pita Marko dva mladića. 

— Nemamo mi ništa. 


— A ima li gdje u blizini ovaca? 


31 


EUGEN KUMIČIĆ 


— Ima ih na stotine jedan »sahat« odavle, 
reče stražmeštru mlad čovjek. 


— A čije su ovce? 

— Ne pitaj. Beg je otišao, nema mu ni traga 
ni javlja. 

— Ti ćeš nam pokazati, gdje su te ovce. 

— Hoću, kimne mladić. 

— Idem i ja, kažu ostali seljaci. 

Marko pljesnu rukom o ruku, i stane izabi- 
rati momke. 


— Petnaest vas je dosta. Mi ćemo vas ovdje 
čekati. Dotjerajte, ha, koliko? Dotjerajte deset 
janjaca, ali pazite, da budu tusti. Hajde, djeco, 
ne bojte se! Ala ćemo se najesti! Da se odmah 
vratite! (a 

— Idemo i mi, idemo i mi, govore »Vlasi«, 
a svima se širi lice od radosti. 

— A tko je kod ovaca? pita opet Marko. 

— Begov sluga. Čardak je pust. Samo je 
jedan starac, koji ga čuva, drugi su se razbjegli. 
Vele, da je beg s četom, proti vama, pripovije- 
daše čovjek u godinama. 

—A,aaovud nema Turaka? zateže Marko. 

— Nema, odgovore Vlasi. 
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— A gdje su vaše puške? upita Marko se- 


. ljake, a meni lukavo namiguje. 


— Nemamo mi pušaka, duša valja, nemamo, 
zaklinju se »Vlasi«. 


— He, he, vi im vjerujete? Eee, ne poznate 
vi ove ljude! šapne mi Marko u uho. 


— Da, ja im vjerujem. 


— Ako imaju pušaka, mi ćemo se braniti. 
Nas je više. Zar ih se vi bojite? pogleda me 
Marko značajno. A onda pridovrgne: — Ha, 
znate što? Svežimo ih, dok nisu naoružani. 


— Čemu? 

— Dakle vi mislite?... O, vidi se, da nemate 
obitelji! Vi mislite?... 

— Da nismo u pogibelji. 

Čas zatim popesmo se na brežuljak, oprezno, 
u »razvijenom lancu«, kao da nas čeka nepri- 
jatelj na drugoj strani. Na zapovijed Markovu 
trebalo je ležati potrbuške, trebalo je, da smo 
spremni svaki hip na defenzivu. Daleko pred 
nama na plosnatom brežuljku bijelio se čardak, 
oko njega je bilo više staja. Tamo je bilo be- 
govo imanje i njegove ovce. Vidjeli smo naše 
momke, kako se veru po begovu brežuljku s 
onim »Vlasima<ć. Kasnije ih gledasmo, kako 
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silaze, tjerajući pred sobom cijelo stado. Janjad 


se bijelila i trčala pred »Vlasima« niz zelene . 


pašnjake. Kad dotjeraše krdo u dolinicu, gdje 
smo mi bili, ostavi stražmeštar stražu na bre- 
žuljku, a ostali sitosmo k onim kućama. »Vlasi« 
zatjeraše veći dio ovaca u svoje torove. Straž- 
meštar Marko stade opipavati janjiće govoreći: 
— »Evo ovoga kolji, pusti toga, ha, ovaj je kao 
maslo!« 

Seljaci nose drva, naši momci kolju i deru, 
već se tešu ražnji. Marko pazi na sve. Janjići 
se lagano okreću uz žeravicu. Marko viče je- 
dnomu, da vrti brže ražanj, drugomu, da ga vrti 
laganije, pa nosi sam drva, puše u oganj, a često 
i pogledava na brežuljak, gdje: je bila straža. 
Momci već čupaju meso i vele, da još nije pe- 
čeno. U to zazvižda kapral, koji je bio sa stra- 
žom na brežuljku. Marko problijedi i upita ga, 
što se zbilo. Kapral odvikne mu, da dolaze 
ljudi sa begova čardaka. 

— Puške u ruke. Ostavite sve. Za mnom! 
zapovjedi Marko i poče trčati dolinicom na su- 
protni brežuljak. 

“Kad opazi kapral to komešanje, dotrči i on 
sa stražom k onim kućama, pa bjež za ostalima. 
Na suprotnom se vrhu sastasmo svi. Marko ne 
mogaše ni govoriti. 
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— Zašto ste pobjegli iz doline, zašto ste osta- 
vili janjad? pita kapral. 


Mnogi momci stali se buniti. Htjeli su sići u . 
dolinu, da uzmu pečene janjce, nu Marko nije 
htio to dozvoliti. 


— Ja sam odgovoran za svaki vaš život! reče 
i otare znoj sa čela. 


— Ostanimo ovdje na vrhu, pa ako se po- 
mole na onom brežuljku, gdje je bila straža, 
ispalit ćemo puške, da im potprašimo pete, sa- 
vjetuje jedan momak. | 


— Nije se šaliti s puškama! kimnu Marko. 


U dolinici žutilo se meso na ražnjevima, a 
momci su opet htjeli dolje. Marko ih poče pso- 
vati, pa zapovjedi da krenemo natrag. U su- 
mrak nabasasmo na potrta kola. Na njima 
bijaše bačva — prazna. Oko kola zaudarala je 
cesta vinom, što se iz bačve prolilo. Već je bilo 
unoćalo, kad stigosmo na naše sedlo. Dva dana. 
kasnije saznasmo, kako je došlo do deset Muha- 
medanaca u onu dolinu, gdje smo janjiće pekli, 
te kako su goloruki ljudi izmlatili do svetoga 
ulja »Vlahe« i oduzeli im begove ovce, pa od- 
veli ih, gdje su prije bile. Naša je straža opazila 
one begove ljude. ' 
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NI. 


Već bijasmo dugo vremena na onom sedlu 
planine Kukavice, a ne znam ni sam, kako smo 
prekužili one crne dane. Teško bi danas bilo 
iskazati sve redom, kako je bilo, sve nevolje, 
koje smo pretrpjeli na onom puštom mjestu. 
Kao da se sasvim zaboravilo na našu satniju. 
Sve planine, što su se vidjele sa sedla, svi pro- 
doli, doline, šume, kapetan i malne sva mom- 
čad, sve se bilo omrazilo Ernestu i meni. Mom- 
čad bijaše goropadna, osorne ćudi, pa se grdila 
za svaku tricu, psovala na sve i proklinjala 
svoju sudbinu, svoj mukotrpni život. Već ni- 
sam mogao slušati onih grdnih i mrskih pso- 
vaka. Kapetan bi rijetko progovorio riječ s 
Ernestom i sa mnom, a kad bi mu se koja oma- 
kla, ne bi ni ta bila prijazna. Ne bijaše taj 
čovjek skrojen na božju ni prave krvi. Često 
nas promatraše prezirnim pogledom, sučući 
svoj plavi, lanasti brk. Gonio nas na svaki na- 
porniji posao. Mi nismo nikada pisnuli, nikad 
nije mogao opaziti, da li nam se srce burka od 
pritajena gnjeva, a to kao da ga je srdilo, pa bi 
se ustobočio pred nama zdupce i mrsko narozao 
čelo.. Naduo bi se, da pukne, njegovo se žuče- 
ničavo lice stezalo od bijesa, te videći, da nas 
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ne može izazvati na otpor, trnapio bi u sve to 
grde nepodopštine. 

Jednoga dana poslao nas do prve vojničke 
štacije, da pratimo kola. Otputismo se sa sedla 
u cik zore prama jugu. Bilo nas oko trideset 
momaka. Nekoji su mrmljali, prije nego li kre- 
nusmo, jer dan prije ne okusismo ništa topla. 
Kapetan ih izgrdio i rekao nam, da ćemo dobiti 
hrane, kad stignemo k onoj štaciji. Momci se 
malko umiriše putem, jer se nadahu, da će biti 
onako, kako nam je kapetan obećao. Gladni i 
umorni prispjesmo u veliku dolinu k jednoj sat- 
niji, pa joj predasmo kola, da ih dalje prati, i 
umolismo hrane, ali ne dobismo ni zalogaja 
kruha. Momci udariše u psovke, pa se razva- 


lismo po rosnoj travi, e da bi se malko odmo- 


rili. Nebo bijaše tmurno, kiša je tiho sipila. Ja 
sam uz Ernesta usnuo. 

. Kad me kapral gurnuo nogom o rame, sko- 
čih na noge i pustih ga, da me psuje do mile 
volje. Potčasnici neki bijahu s Ernestom i sa 
mnom osorni, jer su znali, da tim ugađaju ka- 
petanu, pa su tako htjeli steći zasluga. U malo 
saznasmo, da je od Jajca prispjelo desetak kola 
sa ranjenicima, koje da ćemo mi pratiti do na- 
šega sedla na Kukavici. Krenusmo iz doline. 
— Jedva smo nosili u kostima dušu. 
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Po razrovanoj cesti lagano se primicahu se- 
ljačka trošna i klimava kola. Upadala su u 
blato, tresla se i kolebala od grabe do grabe, a 
na slami stenjali su ranjenici i blijedili i grizli 
usnice od boli. Jednomu je bila povezana glava, 
drugomu ruka, trećemu noga, neki su sjedili, 
neki ležali. Kad bi se kola uzdrmala, svi bi za- 
jauknuli, lica bi im se zgrčila. Očajno pogle- 
davahu u tmurno nebo. Ti su ranjenici bili 
Slovenci, većim dijelom. Cesta se vukla kroz 
šume i guštare, a kadšto se gubila u klance 
među sure klisure. Naša je satnija znala za svaki 
grm i trn, jer smo mnogo puta bili onuda pro- 
šli. Kiša je sipila, u klancima se zgusnuo vlažan 
zrak, težak, ukočen, jer od nikud ni ćuha ni 
zuka. Iz šume širio se vonj trula drva, hlad 
probijaše iz guštara i iz raspucanih stijena, 
obraslih mahovinom. Ernesto, ja i još jedan 
vojnik iđasmo uz kola, na kojima je bilo pet 
ranjenika, te smo ih pridržavali sad s jedne sad 
s druge strane, da se ne prevrnu u grabu ili 
preko ruba ceste u šikarje. Kadšto nisu mogli 
konji izvući kola iz blata, onda smo ih mi izvla- 
čili. Idući tako uz ranjenike, zaklinjaše Ernesto 
momka, koji je bio uz ista kola, da mu dade 
kus kruha. Taj je momak ukrao jedan hljeb iz 
košare, dok su konji počivali u dolini, odakle 
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se mi vraćasmo. Momak ni da čuje. Bio je naj- 
gori u satniji, ali hitar i lukav, i rado je posizao 
za tudim dobrom. Ernesto ga stade psovati: 
»Maledetto, prokleti Morlako!« Zatim ga uzeh 
ja moliti, da mi dade kruha, a on smigla rame- 
nima i skrene glavom, pa mi reče: — »Ne dam, 
jer ti pišeš kod preture«. 


Time mi htio reći, da sam činovnik. Doka- 
zivao sam mu, da se vara, no on sve jednu te 
jednu pili: — »Ne dam, ti pišeš kod preture«. 

Jedan od ranjenika opazi, kako se inatimo, 
pa nam se smilova i dade nam polovicu hljeba. 
Isprva nismo htjeli primiti toga dara, rekavši 
mu, da će.i sam trebati hrane. Ranjenik nam 
se žalostivo osmjehnu, pa reče, da ne može 
jesti, da on više neće živ stići u Banja Luku. 
Bijaše to krasan mladić plavokos i bijele puti. 
Bol mu posumračila sjaj modrih .očiju, pod 
kojima je pomodrila i nabrekla koža. 


— Gdje ste ranjeni? upitah ga. 

— U nogu, baš u koljeno. Izgubio sam mno- 
go krvi, govoraše slabim glasom. 

— Jeste li bili jednogodišnji dobrovoljac? 

— Jesam. Pravnik sam bio u Gracu. 

— Kada ste se pobili? 
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— Jučer. Molim vas, pomozite mi, razvezao 
mi se povoj na nozi, čini mi se, osjećam da teče 
krv. 

Ernesto javi to našemu vodniku, a ovaj za- 
povjedi, da stanu kola. Pomogosmo ranjeniku, 
kako smo bolje znali. Slama pod njim bijaše 
okrvavljena. Naočice je blijedio. Kad se večer 
prikuči, izverasmo se na svoje sedlo. Već je ra- 
njenik hroptao. Stisnusmo mu ruku i udaljismo 
se od kola. Tužno je pogledavao za nama i pro- 
tegnuo se na slami. ' 

Taj je dan došla hrana našoj satniji, nu Er- 
nesto i ja, ma kako nam se stezao želudac, više 
smo se radovali listovima, koje smo primili od 
svojih, nego li mesu i pirinču. Ernestu javljaše 
otac, da mu je Bog dao sinčića, čila i zdrava, 
ali da njegova odsutnost pomućuje svu radost 
Sofijinu. Dok smo poticali oganj oko naše ko- 
košine, čitasmo pisma i razgovarasmo se o 
svojim obiteljima. Ernesto se smijao i plakao 
od radosti, te mi govorio, kako bi dao polak 
svijeta, da uzmogne vidjeti svoje mile i cjelivati 
sinčića i svoju ženicu. Još se ne bijasmo ni od- 
morili ni oborili niz grlo dva tri zalogaja, ali 
eto jada! Iz Banja Luke došlo opet nekoliko 
kola, a kapetan, kako bijaše s nama bezobziran 
i okrutan, zapovjedi nam, da ih oipratimo do 
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prve štacije. Ernesto se i ja u čudu pogledasmo. 
To je bilo previše, nu kud ćeš, nego šuti i slu- 
šaj! Već bijaše debela noć, kad stadosmo sila- 
ziti sa sedla, s južne strane. Nebo se posve raz- 
vedrilo, studen je vjetar duvao. Na svu je sreću 
bila mjesečina. Bili smo osvjedočeni, da će 
nam sile malaksati, da nećemo čitavi stići do 
prve štacije. Slomljeni stupasmo, vukući izra- 
njene noge. Koljena nam klecahu, tabani su 
nam gorjeli, mjehuri su po njima pucali, ali, za 
čudo, ipak napredovasmo. Zabušili nas jadi. 
Kad bude pred zoru, siđosmo u onu veliku 
dolinu i svaki se srušio na travu kao zaklan. 
Noć bijaše studena, vjetar je šumio i svirao oko 
naših glava i dizao nam kabanice u vis. Ležali 
smo kao ukočeni, a gdje je tko pao, ondje je i 
ostao. 

Kad ogranu sunce, krenusmo iz doline i sta- 
dosmo uzlaziti strmenitom cestom, vraćajući se 
k svojemu sedlu na Kukavici. Dan bijaše ve- 
dar, prekrasan. U malo se zgrijasmo na ranom 
suncu. Nakon jedan sat hoda uspesmo se na 
vrh brijega, a tu se cesta svija među šumovitim 
glavicama. Divotan je onaj predjel.  Svačije 
je lice oživjelo, pa hodasmo živahno razgova- 
rajući. Godila nam toplina. Na obronku je- 
dnoga plosnatog vrha sastasmo se s četicom 
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pionira, koji su popravljali cestu. Mlad časnik, 
njihov zapovjednik, upita nas njemački, da li 
znade tko od nas njemački. Javismo se Ernesto 
i ja. Sad nam časnik pokaže maleno seoce na 
vrhu, do tri sto koraka od ceste, pa nam reče, 
neka pođemo u kuće i neka sve dobro pretra- 
žimo, jer da se on boji, da oni seljaci imaju 
oružja, pa da bi ga mogli zaskočiti. Časnik za- 
povjedi polovici svoje momčadi, da pođe s na- 
ma, da mu donese sve nađeno oružje. Ernesto 
rastumači našemu vodniku, što želi časnik, pa 
krenusmo u selo svi zajedno. U tom selu bili 
.su svi stanovnici Muhamedove vjere. Mi do- 
demo do kuća, a nigdje žive duše, sva vrata 
zatvorena. Mnogi muškarci bili su već na polju. 
Uz samo selo diže se na povišem mjestu velika 
kula. Lijepe kućice sve su na okupu. Naši se 
momci za čas razletješe na sve strane i nahru- 
piše u kuće. Ernesto i ja dođosmo u begov 
grad, u onu kulu, i tu nađosmo desetak naših 
momaka. Među njima bijaše i pionira. Kula 
je bila prazna. U jednoj je sobi visio na zidu 
nekakav svileni haljetak. Jedan ga momak 
skine sa čavla, a iz džepa prosu se po podu 
srebrni novac. Bilo je tu oko deset komada po 
pet franaka. Sad nasta prava tučnjava među 
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našim momcima i pionirima. Svi se valjahu 
po podu, koprcahu jedan preko drugoga. 

Iz kule podosmo Ernesto i ja s drugima u 
oveliku kuću. Momci se raštrkaše po sobama, 
a mi zalutasmo u vrt, koji se sterao iza kuće. Na 
kraju toga vrta sakrilo se nekoliko žena, pa nas 
gledahu prestrašeno, presenećeno. Mlađe sa- 
krivahu lice rukama. Najstarija mahne nam 
rukom i umoli nas, neka se udaljimo, da ih ne 
gledamo. — >Podite u kuću, pa uzmite što ho- 
ćete, podite,« kimaše nam ta starica. Sve te 
žene drhtahu od strave i groze i stiskahu se 
jedna uz drugu. Ernesto i ja ispadosmo iz vrta, 
a kad dođosmo pred susjednu kuću, začusmo 
bolan, očajan krik, kao da je vrisnula žena. 
Skočimo preko praga i uletimo u sobu, odakle 
se čuo onaj vrisak. U sobi, udobno uređenoj, 
ležala je mlada žena; u prvi se mah opažalo, da 
je bolesna. Do nje bijaše djetešce, a u uglu sobe 
vitka djevojka, crnokosa, predivna struka. Lice 
joj nismo mogli vidjeti, jer se stisla u kut među 
dva zida. Ramena joj drhtahu. U sobi bijaše i 
jedan pionir, koji nam je odmah počeo pripo- 
vijedati u njemačkom jeziku, kako je krasna 
ona djevojka. Bio je pripit. Ernesto ga upita, 
iko je ono vrisnuo, a on mu reče, kako je pri-. 
mio djevojku za ramena i da ju je htio okre- 
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...v o: 


nuti prema sebi, da joj još jednom uzmogne 
vidjeti krasno lice, a djevojka se ludo prestra- 
šila. Ernesto ga pograbi za vrat, prigne ga, pa 
ga sune preko praga. Ona bolesna žena pogle- 
davaše nas u čudu. 

— Zar si bolesna? upita ju Ernesto. 

— Kako vidiš, slegne bolesnica ramenima. 

— A što ti je ova djevojka? 

— Sestra. 

— Djevojka se zabila u onaj kut. Sad ju 
bolje promotrih: plemenita je i stasom i pasom. 
Divota! Po jakom i sniježnom zatiljku presi- 
javala joj se od crnine bujna i valovita kosa, 
sva sakupljena na jednom ramenu, otkud se 
spustila na prsa. 

— Je li ovo dijete tvoje? upita Ernesto bo- 
lesnicu. 

— Moje, kimnu ona i upre u njega velike 
crne oči, a glas joj zamnije osobitom nježnosti. 

Ernesto podigne dijete. Majka se prepane, nu 
za hip se umiri, videći Ernestov posmijeh. Dje- 
tetu nije se navršila ni godina. Ernesto se pri- 
bliži k prozoru i podigne ga pred svoje lice. 
Dijete mu upiraše svoje krasne dundaste nožice 
u prsa i gledaše ga začuđeno. Bilo je lijepo, 
rumeno i zdravo, u čištoj košuljici, pravi an- 
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.đelak. Crna i ruda kosa laštila mu se na suncu, 


a neprestano tapaše nožicama. Na Ernestovu 
licu sijevalo je blaženstvo. On i dijete bijahu u 
okviru otvorena prozorčića, na kojem nije bilo 
rešetke, kao što to biva na gospodskim muha- 
medđanskim kućama. U sobici je lepršao ugo- 
dan hladak, kroz prozor vidjela se zelena šuma 
na bližnjem obronku, a u daljini crtahu se na 
sjajnom nebu glavice planina. Sve se to ku- 
palo u sunčanom svijetlu. U toj krasnoj slici, 
baš u sredini, bijahu glave Ernestova i onoga 
djeteta. Ernesto bijaše ganut, na svaku crtu 
njegova krasna lica navirala je sreća i dobrota. 
U sobi je nastala tišina, ona uzorita djevojka 
okrenula se za hip iz svoga kuta, a meni se či- 
nilo, kano da je soba sinula sjajem njenih vele- 
lijepih crnih očiju, koje se bijahu širom otvo- 
rile, pa naglo sklopile. Živa joj plamenica bila 
oblila preplašeno i uzbuđeno zoroliko lice, zir- 
nuvši plaho na Ernesta i mene. Čas zatim bane 
u sobu visok, okostan čovjek, muž one bole- 
snice, pa skine kuburu iza pasa i naperi ju u 
Ernesta. Izraz njegova lica bijaše silan, grozan. 
Bijesnim nas je pogledom kosio, ustobočiv se 
posred sobe. 


— Daj mi sina! zakrči on oštro i muklo. 
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— Evo ti ga! Ne luduj, kad nisi lud! odgo- 
vori mu Ernesto i dade mu sinčića, koji mu 
odmah ovije ručice oko vrata. 

Htjedosmo se ispričati, pa umiriti onoga raz- 
jarenog čovjeka, ali on kao da je zanijemio: 
samo je svoj mrki pogled po nama povlačio. 
Dva tri puta ganuo se, kao da će na nas nasr- 
nuti i pograbiti nas za vrat čvrstom šakom i 
zadaviti nas kao gvozdenim zaviračem, ali 
svlada svoj bijes, uzirući se na ženu. Djevojka 
nas gledaše zapanjeno, a čudan joj posmijeh 
rubio rumene usne. Mašismo se iz sobe. Kad 
budemo pred kućom, reče mi Ernesto: . 

— Jesi li ga vidio? Pravi lav! 

— Da, lav; ali mi mu nismo oduzeli oružja, 
rekoh i pogledah prijatelja, pa se oba nasmi- 
jasmo. > 

Ne potraja dugo i svi se sastasmo pred selom, 
pa siđosmo na cestu. Onomu časniku pionira 
predasmo samo tri, četiri li puške. Naši momci 
pievahu, vraćajući se na sedlo planine Kuka- 
vice. Lukavo se nekoji pogledavahu i oprezno 
šaptahu, a bijahu neobično veseli, kao nikada, 
da, kao nikada. : 

Sutradan saznasmo, da su Muhamedanci na- 
valili na Banja Luku, ali da su ih austrijske 
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čete razbile i natjerale u bijeg nakon krvava 
okršaja, a krasna varoš da je sva u plamenu. 
Stražmeštar Marko udarao se šakama u prsa. 
i uvjeravao nas, da će do smrti žaliti, što nije 
i on potprašio pete neprijatelju. Kad se pročulo 
da ćemo i mi potražiti neprijatelja, utajao se 
Marko, pa ni u nos. Neki se »Vlasi« šuljahu 
po našem sedlu, sastajahu se s kapetanom i ta- 
jinstveno se razgovarahu. To je slutilo na zlo. 


“Jedan među njima bio mi baš mrzak, a taj se 
oje najčešće razgovarao s kapetanom. Bijaše 


srednje rasti, malo pognut; moglo mu biti oko 
četrdeset godina. Glava mu bila velika i plos- 
nata, plava kosa raskuštrana i blatna, obraz 
kozičav, nos širok i razvaljen, a usta ogromna; 
od uha do uha. Sive mu i male oči drsko, lu- 
kavo i prezavo tumarahu ispod niska čela. Kad 
hodaše, bacaše velike, blatne i bose noge na 
široko, rukama neprestano lomataše. Uvijek se 
obazirao plaho i prezavo. Bijaše dronjav i ču- 
pav u platnenim otrcanim hlačama i u zama- 
zanom i izlizanom kožuhu, s koga je na mje- 


stima spala riđasta ovčja vuna. 


Bijaše u suton. Stražmeštar je Marko sjedio 
na travi i gledao u supor preda se. Snuždio se 
i zaglibio u duboke misli. Malo podalje od 
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njega čistili su momci puške i živahno se razgo- 
varali. 

— Što je, gospodine Marko, što ste se tako 
snuždili? upita ga Ernesto. 
— Marko nas tužno pogleda, uzdahne i udari 


rukom po travi, veleći Ernestu: — »Sjednite 
ovdje«. 
Opet uzdahne, obazre se i šane: — »Kapetan 


mi je rekao, da ćemo sutra svi, cijela satnija, 


u neko veliko tursko selo. Čujete li? U veliko, 


u veliko tursko selo! Da, frigani smo! E, lako 
vama, vi. nemate obitelji! Svemu su krivi ovi 
prokleti Morlaki, da, Morlaki. Oni su utuvili 
kapetanu u glavu, da su i oni bili u Banja Luci, 
da su se sjekli snašom vojskom. A znate li, tko 
će nam pokazati put u:ono selo? Ah, grom ga 
ubio! Ne znate, a? Onaj gad, da, onaj lopov 
kozičavi, ali neće on sam s nama, vidjet ćete, 
bit će ih više nego nas. Molim vas, što mislite, 
hoće li se Turci braniti? O, bez sumnje. Mor- 
laki će krasti, a mi, mi ćemo se eto tući! Što 
mislite?« 

— Da smo frigani, slegne Ernesto ramenima. 

— Nemojte se šaliti, ako Boga znate! rasko- 
lači Marko oči. : ' 

Omrknusmo ojadani, a neveseli osvanusmo 
na onom pustom sedlu. Smrznuti i jutreni sta- 
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vismo se u red, cijela satnija. Sunce je već 
ogranulo, ali je još sjena prikrivala istočne 
strane dolova, kad krenusmo sa sedla prama 
zapadu. Mi još drhtasmo od studeni, obaviti 
jutarnjim hladom, a glavice planina, koje nisu 
osjetljive kao ljudi, kupahu se već u sunčanom 
žaru. — »Danas ćemo se zamotati »šćavinom«, 
gunjcem siromaka,« govorio je stražmeštar, da 
se nasmije svojemu jadu. On je tako krstio 
sunce. Idasmo nepoznatim krajem, stazom i 
utrenikom, sad kroz šumu, sad dubravom, 
kako bi nas već vodili »Vlasi«, kojima je bio 
na čelu onaj kozičavi s izlizanim i oguljenim 
kožuhom. Kad bi prošli uz koje selo, dozivao 
bi onaj civilni adlatus našega kapetana ljude, 
da nam se pridruže, a svi mu se rado odazi- 
vahu. Kozičavi mahao im rukama, a oni pri- 
dolaze, zgrću se, odasvuda proviruju, niču kao 
puževi iza kiše, guraju se laktima, šapću tajin- 
stveno, svima se širi lice od radosti, kao da će 
na pir. Već ih se sila načetilo, idu pred nama, 


.za nama, s lijeva i desna, a još se pomaljaju, 


još se prikučuju. Stražmeštar klimaše i govo- 
raše, da idu muhe na med, te se čudio, otkud 
toliko »Morlaka«. 

Oko desete izvismo se na visok brijeg, pa sta- 
dosmo silaziti uskom stazom u veliku kotlinu. 
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Sve na doseg oka bijaše gorovit kraj, a oko nas ' 


jaruge, ponori, silne i ropave klisure. U onom 
kutu Bosne zbilo se toliko prirodnih strahota, 
kakovih još nisam vidio. U dnu velike kotline 
dizala se magla, a nad tom maglom, na bočini 
kotline, prosulo se mnogo kuća. U tom selu 
bijahu sami Muhamedanci, ljudi osorni i ot- 
porni, junaci i razbojnici, kako nam kazivahu 
»Vlasi«. 


IV. 


Mi se oprezno spuštasmo u ogromnu kotlinu, 
gdje su se crnile mnoge jaruge i ponikve; vi- 
djeli su se i zeleni pašnjaci i bijela krda po 
njima. Dno kotline moglo bi se prispodobiti 
sa vodom, što je uzavrijela na dnu velika lonca, 
a mi silazismo u taj lonac. Kad se nekako spu- 
stismo lomnom stazom, gdje su i koze na muci, 
do podnožja onih grdnih klisura, razdijeli ka- 
petan satniju na četiri četice, pa naznači svakoj 
pravac, kako da se prikuči k selu. Strogo nas 
opomenu, da: se neviđeni odšuljamo do prvih 
kuća, i još nam reče, kako ćemo se svi okupiti 
kod male džamije posred sela. Vitka munara 
te džamije veselo se sunčala, njezin se vrh bli- 
ještio obliven zlatnim tracima. Kapetan još 
jednom zirne na nas, a mi se počesmo šuljati 
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gustinom, pa puzi niz rivine, sad zaderi i ogrebi 
se o gloginje, sad o drač, da te duži, da ga vučeš 
za sobom, te slušaš mukle psovke, a onda 
ogruzi niz ploču, preskakuj stijene i drži se po 
gruhu. Prebijajući se tako od kamena do ja- 
ruge, i puzeći po rosnoj travi, te pregazeći | 
gorske potoke, proverasmo se do prvih plotova, 
slušajući napeto, hoće li prasnuti koja puška. 
Kapetan se namrgodio, brk mu se objesio, pa 
nam reče, da nataknemo bajunete na puške, a 
stražmeštar se Marko tužno i milo ozirao na 
mene. On je u prvi čas pomislio na ljute po- 
sljedice, koje bi se lako dale prosukati iz kape- 
tanove zapovijedi. Tiho se okašljivao, skretao 
glavom, protezao vrat, kao da ga je nešto sapelo 
u grlu, pa mi prišanuo, kako smo pogibeljan 
posao naumili, te kako ćemo naletjeti na sto- 
tinu jada. 

— >Što mislite, dragi prijatelju? Ja sve ne- 
kako slutim... Mislite li, da će nas Turci?«... 
upita me stražmeštar nestalnim glasom. 

Kako bijah i sam zabrinut, pogledah ga sa- 
žalno, žaleći sama sebe. Jedan mu momak 
odgovori: 

— Gospodine stražmeštre, loš posjet, bit će 
još grđi priček. Sveca mi, hoće nas Turci po- 
zdraviti iz svojih kuća! 
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Marka žicne trn od tjemena do tabana na te 
okrutne riječi, rasklopi oči, pa reče momku 
jetko i pečalno: 

* — Što znaš ti, magare! 

Momak skrene ramenima, da otrese sa sebe 
uvredu. 

Ernesto iđaše uz mene. I on je nagnuo u 
svakojake misli, bio je turoban i mučaljiv, te 
bi me samo kadšto pogledao. 

Stražmeštar se obazirao na sve strane, i go- 
vorio nam, da se više ne vidi ni jedan »Mor- 
lako«. Samo je onaj kozičavi hodao uz kape- 
tana, koji ga nije puštao iz vida, i nije mu dao, 
da se od njega udalji. Taj se naš vodič plaho 
ogledavao i smeteno odgovaraše na kapetanova 
Pitanja. Glas mu igraše u grlu, kao da ga groz- 
nica trese. Ostali »Vlasi« bili su iščezli, kano 

dase je provalila zemlja pod njima, a bilo ih je 
u najmanju ruku tri stotine. 

Selo nam palo u šake, a da kotlina nije za- 
tutnjila, ni planina zaječila; ni jedne puške 
nismo izmetnuli, ni jedno tane nije nam zasvi- 
ralo oko glave. Došli smo im u pohode kao 
braća, kao svatovi — prije izuma Dranoge 
praha. 

Svakomu se sa srca odvalila klisura, planina, 
i svačije lice sinu od radosti. A da ti je sada 
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bilo vidjeti i čuti stražmeštra, kako se je rasko- 
kodakao! 


Za čas eto i »raje«, kao da ju je jednim ma- 
hom izbacila zemaljska utroba. Pravo čudo i 
pokor, da ti se kapa prevrne na glavi! Neki 
nadzemni, božanstveni zadah uvriježio se u 
srca naših pratilaca, pa ih zapalio, da izvode 
junačke čine, i već im se šire nozdrve, već sije- 
vaju oči, već se grčevito miču njihovi dugi 
prsti.. 


Svi se zatim razletjesmo po selu, da oduzme- 
mo oružje Muhamedancima, koji su mirno sje- 
dili pred kućama, sisali čibuke, i pogledavali 
nas nehajno, bezbrižno. 


Ernesto i ja bili smo opet s kapetanom, a 
vodio nas onaj kozičavi u izlizanom kožuhu. 
Kad dođosmo k jednoj kući, a tu sjede dva 
čovjeka, pa gledaju u zelen vrt, kao da ne čuju ' 
naših stupaja. Starijemu je moglo biti oko če- 
trdeset i pet godina; bijaše stasit i brkat, crnih 
očiju, plemenita obličja, klisura, divan junak. 
Haljine su mu bile čiste i pristojne, gotovo go- 
spodske, kao u bega. Kasnije saznah, da je. 
domaćin od najjačih porodica onoga sela. Drugi 
bijaše njegov sin, mlad kao kaplja, ali čvrst 
kao dren i okostan, te čudna, mrka pogleda. U 


53 


EUGEN KUMIČIĆ 


surih mu očiju tinjao plamen pritajena gnjeva. 
Sto je života kipjelo u krasnom mladiću. 

— Ovaj je dakle vodio ostale u Banja Luku? 

upita naš kapetan svoga otrcanog vodiča, po- 
kazavši mu starijega. 
. — Da, on ih je vodio, a i sin mu tamo bio. 
Vjeruj mi, gospodine, istinu ti kažem, tako mi 
samrtne ure! zakune se vodič, plaho pozirajući 
na onu dvojicu Muhamedanaca. 

— Vlaše, da mi istinu kažeš. Čuj me: u pa- 
met, ako nećeš, da ostaviš ovdje svoje kosti! 
Pazi, Vlaše, što govoriš, jer ti odrubih sabljom 


glavu! zagrozi mu se kapetan, pa pogleda Er- 


nesta i mene značajno, kao da je želio reći: vi 
ste svjedoci, da sam obziran, da se ne prsna 
gljujem. 

— Iskapale mi oči, ako lažem, smrsi na. p6 
usta vodič, zatim se osokoli i stane se drsko 
zaklinjati u sve živo i mrtvo, da govori istinu. 

Muhamedanci sjedili su mirno, kao da se i 
ne radi o njihovim glavama. Stariji je punio 
čibuk i zurio zamišljeno u travu. 

— Na noge! zapovjedi im kapetan. 

Otac i sin ustanu lagano, pa nam upru ubojite 
poglede u lice. Naš se vodič trže za korak. 


— Gdje ti je oružje? upita kapetan starijega, 


naperiv mu revolver u prsa. 
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— Nije ga u mene, odgovorio mirno otac. 

— Ne laži! Ti si bio u Banja Luci, kad ste 
na izdaju napali našu vojsku. Gdje ti je oružje? 
Ne laži! prodere se kapetan. 

— Ne lažem! odsiječe onaj junak. 

— Lažeš! planu kapetan. 

Muhamedanac se osovi, oči mu sijevnu, i 
ošinu kapetana mrkim, groznim pogledom. Sin 
mu zadrhtao, zaškrgutao zubima, lice mu se 
ožarilo. Pogleda oca, kano da se nečemu od 
njega nada, kao da nešto očekuje, no otac ni 
da bi pisnuo. Vidjelo se, kako se muči, da pri- 
guši svoj bijes. 

— Gospodine, ne vjeruj mu; bio je u Banja 
Luci, ja sam ga vidio, kad je tamo pošao sa 
četom, istisne vodič tiho. 

Opet se bojao osvete. 

U selu sve se užurbalo, vrata se otvarahu i 
zatvarahu, naši su momci trčali od kuće do 
kuće, a za njima »Vlasi«. 

Kapetan se opet zagrozi starijemu, neka kaže, 
gdje mu je oružje, a vodič je neprestano tvrdio, 
da je mnogo oružja u kući, ako ga nisu zako- 
pali. 
Stariji Muhamedanac promjeri vodiča od 
glave od pete pogledom, u kojem bijaše i silna 
prezira, i sažaljenja i ganuća. Uspravi se, kimnu 
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i reče vodiču zvučnim, dubokim i proročanskim 
glasom: 

— Vlaše, iskopat će se i tvoja kuća! Nevolja 
ide redom... 

Mi se usupnusmo, a vodič trgnu, kao da mu 
je grom tresnuo pred noge. 

Sad zapovjedi kapetan šestorici momaka, da 
čuvaju onu dvojicu. Među ovima bijasmo 
Ernesto i ja. 

— Gospodine kapetane, da im svežemo ru- 
ke? zapita stražmeštar. 

Kapetan se za čas zamisli, poposuče brk, 
nadme prsa, pa nam reče, pogledav dva zaro- 
bljenika i naše nabite puške i svijetle bodeže: 

— Ne treba. Pa čime da ih svežemo? Opko- 
lite ih i pazite, da ne uteku. 

To reče, pa uđe u kuću s vodičem i nekoliko 

momaka, da potraže oružje. 
> Otaci sin sjednu opet na travu i sklone oči 
k zemlji. Mi stajasmo oko njih u hladu velike 
jabuke. Zamišljeno promatrah široka pleća 
starijega i čvrsti i krasni vrat njegova sina. 
Zlatni traci sunca probijahu kroz grane rodne 
jabuke i prosipahu svoj sjaj po svilenim šare- 
nim haljecima naših zarobljenika. Kuća, gdje 
smo mi bili, stajaše na osami, podno selu, što 
se je prosulo po obronku. Među kućama steru 
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se voćnjaci i male tratine, gdje je paslo nekoliko 
goveda, koja nisu za nas marila. 

Istom je kapetan stupio u kuću, a mi za- 
čusmo, kako je stao zahtijevati oružje. Više mu 
glasova odgovaralo, neka slobodno sve pre- 
traži, ali da neće ništa naći. Malo potrajalo, 
izađu iz kuće jedan starac, pognut i blijed, za 
njim jedna starica, navorana lica, napokon 
osvanu na pragu krasna djevojka, slikovita uz- 
rasta i struka, lica rumena i obla i velikih surih 
očiju, sva punana i svježa kao zdrava jabuka, 
gipka i savršena sklada. To troje pristupi 
k našim zarobljenicima. Odmah saznasmo, da 
su starac i starica roditelji starijemu, a dje- 
vojka kći. Ne samo da smo to razabrali iz nji- 
hova govora, nego nam i izraz njihovih lica 
bijaše dokazom, da je tako. 

Djevojka se približi K svom ocu i skloni 
lijepu glavu na njegovo rame, da sakrije suze, 
koje joj bijahu na omaku. 

— Sinko, crna nas je kob zadesila! dahnu 
starac. 

— Umiri se, odgovori sin, onaj stariji, a -du- 
bok mu odihaj izleti iz silnih prsiju. 

Starcu bit će da se navršila i sedamdeseta. 
Lice mu bilo malne glatko, te najčišće bjeloće, 
a oči malko crvene. Odmah opazismo, da je 
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slaba vida. Po čelu povlačilo mu se nekoliko 
nabora. Sijeda mu brada sizala do pasa, gdje 
se sakupila u rt. Muče je po pameti nešto pre- 
birao, te zurio u sina i unuka i podrhtavao 
glavom. 

Jedan ga naš momak porugljivo upita: 

— Čuješ, starče, sijed si kao ovca, a jesi li i 
ti bio u Banja Luci, kad vas ono naši razagnaše? 
Koliko si, starče, odsjekao glava. 

Starac odbi srkalj dima iz čibuka, svede oči 
na momka, pogladi dugu bradu, kimnu, pa 
reče: 

— Nisam ja bio u Banja Luci, nisu mi mišice 
za megdan. Oslabile su mi puste tetive, ta i 
sam vidiš, kako sam onemoćao. Davno sam ti 
se trgnuo iz svijeta, a nikud se nikamo nisam 
pomiljao, otkad ste prešli Savu. 

— Ali je bio tvoj sin, pa će to i glavom platiti. 
Nije nama do šale! grozio se drugi momak. 

— Nije ni on bio, nije, neznani junače. 

— Ne laži, starče, ako hoćeš, da ti duši i ži- 
votu lakše bude. Ja, ali ne znaš ti, što je Bog! 
slegne naš momak ramenima. 

— Nemoj ti tako! skretaše glavom starac. 
Zamisli se, pa priuze jetko nakon male stanke: 
Već je mnogo vode proteklo Vrbasom, da se 
nismo makli iz ove jame. Čuli smo, kako vas 


58 





POD PUŠKOM 
je nalagao onaj Vlašina, ne bilo mu traga ni 
javlja! Opak je ono čovjek, lupež i spreman 
na svako zlo. Allah hoće tako. Trpimo, a ne 
znamo ni zašto, ni kroz što. Tražite vi grje- 
šnika, da pravi uz krivoga ne pati. Ta kako da 
se pobijemo mi s vašom vojskom? Čujemo, 


tolika je, da se mi svi prometnemo u sol, još 


joj ne bismo ručka osolili. Znajte, junaci, jadi 
vas ne znali, nisu bili ovi u Banja Luci, nisu. 
A kamo ćete s mojim sinom? Starac ostat ću 
u suhe dane kao okresan dub, pa ću i dočajati. 
Crni dane! uzdahnu i spusti sijedu glavu na 
prsa. 

Čibuk mu drhtaše u bijeloj ruci. Ernesto me 
pogleda i zažagri očima. Stajasmo nijemi, ska- 
menismo se, slušajući starčeve riječi. 

Kad starac umukne, počne njegova žena: 

— Ah, Vlaše, Vlaše, grob ti kosti izmetao! 
Naši da su bili u Banja Luci! Ta kamo će fu- 
kara, ojadana i nevoljna? Ovo je malo kuća 
palo s neba u ovu jamu, pa udaramo na sto 
muka, jer mnoge smače golotinja. Težak je ži- 
vot za siromaka od povoja do pokrova, a još 
ima ovdje i nevoljnika, koji su k nama pre-. 
bjegli goli kao prst, jer ih muka nagnala. 

— Otkud su pribjegli, tko to? uščudi se jedan 
liaš momak i lukavo namigne drugomu. 
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— Ne pitaj, a ne pitali ni za tebe ni za tvoje 
jade! kimnu starica i pokaže kretom ruke isto- 
čnu stranu. Otkud?... Ne znam, da li sii ti 
tamo bio, kad ste pošli tražiti oružje... za- 
muka starica, stisnuvši tanke usnice. 

Naši zarobljenici drhtnu. 


Starica nam dozivaše u pamet ono selo, koje | 


bijasmo posjetili s pionirima. 

— Amo su dakle prebjegli? Bit će vam mu- 
čno, da se svi prehranite, nasmije se momak i 
gurne laktom drugoga, koji upita staricu: 

— A zašto su k vama prebjegli? 

— Ne pitaj! Znaš i sam, ako si tamo bio. Ja 
ne znam, što si i kakav si, a možda ti se i duša 
spasi, jer evo ni svi prsti nisu jednaki, kamo li 
svi ljudi, klimaše starica, dignuvši u vis suho- 
njavu ruku. 

— Ne bulazni, stara vještice! prodere se 
momak. 

— Slutili smo, da ćete i nama u pohode, pa 
spavasmo na po uha, promrmlja starica sebi 
u njedra. 

Sad ispanu iz kuće naši momci, ne našavši 
nikakva oružja. Kapetan bijaše mrk i ljutit. 

Starac ustane, pa reče onomu vodiču: 

— Vlaše, ne znam, kako ti dotječe Die, 
da tako lažeš ovim ljudima. 


60 





POD PUŠKOM 





— Ćuti ti, stara mrcino! viknu vodič. 

— Grom te ubio! vrisnu starica. 

U prvi je mah kinula, da mu oči izgrebe. 
Starica počne najusrdnije moliti kapetana, da 
joj ne vodi od kuće sina i unuka. I djevojka ga 
gledaše umolnim, do neba milim pogledom, ali 
kapetan ni da čuje. Njezino nježno lice provre 
suzama, zajeca jadna i previje se uz oca. Kape- 
tan se nešto predomišljavao, pa sada navali i 
starac moliti toplom i po izbor besjedom, zakli- 
njući ga nebom i zemljom, da mu ostavi sina 
i unuka. Nada bijaše već proklijala u svačijem 
srcu, tračak bijaše sijevnuo, ali se i za hip 
ugasio. 

— Iti ćeš s nama, starče! Na noge! Hajdmo! 
zapovjedi kapetan oštro. 

Žene se prestrave, problijede, dah im stane. 
Upadoše u nijemo očajanje. 

Muhamedanci posluhnu, ustanu, a mi ih op- 
kolismo, pa se pomaknusmo od kuće s njima. 
Žene stajahu kao dva kamena stupa. Užas, bol 
i očajnost preobraziše im lice. Časak gledahu 
za nama nijemo i besvijesno, a onda polete za 
svojima, probiju se do njih i sviju im ruke oko 
vrata. Srce mi pucalo, slušajući riječi: »majko, 
oče, sinko«, riječi izgovorene potresno i očajno. 
Naši ih momci rastaviše. Žene opet gledahu za 
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nama. Starica vrisnu i sruši se na zemlju. 
Djevojka pokrije lice rukama, klone i svije se 
preko starice, protegnute na tratini. 

Malo se kasnije svi okupismo kod džamije. 
Satnija je opkolila do dvadeset Muhamedanaca, 
što starijih, što mlađih, a svi su kršni ljudi. 


Grakne li koji naš momak na njih, oni ga ne 


čuju, nego pogledavaju svoje kuće i šute. U selu 
bilo sve tiho i pusto. Krenusmo iz kotline sa 
zarobljenicima. Ernesto, ja i još šest momaka 
bili smo predstraža, te se udaljismo od satnije 
za dvije stotine koraka, po prilici. Sunce je 
pripicalo, bodeži su sijevali na puškama, pod 
surim klisurama. Kad se izverasmo na vrh vr- 
leti, pogledah u kotlinu i u selo, gdje su se sada 
vidjeli ljudi, kako trče od kuće do kuće. 

Prohodismo gorovit kraj, na sve strane zako- 
vitlala se brda, a nakon četiri sata hoda pa- 
dosmo na lijepo polje, okruženo šumom. S na- 
ma bijaše sada malo »Vlaha«; kadšto bi još po 
kojega ugledali sad povrh šume, sad na kraju 
polja, kako uzmiče, pognut pod teškim breme- 
nom... 

Kad stigosmo u sredinu polja, zatrubi trublja, 
da stanemo. Sjedosmo na travu. Satnija nam 
se približavala; idu momci u hrpi, bliješte se 
bodeži na suncu, vide se šarene haljine opko- 
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ljenih zarobljenika. Satnija se primakne pred- 
straži na stotinu koraka, pa sjednu i momci i 
Muhamedanci posred polja. Ernesto i ja šutimo, 
daveći se crnim kruhom. Malo bilo, pa se lec- 
nemo, opaziv deset momaka, gdje nam dovode 
dva Muhamedanca, oca i sina, koje smo zaro- 
bili kod one kuće na osami. Momci ih opkoliše. 
S njima ide kapetan, onaj kozičavi vodič i još 
dva »Vlaha«. Ta četica stane pred nama. Sko- 
čismo na noge. Kapetan nas broji. Bilo nas 
osam. Ja protrnem i pogledam Ernesta. Bijaše 
blijed. Kapetan zapovjedi, kako ono već ide 
po vojničku, da se priredimo za pucanje, a Mu- 
hamedancima, da sjednu na zemlju pred nama. 
Oni sjedoše. U srcu mi stine krv, prelete me 
trnci. 

Gleda nas satnija, gledaju nas oni drugi za- 
robljenici, gleda to sijedi starac, otac i djed 
onima, koji sjede pred nama. Kapetan zapo- 
vjedi predstraži, da se približi onoj dvojici na 
tri koraka. To je po propisu: udaljenost tri 
koraka, četvorica pucaju na jednoga. Zamagli 
mi se pred očima, uzmaknem za korak i ispustim 
pušku iz ruku. Kapetan mi naperi revolver u 
prsa i grakne njemački, da sam kukavica. Di- 
gnem pušku i zirnem u one jadnike. Sjede jedan 
uz drugoga i upiru sokolove oči sad u nas, sad 
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u nebo. Krasni su ljudi, mladi i zdravi, još im 
srce u grudima bije, još im život plamsa u oči- 
ma, još vide svoga sijedoga oca i djeda, još im 
sunce sija s vedroga neba. Nasta tišina: puklo 
je pred nama pusto polje, grozna je muklost 
zelenih šuma, oko nas pahne kadšto mrtvim 
mirisom trava. Kapetan me bijesno gleda, cijev 
se njegova revolvera sjaji. Stojim pred starijim 
Muhamedancem, Ernesto pred njegovim sinom. 
Okrenem lice od onih nesretnika, da ih više ne 


vidim žive. Puška mi je nekako naperena u. 


prsa starijemu, trese mi se u rukama, ja ne vi- 
dim ništa, ne znam što se zbiva, čekam smrt i 
želim, da se prolomi nebo nada mnom, da mi 
se zemlja provali pod nogama. Srce mi se sle- 
dilo, sapelo me u grlu, mrak me obavio, sva se 
priroda oko mene ukočila... 

Na kapetanovu zapovijed prasne osam pu- 
šaka. Polje zatutnji, jeka zamnije u šumi. Pre- 
nem se, dršćem od groze. Što se to zbilo? Po- 
gledam one na travi. Ocu je smrskan nos, sinu 
je probijeno čelo, puši se pusta krv. Svalili su 
se na leđa i protegli. : 

Onaj kozičavi vodič iskeči zube, u očima 
muzne mu nešto odurna, pa udari dva puta 
nogom u glavu starijega. Glava se zaljulja i 
okrvavi travu. 
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V. 


Naši momći žurno iskopaše jamu, pa zavališe 
u nju onu dvojicu. Kozičavi je vodič još jednom 
udario okrvavljeno lice starijega. +Brišući za 
tim svoju nogu o travu, iskeči zube kao odrta 
lisica i stade se kesitt Zazeblo me u srcu, sito 
mi se navuklo na oči, grozna mi misao bila mu- 
nula glavom; već htjedoh zamahnuti puškom, 
da mu razmrskam kundakom lubanju. Vodič 
me pogleda preplašeno, razvali oči i zinu. 

— Vlaše, nemoj zaboraviti, znaj, nevolja ide 
redom, kako ti je rekao jutros ovaj, koji tu... 
u grobu... ne svrši Ernesto, jer mu se glas 
uduši u grlu od velike uzrujanosti. 

— Nosi mi se ispred očiju, da te nel... za- 
grozi se jedan naš momak vodiču, koji drhtaše 
od straha. 

Stražmeštar se naslonio na pušku, spustio 
glavu na prsa. Poglednuv u jamu, uzdahnu: 
— Jadni ljudi! 

Vodič pođe k satniji, gdje je već i kapetan 
bio. : 

Jama bijaše duh&ka malo više od jedne stope. 
Otac se svalio u nju na leđa, a sin je pao na 
bok, prebaciv ocu ruku na široka prsa, kao da 
se hoće uz njega priviti. Glava mu je uz očevo 
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rame, lice mu se obrnulo k zemlji. Već se ne 
puši krv oko prostrijeljena nosa; zaustavila se 
na brcima i tu se skrutila. Oči su mu širom 
otvorene i ukočene u vedro nebo. I prsa su 
mu krvava. Kapetan nam vikaše, neka se žu- 
rimo. Momci stadoše naglije bacati zemlju na 
onu dvojicu. Ja ne mogah skinuti s njih očiju 
i gledah, kako iščezavaju pod grudama, kako 
im sunce još osvjetljuje sad ruku, sad nogu, 
pa koljena, te čas ovdje, čas ondje nešto ša- 
renih haljina. Već je sve gruda do grude, crna 
je zemlja pomiješana sa zelenom travom, još 
su mi oči prikovane za onaj grob, još traže, da 
vide nešto od one dvojice, možda čvrstu ruku, 
jedan dio čela, ali grude padaju, još se vidi 
očeva brada, jama se puni, još osvjetljuje sunce 
krvavo tjeme mlađega. I tu je pala gruda... 
. Pridignem glavu, obazrem se, čudim se, čini 
mi se, da me je obmanuo grozan san. Preda 
mnom se crni zemlja, Ernesto je problijedio, 
oko mene sve nešto čudno bruji, mukli šumet 
prodire iz šume, glavu mi stisnuo gvozden 
obruč, gorkost me zalila, i guši me. Mučim se, 
da se priberem, da se vinem iz strašne bezda- 
nice, gledam pušku, a groza me spopada... 
Ernesto me uhvati za ruku i upita, da li mi 


“je zlo, a ja se davim, pali me u grlu, ne mogu - 
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izustiti ni slova. Prijatelj me odvede k satniji, 
koja se je već postavila u red, da pođe dalje. 
Sad pogledah onoga starca, koji je vidio, kako 
smo mu zakopali sina i unuka. Sijeda mu je 
glava pognuta, duga mu se brada potresuje. 
Satnija se makne. Opet bijasmo Ernesto i ja u 
predstraži. Prođosmo preko polja i stadosmo 
uzlaziti na šumovit brijeg, a kad budemo na 
vrhu, okrenem se, a oko mi uteče na grob, što 
se je crnio posred polja. Na vrhu brijega nije 
bilo šume. Zarobljenici idahu muče, opkoljeni 
satnijom. Onaj je starac s teškom mukom gmi- 
ljao iza nas. Malo zatim opet zapadosmo u 
šumu, prohodeći ju putinom, slučajno prodr- 
tom. Na mjestima vidjele su se kroz bukve 
velike klisure, poškropljene suncem, koje se 
već primaklo k zapadu. Nebo se oblačilo. Svud 
oko nas bijaše mrtva tišina; kadšto bi se čuo iz 
šume odglas stupaja i glasova naših momaka. - 
Idasmo u Banja Luku kraticama, put nam po- 
kazivao onaj kozičavi vodič. U prvi sumrak 


. dune hladan vjetar. Kad nam bude noć za vra- 


tom, dođosmo na banjalučku cestu. Uto sjevnu 
munja, vjetar zahuče i debele se kaplje prospu 
iz crna oblaka. Jošte hodasmo po sata, pa se 
dočepasmo jednoga sedla. Tu bijaše malena 
daščara, oko nje do dvije satnije pješadije. Do 
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Banja Luke bilo još tri sata hoda, stoga je ka- 
petan odlučio da prenoćimo na golom brijegu. 
On uđe u daščaru, gdje su bili i drugi časnici, 
a mi posjedasmo oko zarobljenika. 

Dugo je kiša lijevala; zarobljenici i mi poki- 
sosmo do kože. Kako je studen vjetar duvao, 
mnogi cvokotahu zubima. Kad bi munja sje- 
vnula, pogledao bih onog sijedoga starca: sav se 
škučio i nijemo zurio u mračnu noć. I u tmici 
vidjelo se njegovo bijelo lice. Kadšto bi uz- 
dahnuo, pritisnuo drhtavom rukom srce i po- 
gledao u nebo. Od jutra nije ništa okusio kao 
ni oni drugi. Ernesto mu ponudi kruha, a on 
skretaše glavom, da neće. 

— Uzmi starče, nije u njemu otrova. Jedi, 
da ne pogineš, uzmi! 

— Neću, ne mogu, klimaše starac. 

— A je li ti još koja muška glava u kući? 
upita ga Ernesto. 

— Nije, nije, uzdahne starac, i počne spomi- 
njati ime svoje žene, svoga sina i svoje unučadi: 
— Jao, jadne kukavice! govoraše slabim .gla- 
som, crni nam je danas dan osvanuo! Aidžo, 
mila moja smijalice, tvoj je babo poginuo, eno, 
tamo, usred pusta polja leži ti uz brata! Jadne 
moje oči, što ste danas gledale! 
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Starac se strese i zajeca. Munja sjevnu i 
obasja mu blijedo lice, po komu se sustizahu 
suze. 

Pokrih oči rukama, da ga ne vidim. Grozne 
li noći! ' 

Nesretna Aidžo, krasna i jadna djevojko, na 
golom brijegu, u burnoj noći saznah ti ime od 
tvoga djeda, shrvana od boli, umora i glada! 
Kad je spominjao tvoje ime, vjetar mu je raz- 
metao sijedu bradu, drhtao je od studeni, a 
grom se orio planinama, munje su sijevale, kiša 
je promakala grob tvog oca i tvoga brata. Tvoj 
je djed bio opkoljen bodežima. Najvećma je 
tebe spominjao. Krasna djevojko, gdje si da- 
nas? Jesi li našla snage, da odoliš teškomu 
udarcu? Je li ti puklo srce, jesi li svisnula od 
jada i plača? Znaš li, kako su ti poginuli otac 
i brat? — Siroto, uvijek si mi pred očima! Ni- 
kada neću zaboraviti, kako su ti drhtale grudi 
i usne, kako si mučno jecala, kako ti suze obliše 
milo lice, kako si očajno zavapila: slatki babo! 
kad su te istrgli iz njegova naručja. Tužna 
Aidžo, jesi li našla njihov grob? Jesi li me pro- 
klela na onom pustom polju? Aidžo, sretne si I 
dane živjela u svojoj divnoj i skrovnoj kotlini, 
posred zelene bašče, što ti se stere oko očin- 
skoga doma; cvala si kao u bostanu ruža, bajna 


69 


EUGEN KUMIČIĆ 








i mirisava, bila si vesela, blažena i bezbrižna, 
ali se zabliještiše puške pod tvojim vrletima, 
spustila se vojska u tvoje zabitno selo, nasta 
graja i trka, pa ti odvelo oca, djeda i brata. 
Aidžo, ti si se rodila u gorskom kraju tužne 
Bosne, a ja na kršnoj obali hrvatskoga mora, 
niti je tvoj babo što meni skrivio, niti ja njemu, 
nisam ni znao, da vas sunce grije, a ti me pro- 
klinješ! Nesretna djevojko, ako si još na životu, 
teško da ti se ikad radostan smiješak vrgne na 
usne! Duša ti se čemerom zalije, kad se sjetiš 
onoga dana, a uvijek ti je u pameti, ali se i meni 
svije tuga oko srca, kad me šine grozna spomen 
na onaj dan, koji će i meni mutiti sve dane ži- 
vota moga... Ja se trzam iz sna, kad mi se 
izdiže pred dušom slika onih lica, krvlju po- 
prskanih. Sjećam se tada tebe i tvojih suza i 
ne mogu trenuti okom, pa te moja misao traži 
po tvojem tužnom zavičaju, i vidim te posred 
pusta polja, gdje si se previla od boli nad gro- 
bom svog oca i brata, vidim ti suzne oči, uprte 
u nebo. Tvoje se crne obrve stežu, nabori očaj- 
nosti mršte ti čelo, usne ti se grčevito potre- 
suju, pred zaplakanim ti licem dršću bijele 
ruke, zgrčile su se tvoje pesti, gledaš u nebo, 
iz tvojih je surih zjenica preplanula bol, vapiješ 
za osvetu i proklinješ me. Ali... nesretna 
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Aidžo, znaj, čas prije nego li ispalismo puške, 
pogled se tvog oca sukobio s mojim, znaj, jadna 
djevojko, voj me je otac sažalno pogledao i 
oprostio mi. 

U razHliješte krenusmo sa zarobljenicima put 
Banja Luke. Jedan je zarobljenik ostao na travi 
iza daščare: Aidžin djed. Starac se zgrčio na 
zemlji i sav pomodrio. Kiša je tiho sipila i pro- 
bijala mu lake haljine i ostarjele i krhke zglo- 
bove. Na sjevernoj strani opet se zbila crna 
tmuša; najviši oblaci, grdne otrančine, letjele 
su tmurnim nebom, gonjene silovitim vjetrom. 
U daljini čuo se šum. Ostali zarobljenici tužno 
se pogledavahu, a nekoji i jecahu, kad se rasta- 
jahu sa sijedim starcem. Htio je pridići glavu, 
ali mu odmah pala na mokru zemlju. Besvi- 
jesno gledaše svoje drugove, grčevito mičući 
prstima suhe ruke. Čim se udaljismo od daš- 
čare, zaurla vjetar golim brijegom i opet udari 
kiša, kao iz kabla. 

Nakon nekoliko sati mučna hoda, eto nas na 
pomolu Banja Luci. Gust se i crn dim vijao 
nad sredinom prostrane varoši, a na mjestima 
probijao ga plamen. Promatrajući taj neobični 
prizor, silazismo strmenitom planinom Osma- 
čom, po kratkim zavojima. Uto se otančali 
oblaci, pa bi sunce provirilo i obasjalo sad ovaj, 
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sad onaj dio nesretne varoši. Udarismo kroz 
donji »šeher« put tvrđe. S teškom sam mukom 
hodao, jer me uhvatio grč u desnom koljenu, 
a kapetan me stao grditi, da nije grde mogao. 
Već sam više puta osjetio ljutu bol u nozi, a 
nije ni čudo, kad sam onoliko noći prepatio 
pod »vedrim« nebom, u vodi. ' 
Banjalučki grad, tvrđa, leži na Vrbasu. Priča 
se, da su ga sazidali bosanski kraljevi. Tko želi 
točno saznati, koliko se je puta zametnula kr- 
vava igra oko njegovih bedema, neka otvori 
povijest, a nije moja da nabrajam, kako su 
ondje dosta puta nastradali Austrijanci. I da- 
nas pripovijedaju. Muhamedanci s ponosom, 
kako je g. 1737. vojvoda Hildburgshausen pri- 
tisnuo banjalučko polje s jakom vojskom, ali 
u zao čas. Vezir Ali-paša udario kao grom iz 


vedroga neba, došuljav se vojsci iza leđa, pa ju 


posve razbio. Malo ih uteče glavom bez obzira. 
“Mnogo Austrijanaca pogibe toga dana, sila ih 
se zadavilo u Vrbasu. Austrijanski ratovi za- 
premaju mnogo stranica historije, koja nam 
pripovijeda, koliko je gdje Austrijanaca palo, 
ali na žalost, nisu to bili samo oni, kojima je 
domovina »pod i nad Enns-om«, 
Svi se usupnusmo, stignuv u blizini čaršije 
k lijepoj džamiji, koja se diže baš pred glavnim 
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vratima tvrđe. Smrdljiv se i crn dim vitlao u 
tmurnom zraku i obavijao vitke munare, iskre 
su letjele na sve strane, sve garište do garišta, 
a još gore mnoge kuće, iz dućani suklja pla- 
men, sve se ruši, puca, praska. Udosmo mostom 
preko jame u tvrdu. Kapetan nas vodio iz dvo- 
rišta u dvorište, da nam nađe mjesta u kakovoj 
kućerini, ali je već sve zapremila vojska, one 
»dvije« satnije grofa Andrašija. Sad se nasta- 
nismo pod dugim svodovima zidina, što di- 
jele dvorišta, a mnogi se zavukoše pod velike 
»kukuružnjake«. Da, u onoj tvrđavi ima i »ku- 
kuružnjaka«. Do mala saznasmo sve potan- 
kosti krvavog okršaja, što se zbio pred četiri 
dana. Vojnici nam pokazivahu grobove, svojih 
drugova, zakopanih među bedemima grada. Ti 
se bedemi nadvisuju poput stepenice, a među 
njima raste trava. Opkopi su na mjestima dosta 
široki. I bedemi su široki i obrasli gustom tra- 
vom, a svako malo nabasaš na okrugle tratine, 
gdje su veliki turski topovi, zaštićeni nasipom. 
Tvrđa je baš u sredini varoši i zaprema velik 


. Prostor. U njoj ima sila zgrada, skladišta, kula, 


pa prostranih dvorišta, tursko groblje, cio la- 
birint. Kuće su trošne, zidovi raspucani, kro- 
vovi nahereni, crne daske strše po njima na ' 
prozorima, razlupana su stakla, sve mrko, na 
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p6 porušeno. Sa bedema prekrasan je vidik i 
na tvrđu, gdje se križaju tolike zidine, i na ča- 
robnu banjalučku okolinu. Među bedemima 
ima i drveća, a na jednom se je mjestu raz- 
granio velik orah. Na kraju zadnjega dvorišta 
crni se veliko zjalo, a to su vrata, kud se silazi 
na Vrbas strmom stepenicom kroz onaj široki 
bedem. 

U večer istoga dana pođe naša satnija u 
»službu«, na stražu, kakovih je mnogo bilo oko 
grada. U noći bijah vedette. Bilo se posve raz 
vedrilo, uštap se izvalio iza planine i obasjao 
veliko polje, što je puklo pred varoši. Poveće 
zgrade i munare i bliži bregovi bili su ožareni 
krvavim svijetlom požara. Nekoliko je momaka 
ležalo na čistini do pedeset koraka iza mene, 
a ja stajah u niskom šikarju, nasloniv se na 
pušku. Pred menom, malko podalje, sterala se 
ravnica, a po njoj se lelijala paprat na noćnom 
povjetarcu. Na kraju polja dizala se magla. 


Onaj bi ćuh kadšto nanosio čudan vonj, pa bih | 


začepio nos. Ja se obazirah dulje vremena, da 
vidim, otkud se diže onaj smrdeš. Koraknem 
nekoliko puta i naglo se trgnem opaziv u ši- 
karju čovjeka. Saberem se i začepim jače nos, 
pa se približim mrtvacu. Ležao je na leđima, 
lice mu bilo pocrnilo, obrijana mu glava bijaše 
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krvava, a tako i velika brada. Nesretnik se za- 
vukao među ono šikarje poslije okršaja, pa 
ondje izdahnuo, da bude plijenom zvjeradi, jer 
ga mi ne pokopasmo, a teško da su ga našli 
Muhamedanci. Ja sam odmah javio gospodinu 
kapralu, kako sam našao mrtvaca, te ga umolih, 
da ga zakopamo, no on ne htjede ni čuti, jer 
da smo mi u »službi«, pa da se moramo po pro- 
pisu oprezno šuljati, da nas ne bi neprijatelj 
opazio. Slijedeći dan saznasmo, da ima još 


mnogo mrtvaca u okolnim šumama, a tako je 
i bilo. 


VI. 


Kapetan me gledao prijekim okom, iz duše 
me mrzio, pa da mi se osveti, da me tobože po- 
nizi, evo što je učinio. Onaj dio naše pukovnije, 
koji bijaše u Banja Luci, imao je svoje volove, 
do trideset glava, a kadšto i više. Jedne bi za- 
klali, druge kupili. Treći dan po dolasku u 
Banja Luku, izgrdi me kapetan, da nisam ni za 
što, pa mi reče, da ću čuvati volove, da ću ih 
voditi na pašu po bedemima. To isto reče i 
dvojici momaka, koji su bili i kod svoje kuće 
čobani, kozari. Momcima sine lice od radosti, 
jer su se tako oslobodili naporne službe. I 
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Kapetan me htio poniziti, jer nije jadan znao, 
da je čuvao po planini ovce i silni junak Miloš 
Voinović, sestrić, da sestrić, srpskog cara Stje- 
pana, kako nam to pripovijeda pjesma o »Že- 
nidbi Dušanovoj«. Kad se nisu stidjeli sestrići 
srpskih careva pasti sitna krda po planini, ja 
bih se mogao ponositi, ja plebejac, što sam 
pasao ne ovce po planini, nego brajne, goveda 
po bedemima tvrđe! Uostalom, rado priznajem, 
da se neću nikada proslaviti silnim junaštvom, 
kao što se je proslavio Miloš Voinović »U Le- 
đanu, gradu latinskome«, ali neće ni tko drugi 
od svih, koji su sa mnom u Bosni bili, neće ne, 
tako mi mile uspomene na ona krasna goveda! 

Kolovoz bijaše na izmaku, dan bi osvanuo 
za danom jedan ljepši od drugoga, a ona dva 
momka i ja tjerali smo volove na bedeme. Li 
jepa, šarena goveda ne bi ostala na okupu, već 
bi se razišla po onoj dugoj strmini, pa bi mirno 
pasla rosnu travu. Rano bi sunce obasjalo vo- 
love i zeleni bršljan po raspucanim zidovima. 
Momci su mi često pripovijedali o svojem zavi- 
čaju i o doživljajima na svojim planinama, 
govoreći sa žarom o svojim kozama i janjićima, 
spominjući se vukova, oluja i vijavica, te glada 
i žeđe. Kad bi sunce stalo pripicati, legli bi oni 
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u hlad, pa tvrdo usnuli. Ja sam tada ležao pod 
granatim orahom i točno bilježio sve zgode i 
nezgode svoga boravka u Bosni. Kad bih se 
umorio, razmišljao bih, kako da opišem neke 
»utiske«, pa bih se zaboravio i zagledao u divnu 
okolinu, u grad, u tolike munare. Nebo bijaše 
sjajno-plavetno, nad šumama zrak bistar i pro- 
ziran, po rodnim kosama micahu se ljudi, na 
cesti, što presijeca polje, dizao se prah, zibale 
se čete, amo bliže čuli su se bubnji i trublje. U 
vrtovima među kućama žutilo se i rumenilo 
voće, grane šljiva lomile se pod težinom ploda, 
u hladu hodahu žene. Iz jednog se vrta čuo 
djetinji smijeh. Na »čaršiji« bila su crna ga- 
rišta, na suncu laštili su se veliki kupovi izgo- 
rena žita. Volovi su mirno pasli, nekoji se spu- 
štahu nad same opkope, te-se činilo, da lebde 
u zraku, a tamo daleko iza njih savio se Vrbas 
na lakat, bliješteći se na suncu. Često stajaše 
preda mnom koji šarko i mirno žvakaše travu. 
Veliki im se rogovi doticahu grana oraha, tanke 
su im niti sline visjele s gubice, gledao me mirno 
i blago, a ja bih vidio u njegovu milom i ve- 
likom oku i sebe i jedan dio neke munare, a 
kadšto i vojnika, koji je iza mene šetao na 
straži, malo podalje na bedemu. Šarko bijaše 
tužan, kao da sluti, što ga čeka. U njegovim 
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blagim očima bijaše neizmjerna dobrota i ne- 
izreciva utjeha. Gledao me i gledao, i žvakao 
travu onih bedema i onih opkopa, travu iz- 
raslu na grobovima. 

U sumrak tjerali smo volove na vodu, na 
Vrbas, prolazeći sva dvorišta tvrđe. Moji dru- 
govi govedari dosta su me »uvažavali«, ja sam 
bio dapače prvi u onom triumviratu. Tvrdo 
vjerujem, da sam tada bio prvi i zadnji put u 
svojem životu »šefom«. Moji drugovi i ja imali 
smo svaki dugi prut. U trećem je dvorištu 
tvrđe bilo uvijek časnika, koji me prezirno pro- 
mjerahu, kad sam prolazio mimo njih s mar- 
vom. Jednoga dana, eto golema jada! Volovi 
se prestrašili glazbe, pa stali trčati po dvorištu 
i nagnali u bijeg gospodu časnike. Neki poru- 
čnik, još veoma mlad, reče mi porugljivo, da 
ne znam ni marve pasti. Ja ga pogledah, a on 
me upita, smijući se posprdno: 

— Zar vas nije stid pasti volove? 

— Nije, jer nije vas među njima, odvratih. 

Reserve-lajtnant pocrveni. Nije me prijavio. 
Čudo! 

U jednom od onih izrovanih i blatnih dvo- 
rišta banjalučke tvrđe bijaše duga i pocrnjela 
kućerina, a iza nje nekoliko velikih kukuru- 
žnjaka, naherenih, izbočenih i na više mjesta 
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probijenih. Uz same kukuružnjake, iza njih, 
stajaše visok zid, raspucan i prikrit gdjegdje 
bršljanom. Malo podalje stislo se u kutu tursko 
groblje. Čim bi unoćalo, zavukla bi se naša 
satnija pod kukuružnjake, ali ne bi odmah svi 
momci legli, nego razgovaraj, pij, puši, pjevaj, 
Smlj se i svađaj se, a stražmestar se Marko 
ljutio, te psovao najosornije. I u ostalim se 
dvorištima pjevalo, čuo se grohot, čuli su se 
povici u više jezika, pa bubnjanje, škripanje 
kola, topot konja i pojedini zvuci glazbala voj- 
ničke glazbe. Oko devete zatrubile bi trublje, 
po koji momak pridolazio bi iz kantine, te bi 
se zavukao pod kukuružnjak, i sve se malo po 
malo stišavalo. 


Na našem se noćištu kadšto sastajah s Erne- 
stom; pušili smo i tiho razgovarali, a napokon, 
u kasnu noć usnuli. Ali kakav bijaše taj san! 
Na onom tvrdom tlu okretah se s boka na bok: 
i snivah o volovima, jer sam uvijek bio u 
strahu, da će se raštrkati na sve strane, po 
drugim dvorištima, a tko da ih onda u jutro 
sakupi? Nažuljiv kosti, sjeo bih i gledao u gro- 
blje, gdje su ležala goveda pod šljivama, među 
nadgrobnim spomenicima čudna oblika. Često 
sam ustajao, da prebrojim goveda, a onda bi 
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se skučio pod kukuružnjak i utonuo u svako- 
jake misli. : 

Vrijeme je opet okrenulo na kišu. Crni su 
se oblaci gonili nad tvrđom, samo kadšto bi 
provirio mjesec i poškropio svojim sjajem go- 
veda na groblju i spomenike od posivjela ka- 
mena, nalične stupovima, odraslu čovjeku vi- 
soke do pasa. Svaki je spomenik na vrhu 
okrugao i debeo kao glava zelja. U tvrđi bijaše 
sve tiho. Momci su ležali jedan uz drugoga, 
crneći se pod dugim kukuružnjacima, a mnogi 
su ispružili noge u dvorište, te se kadšto za- 
svijetlio na mjesečini izlizan čavao njihove po- 
derane obuće. Svaka četvrt sata javljahu se 
straže na bedemima. Vrbas je šumio pod mo- 
stom, momci su hrkali na sto načina. 

Bijaše mrkla noć, kad sam zadnji put pre- 
brojio volove. Nebo se zastrlo oblacima, mrak 
se zgusnuo. Sjedeći na svom noćištu, slušao 
sam mučno disanje izmučene momčadi i za- 
glibio sam u misli. Na drugom kraju pod ku- 
kuružnjakom sjedio vojnik i pušio smotku, 
svaki je čas palio žigice i nosio ih pred. usta, 
a ja sam tada vidio njegovo crnomanjasto lice, 
velike mu i crne obrve i vatrene oči. Bijaše 
mrtva tišina u onom dvorištu. Prve se debele 
kaplje prospu, zaštropotaju po krovu one kuće- 
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rine i zašušnje među lišćem šljiva. Jedan vol 
zamuče na groblju. Prenem se iz misli i po- 
valim na zemlju, jer već nisam mogao sjediti 
onako zguren. Slušao sam zatim, kako voda 
curi sa zida, kako glogoće po maloj strmini sa 
bedema pod kukuružnjak, kako nam se pribli- 
žuje, pa do mala osjetih studen na ramenu. 
Voda se spustila sa širokih bedema k zidu i 
dopljuštila k našim glavama. 

U jutro, baš kad sam htio s volovima na 
pašu, dođe k meni stražmeštar Marko, pogleda 
me tužno i sažalno, poda mi desnicu i stane 
ljuljati glavom. 

— Što je, gospodine Marko? upitam ga. 

— U! Trebalo je da vam kažem još šinoć, 
ali sam htio, da mirno spavate. Koga ste bijesa 
učinili? : 

— Ja2... 

— Zovu vas pred vojnički sud, reče Marko 
nestalnim glasom. m 

— Mene? 

— Danas nećete s volovima... Ja vam ne 
mogu pomoći. Kapetan mi je kazao, da po- 
dete u zadnje dvorište pred onu kuću, gdje je 
sud. Ja ne znam, što ste učinili. Znate, u ratu 
smo — strogost! Uzmite sa sobom sve svoje 
stvari. Ne mogu vam pomoći. Budite pametni 


Kumičić: ,,Pod puškom" 81 6 


EUGEN KUMIČIĆ 





i mudri, ta što ćete vi proti sili? S Bogom, 
jadni gospodine! Oprostite mi, ako sam vam 
se ikada zamjerio. S Bogom! uzdahne Marko, 
stisne mi desnicu, pa se udalji. 

Htio sam govoriti s Ernestom, ali on je bio 
u službi. Uzeh pušku i telećak, oprtih se, pa 
pođoh u zadnje dvorište i sjedoh pred kuću, 
gdje se smjestio sud naše brigade. 


VII. : 


Nebo se razvedrilo. Ja okrenuh mokra ra- 
mena i pleća k suncu, što se pomolilo iza be- 
dema. Dugo sam vremena stajao pred onom 
kućom i čekao, da me tko zovne, da saznam, 
što sam skrivio. Napokon mi bude dosadno, 


pa pođoh pred kantinu, preko dvorišta. Go- 


spodar kantine, čovjek malen i debeo, rado se 
s menom šalio. Zvali smo ga šior barba, što 
znači u hrvatskom jeziku: stric. Šior barba 
imao je dugu prosjedu bradu; zahvatila mu 
pojas. On je kupovao od vojnika i turski 
novac... ' 

— Barba, kako teku poslovi vaše burze? na- 
šalih se. ' 

— Dobro! kimne i namigne mi, da uđem u 
njegovu daščaru. 
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Pokaže mi zatim velik kup novca, turskih 
nota. 

— Za sve ovo nisam dao ni dvadeset forinti, 
a da nisu pali ovi papiri, vrijedili bi nekoliko 
hiljada, da, deset hiljada, nasmije se barba i 
udari šakom po kupu papira. 

— Pa što ćete s tim novcem? 

— Što? Ići ću u Carigrad, pa ću ga tamo 
prodavati. Bio sam ja deset godina u Cari- 
gradu. Za ovaj ću kup dobiti nekoliko hiljada 
forinti. Evo gledajte ovu notu. Ovo je pedeset 
forinti, a ja sam ju dobio za dvije čašice rakije. 
Ako imate vi?... nasmija se lukavo. 

— Nemam ja, odgovorih mu. 

— Vama bih bolje platio... 

Htjedoh izaći iz daščare. 

— Čekajte! Kad ste već ovdje, htio bih... 
vi znate, da li ima tko drugi ovakvih papira. 
Ja vas molim... znate, ruka pere ruku, a... 

— Ne znam ja. Šior barba, s Bogom! 

— Kamo ćete? 

— Zovu me k sudu. 

— K sudu!? zinu barba. 

— Da, k sudu. . 

— Vas! uščudi se jače šior barba, promjeri 
me od pete do glave, upre mi u lice sive malene 
oči i pogladi dugu bradu. 
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— Što me gledate tako sumnjivo? upitam ga. 


Barba me uhvati za ruku i šane mi u uho: 

— Ako imate štogod u telećaku... ostavite 
kod mene; neće vam se izgubiti. A, vi me 
poznate! ... 

Ja se nasmijah. . 

— Čujte me, nemojte se šaliti sa sudom! Go- 
* vorim vam kao otac. A, vi me poznate! reče i 
postavi ruku na prsa, digne široka ramena i 
zatvori oči. 


Opet se nasmijah, pa se maših iz sobe. Barba 


nije se mogao prečuditi. I danas mislim, da 
nije vjerovao... 

Sjedio sam zatim pred kućom, gdje bijaše 
sud, a barba mi živo namigivao, zvao me kaži- 
prstom i klimao mi glavom, da dođem k njemu. 
Već me to srdilo, pa se okrenuh, da ga ne vi- 
dim. Ne potraja dugo, a do mene netko zakašlje. 
Eto ti šiora barbe! Idući uz mene, ne pogleda 
me, nego mi tiho reče: 

— Spasite se, dok je vremena. Dođite k me- 
ni! Ostavite kod mene telećak. Pretražit će 
vam ga! 


T opet zakašlje, pa se povrati u svoju kantinu, | 


lagano šećući. 
Gledam za njim, kako vuče debele valjaste 


noge, pa opazim desetak vojnika na kraju dvo- : 
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rišta. Vojnici iđahu prama meni. Na njihovim 
puškama sijevale su bajunete. Nisam se čudio 
tomu običnomu prizoru. Vojnici su opkolili 
nekog Muhamedanca, pa ga vode k sudu. Kad 
stignu pred kuću, gdje sam ja bio, Muhame- 
danac sjedne. Bio je to neki bogati beg, čovjek 
u pedesetim godinama, srednjega rasta, neo- 
bično širokih ramena, te jaka i žilava vrata. 
Njegove gospodske haljine bijahu zlatom izve- 
zene. Stegnuv crne i guste obrve nad orlov- 
skim nosom i namrštiv široko i oblo čelo, - 
mrkim je pogledom kosio vojnike i stiskao 
Zube. Njegovo se crnomanjasto lice tamno 
ožarilo, krv mu kipjela, mučio ga bijes, crne 
mu oči sipahu vatru. Pravi zmaj! Još nisam 
nikada vidio onako grozan i mrk pogled, onako 
izrazito, muževno i krasno obličje. Disao je 
kao lav, kad hoće da zaskoči svoj plijen. Prsa 
mu se nadimahu, ramena mu se dizahu, a kad- 
što bi sav zadrhtao. Naši ga vojnici muče gle- 
dahu. Tako prode p6 sata. Beg pogladi kratku, 
crnu i rudu bradu, poposuče debeo brk, pa 
jednoga vojnika ošine plamenim pogledom, i 
reče muklim, dubokim glasom: 

— Daj vode! 

— Vode? Evo na, pijte, pijte! usitni vojnik 
i skine naglo sa sebe staklenku. 
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Beg omota grlo staklenke svojim bijelim 
svilenim rupcem, nagne i iscijedi do zadnje 
kapi. Kad otare usta, izvadi iz džepa zlatnu 
kutiju, u kojoj bijaše duhan, pa napravi ciga- 
retu. 

— Vatre! reče istomu momku. 

Vojnik potraži naglo žigice, uzme jednu i za- 
pali ju na stegnu. Beg mu zahvali i poda svoju 
kutiju, veleći: 

— Dimi! 

Momak se radosno osmjehnu i smota ciga- 
retu. Sad zamole i drugi vojnici bega, da im da 
duhana, a on kimne, da dozvoljava. U hip mu 
isprazniše kutiju. ' 

— Otklen si ti, beže? upitah ga. 

— Bilii ti, more, dimio? Vidiš, prazna je, 
odgovori pogledav me mrko i pokazav mi svoju 
kutiju. 

U taj par opazim onoga mladoga časnika, 
koji me je prvi dan posprdno upitao, da li me 
nije stid pasti volove. On mi se približi, a ja ga 
pozdravim po propisu. Pocrveni i zovne me 
u vežu kuće, pa se ustoboči preda mnom. 

— Vi ste jučer pogažili disciplinu na naj- 
strašniji način. Vi ste se usudili... a, vi znate, 
što ste mi odgovorili? reče mi oštro. 
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— Ali molim... 
— Vi dakle žalite? Nemojte se šaliti! 


— Molim, gospodine poručniče, da me niste 
izazvali, jane bih... 

— Tiho! Ja nisam znao, tko ste... Zahvalite 
Bogu, da imate sa mnom posla! Govorio sam 
noćas s vašim prijateljem Ernestom, koji me je 
umolio, da... razumijete li?... 

— Razumijem, gospodine poručniče, 

— Vi žalite, da ste me uvrijedili, žalite li? 

— Ivi ste mene, gospodine .. sa 

— Tiho! Kad ja govorim, treba da vi... 

— Ja se ne šalim. 

— Kako to? 


— Što? Ja vas ne razumijem, gospodine po- 
ručniče. 

— Ajte do vraga! reče poručnik, pa se naglo 
udalji od mene i poleti stepenicama u prvi 
sprat. 

Vratih se pred kuću i opazim, kako me opet 
zove k sebi šior barba. Hoću da upitam nešto 
onoga bega, ali preda mnom stane mršav mla- 
dić, blijed, duga tijela i kratkih nogu. Bio je 
kapral. Odmah mi se pričinio dobroćudnim 
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čovjekom. Reče mi moje ime, upitav me naj- 
prije, da li se ja zovem tako i tako. 

— Jest, gospodine kapralu. 

— Ja sam pisar kod suda naše brigade. Go- 
spodin me auditor poslao, da vas potražim. 

Gospodin kapral imao je male brčiće, a usta 
od uha do uha. Smiješio mi se vrlo ljubezno, 
napokon mi podao i desnicu, ali nekako plaš- 
ljivo. 

— Izvolite sa mnom, umoli me. 

Ja se čudim toj prijaznosti. 

Popesmo se u prvi sprat. Gospodin kapral 
pokuca na jedna vrata tiho i bojazljivo. 

— Herrrein! odgovori iz sobe hrapav glas. 

Udosmo. U toj sobi bijaše jedan časnik. 
Zguriv se nad stolom, pisao je nešto, te kao da 
zna, iko je stupio u sobu, nije se htio ni ogle- 
dati. Pisar sjedne k svomu stolu, a ja stajah 
dugo vremena uz vrata. Napokon ustane onaj 
časnik i stupi preda me. Bijaše kapetan. audi- 
tor, čovjek poguren, niskih ramena, ćelave i 
šiljaste glave, blijeda i dugoljasta lica. Njegove 
zelenkaste i malene oči bijahu crvenkaste i 
suzne od upale. 

— Kako se zovete? upita me malne ljutito, 
Približiv se svojim nosom k mojemu. 

Rekoh mu svoje ime. 
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— Kako? Govorite glasnije! prodere se au- 
ditor. 

Ja ga posluhnuh, saznavši, da je nagluh. 

— Prokleta ta slavenska imena! razljuti se 
auditor, ne mogavši odmah izgovoriti zadnju 
slovku mojega imena. 


Auditor je znao samo njemački. Gladeći 
prosjedu i rijetku bradu, uzšeta se sobom i: 
upita me: 

— Čujem, da ste velik nevaljalac. Ha! Vi ste 
volove pasli? Je li istina? 

Ja sam šutio, a on graknu: 

— Vi bluna!, Odgovarajte! 

— Na što? , 

— Dali ste volove pasli? 

— Jesam. 

— Pa zašto mi niste odmah odgovorili? za- 
kriješti. 

— Mislio sam, da me pitate, da li sam neva- 
ljanac. 

— Pazite se! Ja ne trpim lakrdija! zakriješti 
auditor. 


Imao je debele usnice, donja mu se razvalila 
i nisko objesila, i otkrila crne i velike zube. 
Kad je govorio, sve je prskao. 
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Čas zatim upita me, smiriv se malko: 

— Znate li vi prevadati s njemačkoga jezika 
na bosanski? 

— Znam, odgovorih. 

— A s bosanskoga na njemački? 

— Znam. 

— Ne lažite! viknu auditor. 

— Ne lažem. 

— Onda sam s vama napravio terno. A 
znate li i talijanski? 

— Znam. 

— Vidjet ćemo. Bit ćete tumač kod suda 
naše brigade. Jeste li razumjeli? 

— Jesam. 

— Sjedite! 

Odmah mi dao nekakvu hrvatsku prijavu, 
da ju prevedem na njemački. Oko podne pri- 
segao sam, da ću savjesno obavljati svoj posao. 
Slijedećega dana došao je u našu pisarnu bri- 
gadir, general zapovjednik postaje, te me strogo 
opomenu, da vršim točno svoju dužnost, i reče 
mi, završiv prodiku, da je moj »djelokrug« 
veći i važniji od »djelokruga« mnogih časnika. 

Kao tumač imao sam mnogo posla. Od rana 
jutra do kasne večeri prevađao sam prijave na 
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njemački. Mi nismo sudili samo našim vojni- 
cima, kojih je bilo iz Hrvatske, Dalmacije, Istre 
i Kranjske, nego i Bošnjacima, a kod svake 
rasprave, kad ne bi znali optuženici ili svjedoci 
njemački, bio sam ja tumačem. Auditor se sne- 
bivao od čuda, što sam razumio i Hrvate i Dal- 
matince, i Istrane, i Kranjce, i Bošnjake, te me 
jednom upitao: 


— Kada ste vraga naučili sve te jezike? 


Kazah mu, da svi oni ljudi govore isti jezik, 
nu on klimaše nepovjerljivo, gledajući me za- 
bezeknuto. 


Evo postupak našega suda. Pripovijedat ću 
samo jedan dogođaj, jer se. postupalo i kod 
ostalih na isti način. Jednoga: dana stiže pri- 
java na zapovjedništvo postaje, na brigadira, 
da je u neko selo došla u noćno doba »škija«, 
razbojnička četa, i da je ukrala ovo i ono i otje- 
rala nekoliko goveda. Prijavu je dobio naš au- 
ditor od brigadira i predao ju meni, da ju pre- 
vedem na njemački. U prijavi bila su naznačena 
imena četvorice »razbojnika«. Sve »Vlasi«. Pod 
prevodom potpisao sam se, kao obično, ovako: 
»za točan prevod zaprisegnuti tumač« itd. Au- 
ditor, pročitav prevod, sastavi njemačku pri- 
javu na mutesarifa, a ja ju prevedoh na hrvat- 
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ski, pa pođoh s njom k mutesarifu. Ovaj visoki 
turski dostojanstvenik bio je vrlo ljubezan sa 
mnom. Počastio me, kao obično, crnom ka- 


vom i izvrsnom cigaretom. Prekrasno je go- , 


vorio hrvatski jezik. Rodio se u Hercegovini. 
Kad je razabrao, o čemu se radi, dao je nalog 
nekolicini svojih žandara, zaptija, da vode 
četicu naše vojske u ona sela, gdje su bili raz- 
bojnici. Treći dan po podne nahrupi četa naših 
vojnika i turskih žandara u zadnje dvorište 
ivrde. Vodili su četvoricu otrcanih jadnika, 


a za njima je došlo mnogo Muhamedanaca. U 


dva sata preslušasmo onu četvoricu jadnika i 
nekoliko svjedoka. Auditor se »uvjerio«, da su 
krivi, pa odmah umolio zapovjedništvo, da sa- 
stavi vojnički sud za sutradan. Tako i bude. 
Među onom četvoricom nalazio sei onaj kozi- 
čavi vodič, koji je udario nogom mrtvoga Aidži- 
nog oca. Prepoznao me, pa me preplašeno 
gledao. Slijedećega dana stajaše na banja- 
lučkom polju jedna naša četa u carrć, a posred 
carrć-a straža od šesnaest momaka, opkolivši 
optuženike. U carrć-u bijaše i vojnički sud. 
Najniži član suda je bio pješak, baka, a najviši 
pukovnik. Ispitivanje je trajalo tri sata. Onaj 
kozičavi vodič zvao se Velimirović. Nije mogao 
govoriti od straha. Svi su tvrdili, da nisu ukrali 
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nekakve kotlove, niti otjerali tri vola. Oštećeni 
Muhamedanci prisegoše na koran, da su prepo- 
znali onu četvoricu. Osuda je glasila: vješanje, 
ali je poletio jedan časnik na konju u grad 
k brigadiru i donio pomilovanje: ne vješanje, 
nego: prah i olovo. Ja pročitah nesretnicima 
osudu i rekoh im, da će ih mušketati. Dok sam 
čitao, drhtahu mi ruke i glas. Jedan auditor, 
ne onaj koji je vodio raspravu, rekao je časni- 
cima: »Tko je taj tumač? Gle, kukavice, kako 
dršće!« — Oko nas bilo se zgrnulo mnogo svi- 
jeta.  Vedar je bio dan. Odsuđenici spustili su 


glave na prsa i glasno odgovarahu popu, koji 


ih je zatim ispovijedao i zaklinjao, da priznaju 
svoj zločin. Oni su još tajili. Na polju nasta 
komešanje. Carrć se otvorio s jedne strane. 
Odsuđenici ne htjedoše kleknuti, nego se previ- 
jahu i moljahu za milost. Jedan im momak 
sveže oči. Sad stadoše još jače naricati i svijati 
se od straha. Šesnaest momaka stupi pred ne- 
sretnike, šesnaest pušaka prasne u jedan mah. 
Jedan se valjao po travi. Iz tjemena mu tekla 
krv. Četiri momka nabiše puške na zapovijed 
i opet ih ispališe u njega. I kozičavi Velimi- 
rović ukočio se sada, udariv licem o zemlju. 
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VIII. 


Cijela je | naša pukovnija bila na okupu u 


Banja Luci, te se nekamo spremala, sudeći po | 
neobičnom komešanju, što se zavrglo u tvrđi. 


Ja bijah uvjeren, da ću ostati kod suda brigade. 
Kapetan me auditor napokon zavolio. Kad sam 
prepisivao na čisto njegove zamršene i neči- 
tljive sastavke, natkapio bi se nad moje rame, 
pa ako bih slučajno ispustio cigli jedan zarezak, 
stao me grditi i sav bi drhtao od bijesa. A ta 
se oluja u malo stišala. U našoj se sobi čulo 
tada samo škripanje pera i tiho kašljucanje 
blijedoga pisara. Auditor nije nikada bio lju- 
bezan s pisarom, a meni je kadšto kazivao smi- 
ješne anegdote iz njemačkih novina, pa se gro- 
hotom smijao svomu kazivanju. Pisar se nije 
smio smijati, jer bi se auditor odmah na njega 
proderao: — »Vi jopac! Tiho! Čemu se smi- 
jete? Pazite na svoj posao!« — Pisar bi umu- 
knuo i čudno zamljaskao ustima. 

Jednoga dana bane auditor u sobu ljutit i 
mrk, i viknu mi, da ustanem i da mu se pri- 
bližim. 

— Ivi ćete k svojoj satniji. Uzalud sam 
molio, da vas ostave kod mene. Gluposti li! 
Kao da nema dosta momčadi! Meni će biti teško 
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bez vas, reče mi auditor i počne me hvaliti, a ja 
se samo čudim i čudim. Hvaleći me, deset mi 
je puta rekao, kako me je lijepo »dressirao«, 
pa kako žali, što me zovu k satniji, jer da mu 
neće biti valjda lako »dressirati« moga naslje- 
dnika, kao što je mene »dressirao«, i kako ni- 
kako ne može »dressirati« onoga pisara, da 
bude vrsnim pisarom kod suda naše brigade. 
Napokon me stade uvjeravati, da ja nisam ne- 
valjanac i »ein liederlicher Mensch«, kako su 
mu to o meni kazivali mnogi časnici, nego da 
sam >ein braver junger Mannx« koga čeka 
lijepa budućnost. 

Dva dana zatim krenusmo ranim jutrom iz 
Banja Luke prema jugu, cijela naša pukovnija, 
a bilo je i druge vojske, pješadije i topništva. 
Idah uz Ernesta. Kiša je tiho sipila, vlažna nam 
studen probijala mokre haljine. Bijaše poče- 
ikom rujna. Čete je vodio maleni debeo gene- 
ral, čovjek naprasit, mrk. Dugo se povorka 
svijala među planinama, pomičući se lagano 
blatnom cestom. U suton stadoše neki momci 
zastajati od umora, jer bijahu već od prije 


“ izmučeni. 


Pukovnijski liječnik strašno ih je grdio i 
pljuskao, i grozio se svakomu, da će ga dati 
mušketati. Momci su se tužili, da im je zlo, da 
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se ne mogu maknuti s mjesta, ali liječnik ne 
vjeruje, nego udri sad po glavi, sad po licu. Svi 
su mrzili toga liječnika, i časnici i momci, jer 
postupaše s ljudima veoma prostački. U našoj 


pukovniji bilo je i liječnika pričuve, bivših . 


jednogodišnjih dobrovoljaca. Dvojicu od ovih 
svak je ljubio i štovao, osim njihova šefa, koji 
je bio i s njima bezobziran i neuljudan, kako 
su mi to kazivali. Pukovnijski liječnik bijaše 
srednjeg rasta, crvena lica, prosjede i rašču- 
pane plave brade, plosnata i široka nosa. Nje- 
gove sitne, mutne i crvenkaste oči odavahu 
čovjeka niskih nagona, pa neku tupu zagri- 
ženost i bjesnoću. Obično je hodao sam, ogle- 
davao se i vrebao na svoj plijen, na umorne 
momke, shrvane od napora. Pogledaš li tog 
čovjeka bez srca, misliš, ugrist će te i otrovati 
tvoju zdravu krv. Ja sam se bio lijepo odmorio 
kod suda brigade, pa sam lako hodao, ali sam 
se bojao grča, koji bi mi kadšto ukočio desnu 
nogu, da nisam mogao ni koraknuti, dok ne 
bi popustila bol, a to bi trajalo četvrt sata, i 
više. 

Kad se naklopi noć, stigosmo na Kadinu 
Vodu, gdje svarismo meso i pirinač. Preno- 
ćismo na golom brijegu, na kiši, koja je bez 


prekida lijevala. Kad bilo na uranku, nebo se 
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malko razvedrilo, pa opet krenusmo prama 
jugu. Bijah zadovoljan, da mi je noga zdrava, 
i nadah se, da neću čuti pogrda od pukovnij- 
skoga liječnika. Nakon dva tri sata hoda, kre- 
nusmo s ceste, pa se zabismo u čvor planina i 
napokon zalutasmo. Časnici ismjehivahu ge- 
nerala. Mi nismo znali, kamo nas vođe, ali 
smo znali, da ne možemo dalje, jer se dizahu 
pred nama ogromne klisure. Nigdje izlaza. 
Trebalo je da se vratimo na cestu, gdje smo 
prije bili. Opet prošao dan, a ja zdrav kao riba; 


ni traga grču u nozi. Prenoćismo u nekoj do- 


lini, uz cestu, a i te je noći kišilo sve do zore. 
Jedan momak moje satnije nije se probudio, 
kad zatrubiše trublje. Bijaše mrtav. Neki je- 
dnogodišnji dobrovoljac nije mogao ustati na 
noge, jer su mu se ukočile. Kad je pukovnijski 
liječnik iskalio svoj bijes na njemu, digoše ga 
na kola za bolesnike. Svi drhtasmo od studeni. 
U malo udarismo cestom i opet prama jugu. 
Bijaše petoga rujna, jednog četvrika, negđie 
oko podne, kad puče pred nama velika dolina 


Čađavica. Već hodasmo treći dan. Sunce bi 


kadšto provirilo kroz oblake i rasvijetlilo čas 
šume, čas zelene pašnjake. Spuštasmo se u ča- 
davicu, gdje su se vidjele mnoge čete. Znali 
smo, da ćemo stati u Čađavici, Moja je satnija 
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bila jedna od prvih u dugoj povorci, štono se 
veli: an der tćte der colonne, kako mi se čini. 
Već se uzradovah, kako ću zdravo stići u do- 
linu, do koje nije bilo ni p6 sata hoda, ali me 
jednim mahom zakvači grč u desnoj nozi, pa 


koraknuh jošte nekoliko puta, i moradoh sjesti | 


na nekakav panj, što je ležao na rubu ceste. U 
malo me opazi jedan nadliječnik, čovjek odli- 
čan i ljubezan, rodom planinski Hrvat, pa mi 
se približi i upita me, što me boli. Kazah mu, 
šta je, a on mi ponudi nekakvu cedulju, rekavši 
mi, da idu za pukovnijom kola za bolesnike, 
pa neka pokažem onu cedulju zapovjedniku 
kola, a taj zapovjednik da će već učiniti svoje, 
kako mu dužnost nalaže. Ja uljudno zahvalih 
ljubeznom liječniku, i rekoh mu, da bol neće 
dugo trajati, te da ću odmah doći sam u Čađa- 
vicu, i za vremena stići pukovniju. Nisam ja 
htio na kola, jer sam dobro znao, kako postupa 
pukovnijski liječnik sa bolesnicima. 

Sjedim na panju i gledam, kako prolazi naša 
pukovnija. Momci, mokri i blatni, gaze kaljuže, 
svak se zamislio. Kad mi se malo zatim pri- 
mače zadnja satnija naše pukovnije, ugledam 
iza nje mnoge časnike i pukovnijskoga lije- 
čnika. Bijahu tu i ona dva liječnika pričuve. 
Odmah pomislih: što sada? Pukovnijski me 
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liječnik opazi, potrči prama meni, pa zakriješti: 
— Gle, opet jedna kukavica, »wieder ein feiger 
Kerl! « ; , 

— Boli me noga, odgovorih mirno. 
Liječnik me stane psovati. Uto nam se pri- 
bliže neki časnici i ona dva mlada liječnika. 
Jedan me od ovih upita: — Što vas boli? 

— Noga, odgovorih mu. 

Pukovnijski liječnik opet se prodere na me- 
ne,.da sam >»feiger Kerl«, obaspe me i drugim 
pogrdama, napokon -mi reče, da sam »Huren- 
sohn«, pa mi još pljune u lice. 

U hip se osovih i htjedoh istrgnuti bajonetu 
iz korica, ali mi to zapriječiše ona dva mlada 
liječnika, uhvativ me za ruku. Jedan mi šapnu, 
da budem za Boga miran, jer da će me ubiti, 
mušketati. Sad nasta prava graja među časni- 
cima, svi graknuše na pukovnijskog liječnika, 
da ne smije tako postupati s vojnicima. Ja 
pomislih na majku, na oca, na sve što mi je i 
sveto i milo, pa sjedoh na panj, i očistih svoje 
lice. 

Smrklo mi se pred očima. Ostah sam na 
cesti, shrvan i čemeran, sjedeći na onom 
panju. Kad se razabrah, navriješe mi suze na 
oči. 
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Stadoh zatim silaziti u dolinu Čađavicu. Još 
nikada u svojem životu nisam bio tužan i oja- 
dan kao onoga dana, na onoj blatnoj cesti, što 


se je vukla kroz vlažnu, muklu i pustu šumu. . 


Nebo se na zapadu razvedrilo i plavilo kroz 
grane drveća, a ja stajah na izbrešku i gledah 
odaljenu gorsku kosu i pomišljah na svoje 
bajno more, što se je veselo iskrilo u onaj čas, 
tamo daleko iza onih planina. Tiho je povje- 
tarce duvalo sa zapada, te me obuzela čežnja, 
silna čežnja, da osjetim miris svoga mora, jer 
bi onaj blaženi miris bio razblažio moje srce. 
A tamo iza onih šumovitih glavica nevoljne 
Bosne, tamo preko onoga mora dizao se pred 
mojim duhom sivi gradić na surim klisuri 
nama, zrcalila se u morskoj dubini bijela crkva, 
a do nje i moj očinski dom, u kojem je sijeda 
starica ronila suze i uzdisala za svojim sinom. 
Tu je staricu tješio moj otac, a ja kano da sam 
čuo i njegov uzdrmani glas. . Raskrilih ruke 
prama sjajnom zapadu i pomislih: majko, oče, 
sve ću pogrde i muke strpljivo podnositi, da 
vas uzmognem jošte jednom zagrliti. U vašem 
ću naručaju zaboraviti na sve jade i nevolje!... 


Za po sata siđoh u Čađavicu, pa se priklju- 
čih k svojoj satniji. 
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Bilo u suton, kad se okrijepismo hranom, a 
poslije toga malko se odmorismo. Ernesto bi- 
jaše neveseo, a usiljavao se, da me utješi, uvje- 
ravajući me, da ćemo se napokon izbaviti 
nesretne Bosne. 


U zoru se opremismo na put. Satnija se na- 
nizala do satnije, svi nešto slutismo, gledajući 
ozbiljnost na licu časnika. Eto pukovnika. 
Nešto govori pukovniji, ali ga ne čujem, jer je 
daleko od mene. Govore i četnici, majori so- 
kole momčad, najposlije prozboriše i satnici 
nekoliko riječi o junaštvu, i javiše nam, da 
idemo u tvrdi Ključ, gdje nas čekaju Turci. 


Krenusmo put zapada, pa se verasmo među 
planinama zapuštenom cestom. Svanuo je pre- 
krasan dan, petak, šesti rujna. Isprva pjevahu 
momci, ali do mala umukoše. Dobro se sjećam, 
kako sam požudno pušio cigaretu za cigaretom, 
te kako sam osjećao nekakvu želju, neku ne- 
razložnu znaličnost, da vidim na svoje oči, 
kako će nas dočekati braća Muhamedanci. 
Želio sam, kad već druge nije bilo, da se što 
prije zametne kreševo. Čaroban bijaše kraj, 
kojim prohodismo; promatrao sam prirodu, i 
sve mi se činilo prekrasno, kao nikada. Oko 
devetoga sata padosmo na veliku ravnicu, gdje 
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še čete razdijeliše, jedne desno, druge lijevo. 
Mnogi pitahu: gdje je taj Ključ? 

Pred nama na kraju ravnice, na zapadu, di- 
zala se šumovita gorska kosa. Iza nje poma- 
ljala se druga, gola i klisurasta, što se je duljila 
u obliku velikoga polukruga prama jugu i za- 
tvarala nam istočno obzorje. Vojska, što se je 
odvojila na desno, primicala se po goloj kosi 
Ključu, koji se jošte nije vidio, a naša je puko- 
vnija naglim korakom udarila prama zapadu, 
pod onaj šumoviti brijeg. Kad se primakosmo 
k brijegu, eto pred nama vode, bistre Sane. 
Dugo se šuljasmo šikarjem uz obalu, tražeći 
plitko mjesto. Iznenada puče u daljini puška. 
Pogledah na onaj goli brijeg. Oblačić dima 
rasplinuo se u sjajnom zraku. Hip zatim puče 
i druga puška, pa više njih, i u malo nasta živo 
puškaranje tamo preko ravnice, na onom kršu. 

Obuze me čudna uzrujanost. Momčad naše 
pukovnije počne gaziti Sanu. Voda mi bila 
malne do pasa. Sad prasne nekoliko pušaka sa 
brijega, što se je dizao nad nama; taneta za- 


zviždaju nad našim glavama, nekoji se momci > 


svale u vodi i iščeznu u struji. Kad se dočepah 
druge obale, odmah ugledah jednoga kapetana 
u travi. Ležao je na leđima, čelo mu bilo pro- 
bijeno, krv mu oblila lice. Odbacismo telećake 
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i stadosmo se penjati uz brijeg. Štitila nas gusta 
šuma. . ' : 
U po sata izvismo se na vrh, a pred nama 
puče ključka dolina, u kojoj je varoš Ključ. 
Nama nasuprot, preko doline, stršile su oko- 
mite klisure, gdje je grad, tvrđa, Ključ. Pod 
tvrdom probila se Sana, presjekavši klisure. 
Sana protječe samo jedan dio doline, pa se svija 
na lakat, te hrli prama sjeveru. Ključka je do- 
lina valovita tla. U njoj je bilo i osamljenih 
kuća, u zelenilu dražesnih brežuljaka. Kroz 
dolinu vuče se lijepa cesta i diže lagano prama 
zapadu, gdje se je izmotala na zeleno sedlo, što 
prekrasno zatvara onaj zabitni bosanski zaku- 
tak. Naša je vojska doprla do varoši, prebija- 
jući se onom kršovitom kosom, s druge strane 
rijeke Sane. Već je bilo u plamenu nekoliko 
kuća, podalje od varoši. Mi se spuštasmo k 
jednoj »karauli« gustinom, a kad se izvukosmo 
na čistinu, pozdraviše nas Muhamedanci baš 
nemilosrdno. Mnogi naši zaglaviše. Naša se 
satnija srećom dočepa »karaule«, četverokuta, 
ograđena nekakvim koševima, nabitim zem- 
ljom. Između koša i koša bijaše toliko mjesta, 
da možeš kroza nj pucati na neprijatelja. Mu- 
hamedanci utvrdili se na suprotnom brijegu, 
u šumi, ali nam njihovo olovo nije moglo nau- 
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diti, jer bijasmo zaklonjeni. Nismo dugo ostali 
u »karauli«. Nekojim je četama trebalo po- 
moći, pa se i naša satnija u malo razvila u la- 
nac po vršku brežuljka. 


Sva je već naša vojska bila u kreševu, svuda | 


su u dolini praskale puške, svuda se čula lom- 
njava, nad četama se vijao dim, satnije su se 
naše šuljale uz živice i vukle od zaravanjka do 
zaravanjka, a Muhamedanci sipahu ubojita 
taneta, uzmičući oprezno na nepristupna mje- 
sta. Njih se većina utaborila na klisurama, što 
se dižu na sjevernoj strani doline, pa nam pu- 
cahu u bok. Bilo ih je i u kućama nekojih 
imućnijih ljudi. Na brežuljku, nedaleko moje 
satnije, gruvale su dvije baterije austrijskih 
topova. I Muhamedanci imali su dva topa u 
onoj na pola porušenoj tvrđi, ali nisu imali ta- 
neta, pa pucahu prahom, samo da nas zastraše. 
Njihovi topovi u malo prestaše gruvati. 


Naša je satnija sve po malo silazila u dolinu, | 


odakle se već bijahu spasili Muhamedanci. 
Kad se dovukosmo u varoš, zapovjediše nam, 
da navalimo na jednu oveliku kuću, koja sta- 
jaše na osami na malenom brežuljku. Ta je 
kuća bila vlasništvo nekoga bega. Iz nje sipahu 


zrna na naše čete valjda ponajbolji junaci. , 
Mnogi naši izginuše, dok se primakosmo kući, . 
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a onda nahrupismo na široka vrala, banusmo 
u vežu, sve na zapovijed, pa da ćemo u sprat 
stepenicama, ali eto na vrhu stepenica desetak 
junaka. Mi na stepenicama, sve čovjek do čo- 
vjeka; nekoji izmetnuše puške, svi zaurlaše, no 
i Muhamedanci ispališe u nas pištolje i revol- 
vere. Neki se od njih svališe, drugi nasrnuše 
na naše oštrim handžarima, nasta jauk, stiska 
i komešanje. Prvi se naši sruše, Muhamedanci 
sijeku, bodeži se i handžari križaju, stepenice 
škriplju, obavija nas dim. Potisnuše nas niz 
stepenice i svi se strovalismo u vežu jedan na 
drugoga. Mišljah, zagušit ću se, i nikako se ni- 
sam mogao izvući iz one hrpe. Kad se razuzlalo 
ono klupko čovječjega mesa, opazih, da su mi 
ruke okrvavljene, a tako i haljine, na više mje- 
sta. Sav bijah zaprljan. Osjećao sam, da nisam 
ranjen, a na drugo nisam ni mislio. Ispadosmo 
iz veže, gdje je među našim mrtvacima ležalo 
i nekoliko Muhamedanaca. Nečija me ruka 
udari po ramenu. Okrenuh se. Bijaše Ernesto. 
— Jesi li ranjen? upitah ga, videći mu okrva- 
vljeno lice. Ukočeno me gledao, napokon mi 
reče, da ga ništa ne boli. 

Odmah nas zatim poslaše na jedan brežuljak, 
na južnu stranu doline, gdje smo i prije bili. 
Ležali smo potrbuške u paprati i niskom ši- 
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karju, pucajući na suprotni brežuljak sve do 
noći. Sva je dolina tutnjila i ječila. Pred nama 
bijaše malena staza. 

Nasta vedra noć. Sjedeći uz Ernesta na onoj 
stazici promatrao sam, kako taneta naših to- 
pova udaraju o zidove tvrđe, što se je crnila na 
sivim klisurama. Kamenje se rušilo sa zidova 
i kotrljalo u Sanu. Topovi naši pucahu do 
kasne noći, onda se sve utišalo, samo bi kadšto 
Muhamedanci vikali po vrletima. Čudna bijaše 
njihova vika. U šikarju bi zastenjao po koji 
ranjenik, zovući nas, a mi bi pritekli k njemu 
i pomogli mu, koliko nam bilo moguće. Oko 
nas ležalo je i nekoliko mrtvaca, jeđan na Ie- 
đima, drugi potrbuške, treći glavom niz brdo, 
već kako je koji pao i izdahnuo dušu. Minulo 
je p6 noći, kad dođoše k nama vojnici od »sani- 
teta«, da potraže ranjenike. 

Ernesto mi dugo govorio o svojoj ženi i o 
. svojem sinčiću. Kad umukosmo, razmišljah 
ovo i ono, i slušah prijatelja, kako tiho plače. 
Kadšto bi me tužno pogledao. Još mi se kasnije 
tužio, da je žedan. Naša satnija cijeli dan nije 
ništa okusila. I ja sam pogibao od žeđe. 

Sutradan, u subotu, u prvi rasvit, pozdraviše 
nas Muhamedanci vrućim olovom. U hip se 
zametnu živo kreševo na svim stranama, po 
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svoj dolini. Umoruni,; gladni i žedni cijeli smo 
se dan šuljali od brežuljka do brežuljka, od 
plota do plota, napredovasmo i uzmicasmo, a 
rijetko bismo prestali pucati. Naš je pukovnik 
bio dva puta ranjen toga dana. Vrhovni zapo- 
vjednik bio je Wirtemberg. Muhamedanci po- 
češe negdje po podne uzmicati pred tko bi znao 
koliko puta jačom silom. Oni uzmicahu do | 
svojih šuma i klisura. 

Pred zapad sunca isplazismo na malen bre- 
žuljak. Naš kapetan poginu čas prije. Tane ga 
pogodilo u prsa. Poručnik naše pukovnije i 


stražmeštar Marko bili su ranjeni. Na izbrešku 


razvezasmo se u lanac, momak do momka, u 
razmaku za jedan, dva koraka. Ernesto bio 
mi na desno. Pred nama bila gusta šuma, u 
daljini do tri stotine koraka, prama zapadu. 
Sunce je pozlatilo vrške drveća i bliještilo nam 
u oči. Muhamedanci bez prekida pucahu iz 
šume. Mi bi se kadšto pridigli i odvraćali svi 
u jedan mah. Zrna nam zviždahu oko glava; 
sad bi zazujila u visini, sad živo zašumila, za- 
zvrndala, kao da ti je nad hrptom pukla jaka 
žica. Onaj oštri fijuk taneta sto te puta više 
muči nego li prasak pušaka i gruvanje topova. 
Kad ti preleti zrno nad glavom, kao da te je 
netko ubo nožem u uho. Naša satnija bijaše u 
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najvećoj pogibelji. Jedno zrno palo mi uz rame 
i zabilo se u zemlju. Bio sam uvjeren, da ću 
poginuti i mislio sam: na, još jedan hip, pa ne 


vidim sunca. nina bili su mi neprestano 


pred očima. 


Prasak bivaše sve žešći. Iz šume se dizao 


dim, taneta su fijukala, napokon se omamih u 
onoj lomnjavi, te pucah žurno u šumu. Cijev 
se moje puške bila razvrućila, ponestalo mi 
«olova, ali nam ga drugi dobacivahu, pa pucaj 
opet u šumu, prenisko, previsoko, kakogod, 
samo da grmi, da praska, da nemaš vremena 
o ničemu razmišljati. 

Ernesto je ležao na lijevom boku, okrenuv 
mi leđa. Najednom me upita, da li imam olova. 
Dobacih mu nekoliko naboja. On se pridignu, 
da ispali, ali mu puška ispane iz ruku. Er- 
nesto se naglo okrenu prama meni, pogleda 
me, zadrhta, svali se na leđa i protegne. Iz 
lijeve mu slijepočice tekla krv. U isti se mah 
privučem k njemu i uhvatim ga za ruku. On 
mi ju stisne, pogleda me u oči, zausti nešto, pa 
se opet grčevito trže. — >Ernesto, Ernestol« 
viknuh. ' 

Još jednom mi stisnu ruku, pa mi ju tad is- 
pusti. Obrišem mu krv sa sljepočice i nađem 


prostrijeljenu rupicu. U onoj uzrujanosti mi- | 
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sleći, da ću mu pomoći, turih mu prst u ranu, 
ne bih li iz nje izvadio tane. 

Pucali smo do tamne noći u šumu. Ernesto 
je ležao na mjestu, gdje je poginuo. Gledah ga 
zapanjeno. Kasnije iskopasmo do njega grob, 
pa ga u nj položismo, ja i još dva vojnika. Ne 
bih danas znao kazati, kako mi je bilo pri srcu, 
kad mu pokrih lijepo i izmučeno lice zemljom, 
ali u ovaj čas, kad pišem ove reike, meni se 
pričinja, kao da osjećam na usnicama studeni 
dodir njegova čela... 

Naši zapovjednici mišljahu, da su Muhame- 
danci još u onoj šumi, te da će u zoru odanle 
opet na nas navaliti, stoga nam naložiše, da 
ostanemo na izbrešku. Trebalo je zatim da 
svaki momak iskopa sebi jamu, duboku po pri- 
lici jednu stopu, a zemlju iskopanu da baci 
pred. jamu, da mu bude malenim nasipom, 
obranom, proti neprijatelju. I ja iskopah jamu, 
sve po propisu, i više sam ju puta mjerio, da li 
je dosta duboka i duga. 

Legoh u nju. Bijah posve skršen i duševno 
i tjelesno, pa mi malne godilo u onoj jami, po- 
mišljajući, da će mi biti grobom, ako me sutra- 
dan pogodi tane. 

Htio sam, da se živ priučim na ono iti 
mjesto. 


2 
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Dva dana nisam okusio hrane, a od petka u 
jutro ni kaplje vode. Onako umoran, počeh 
drijemati i razmišljati o Ernestu, koji je dva 
koraka do mene ležao pod zemljom. 


Nisam dugo spavao, jer me probudiše, kad 
. je došao na mene red, da pođem na stražu. Te 
noći nismo čuli vike Muhamedanaca. Na iz- 
brešku bilo je mnogo mrtvih. 


U rasvanuće u nedjelju, zapovjediše nam, da 
ostavimo onaj brežuljak, gdje je naša satnija 
silno nastradala. Ostavismo tužno mjesto, pa 
se uputismo, kamo nas je zvala trublja... Sve 
se čete sakupiše na ravnici do varoši. Zapo- 
vjednici nas stadoše sokoliti, da ćemo protje- 
rati neprijatelja: jedni će naši udariti desno 
na tvrđu, drugi lijevo, da pročiste šumu, a treći 
će ravno prama zapadu, gdje se bijahu, na iz- 
lazu doline, utaborili Muhamedanci. Ja bijah 
među onima, koji će udariti prama zapadu, na 
sedlo. 


Čete se raziđoše na tri strane. Izmučena 
momčad već je posve klonula. Mi idasmo ce- 
stom i uz nju naprama sedlu, oprezno, s baju- 
netom na cijevi. U malo nabasasmo na vrutak 
žive vode. Malo da se ne Spnjosinno, 3 budući 
da je već svaki od žeđe umirao. 
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Idemo, šuljamo se, a Muhamedancima ni 
traga, ni javlja. Kad mi na sedlo, opet nikoga. 
Uđosmo u veliku »karaulu«, gdje nađosmo silu 
čikova od cigareta i nekoliko razbijenih zdje- 
lica za kavu. Na sedlu oko »karaule« poigra- 
vahu dan prije Muhamedanci svoje male, va- 
trene konje. To sam opazio, dok sam pucao 
tamo dolje u dolini. Lijepo bijaše vidjeti one 
konjanike u plavilu neba. Čas jedan, čas dvo- 
jica, a kadšto i više njih, obigrali bi »karaulu« | 
pa iščezli za sedlo, ne znam kamo. To su po 
svoj prilici bili neki odlični begovi, ustaške 
vođe. Promatrasmo »karaulu«, a ja opazih, 
kako je čaroban vidik sa onoga sedla u dolinu 
ključku, pa i tamo prama zapadu na gorde pla- 
nine, što zatvarahu daleko obzorje. Sad za- 
čusmo viku sa klisura. Gledamo, šta je. Naše 
su čete na vrletima, carski se barjak vije na 
ivrđi. Nema dakle ni tamo Muhamedanaca. 
Noću su prošli nevidom. Svi se čudimo. Tre- 
balo je da vidimo, nisu li gdje u okolini. 

Satnije se opet raziđoše na sve strane. Nakon 
dva sata hoda, stigne naša satnija u neko veliko 
tursko selo. To se selo prosulo pod ogromnim 
klisurama, koje me sjetiše na vrletne moje 
obale, na moj zavičaj. Oprezno se primakosmo 
k selu. Sve bijaše tiho. Na suroj litici sjedio je 
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gavran, čulo se njegovo grčanje. I opet se svi. 


čudimo: u selu nema žive duše, ali sila purana 
i pilića. Sve su kuće otvorene. Uđosmo u neke. 
U jednoj nađosmo dvije kape, kakve smo mi 
nosili. U selu je voćnjak do voćnjaka, te svi 
nahrupismo na zrele šljive i jabuke, a kad se 
najedosmo, počeše naši momci loviti purane 
i kokoši. Sve to uhvatiše, očistiše i rasjekoše, 
pa onda u torbu. Odmorismo se na tratinama 
među kućama, napokon krenusmo u Ključ, 
kamo stigosmo u suton. Časnici se smijahu, 
videći, kako vire noge i kreljuti purana iz torba 
naših momaka. U taboru je bilo mnogo vese- 
lih, pjevalo se i pilo. ' 

Najednom eto glazbe na kraju doline, na 
onom sedlu. što je to? pitaju se časnici. Ide 
naša vojska. Otkud? Tko? Do mala se približi 
jedna pukovnija pričuve i utabori se do nas. 
Sad se saznalo, zašto su Muhamedanci onako 
naglo iščezli. Oni su dobro znali, da im dolazi 
za leđa ona pukovnija, pa mudro umakoše, 
pošto nam zadaše onoliko jada. 

Onaj stražmeštar, koji nam je dijelio meso, 
nije znao, da mi je drug Ernesto poginuo, pa 
mi je stoga dao porciju za dva momka. Nisam 
se sjetio, da mu kažem, kako ću kuhati za sebe 
samoga. Bio to velik komad mesa, a ja odlu- 
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.čih da ga ispečem. Istešem ražanj i prislonim 


ga k ognju. ' 

U taboru je bilo veselo. Namakla se tiha 
večer. U malo zasjaše prve zvijezde na vedrom 
istočnom nebosklonu. Nad onim zelenim se- 
dlom treptila je krupna večernjica i lagano mu 
se primicala. U taboru se čulo prštanje vatre, 
mnogo se plamena mirno dizalo u vis, ožarene 
su bile hrpe vojnika, svijetlo je padalo na ži- 
vice, na drveće, na travu, na bajunete, na pu- 
ške, na velika kola, a dim se svalio na južnu: 
planinu i lijeno se povlačio nad vršcima dr- 
veća. Nad Sanom, tamo na kraju doline, titrala 
je tanka magla, odanle je strujio. vlažni noćni 
dah, vijući se lagano nad našim taborom prama 
jednom brežuljku, s kojega nisam mogao ski- 
nuti očiju, jer sam tražio mjesto, pred onom 
mrkom i ukočenom šumom, mjesto, gdje smo 
ukopali Ernesta. ' 

Vrteći polako ražanj, legoh u travu i tvrdo 
usnuh. U zoru se probudih i opazih u pepelu 
svoju izgorenu pečenku. 


IX. 
U ponedjeljak, devetoga rujna, čim je ogra- 
nulo sunce, pođosmo po telećake, koje zba- 
cismo sa sebe, kad se zametnulo kreševo. Pre- 
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valismo brijeg na južnoj strani ključke doline 
i sidosmo u šikarje, ali kako da nađeš svoj te- 
lećak? Tuj nabasasmo na desetak mrtvaca naše 
pukovnije. Na brzu ih ruku ukopasmo. Uzeh 
jedan telećak i nađoh u njemu dva šarena 
rupca, crven, mirisav sapun, malen mlin za 
kavu od neke žute kovine, valjasta oblika, nešto 
rubenine i kožnatu torbicu. U toj torbici bijaše 
do trideset žutaka. Bit će cekini, misliš u prvi 
mah. Momci se sjatiše oko mene, pa ih stadoh 
darivati, komu jedan, komu dva komada, ali 
oni odmah razabraše, da su to nekakve >»špil- 
marke«. Žao mi je, što nisam našao svoga tele- 
ćaka, jer sam u njem nosio svoje bilješke. 

Kad se povratismo u tabor, zapovjediše nam, 
da najprije očistimo svaki svoje oružje, a onda 
da se smijemo cijeli dan odmarati. Službu 
obavljaše pukovnija, koja je došla u Ključ po- 
slije okršaja. : 

Nas nekoliko »dobrovoljaca« podosmo u va- 
roš Ključ, što leži na lijevoj obali Sane. Varoš 
broji do dvije hiljade stanovnika, većinom Mu- 
hamedove vjere. Mnoge su kuće bile od taneta 
oštećene. Ljudi nas gledahu prestrašeno. Ku- 
pismo duhana, pa se udaljismo nekoliko sto- 
tina koraka i stadosmo uz vodu Sanu. Korito 
bijaše na onom mjestu široko, a voda plitka i 
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bistra. U jedan mah skinusmo sa sebe haljine, 
pa poskakasmo u vodu i svu uspljuskasmo i 
zapjenismo. Lijepo se okupasmo. Zatim opra- 
smo svoju rubeninu i razgrnusmo ju po živici 
i po vrbama, da se osuši. Dan bijaše vedar, od 
nikud ćuha, sunce je već visoko odskočilo od 
vrleti i zlatilo nas, dok smo ležali na niskoj 
obali, kao čopor Indijanaca. Popušili bismo 
cigaretu, pa opet skočili u vodu, plivali od 
obale do obale, okrenuli se na leđa i raširili 
ruke i noge, a struja nas nosila i ljuljala. Vje- 
šasmo se o grane drveća, što se je sagnulo nad 
vodu, zalijetasmo se jedan na drugoga, valja- 
smo se u zelenom mulju, pa onda opet roni, 
pliskaj, hvataj druga za šiju, da ga potisneš pod 
vodu, koja se je oko nas iskrila u srebrnom 
rasprahu. Kao da smo se preporodili, osjeća- 
smo neopisivu lagodu, među nama i sunčanim 
tracima nije bilo poderanoga i zaprljanoga voj- 
ničkoga odijela. Oni nas traci milovahu, pro- 
bijahu nam kožu, kao kad smo bili dječaci, kad 
smo ležali na vrućem pijesku uz modro more. 

Bilo nam drago, što smo živi. 

Dugo se vremena valjasmo po travi; dok 
su nam se haljine osušile. Pred nama je strujila 
Sana među voćnjacima i na mjestima se blije- 
štila kao da je posuta zlatnim i srebrnim lju- 
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skama. A tamo na kraju doline, gdje se Sana 
naglo svija, prale su rublje dvije žene u hladu 
osamljena hrasta, zagazivši do koljena u vodu. 
S jedne nam strane bila šuma, s druge sive 
vrleti i one zapuštene kule; po stijenama, po 
iratinama i po strništima ležali su naši mrtvaci. 
Petnaest smo ih nabrojili; toliko ih se vidjelo 
s mjesta, gdje smo mi bili. Dok smo mi na tra- 
tini pušili, prošli su vojnici dva puta mimo nas, 
noseći mrtvace na kratkim nosilima. Mrtva- 
cima su visjele noge na jednu stranu, glava na 
drugu, lica im bijahu tamno žuta, grčevito na- 
krivljena, kosa okrvavljena, prsti modri i mr- 
šavi, usta razinuta, crna. ' 

Oko podne povratismo se u tabor. U varoši 
sam kupio hartije, crnila i pero. Do moje sa- 
tnije stajala je jedna široka, prazna bačva; na 
njezinom dnu napisah list roditeljima. Neki 
momci, koji nisu znali pisati, čudili se momu 
peru, jer da leti po hartiji kao i ono njihova 
župnika. Gospodin im kapral to razjasni, re- 
kavši im, da ja pišem valjda kod »preture«. E, 
kad je tako, kimnuše ostali, nije čudo. Bilo ih 


=. desetak oko bačve i gledahu zapanjeno, kako 


sam crtao dolinu ključku, što sam najbolje 
znao, toliko barem da moji saznaju, kako je 
dolina zatvorena sa dva brijega, kako teče 
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Sana, pa gdje smo mi bili, a gdje Muhamedanci. 
Neki me momak umoli, da mu pišem list kući. 
Kad mu pročitah pismo, svi me momci udi- 
vljeno gledahu. Nikad neću više doživjeti 
onako povoljne kritike. U kratko sam opisao 
cijeli okršaj. >E, baš je tako bilol« »Valja ti 
pero!« »To nije bez vraga!« »Ne luduj, ima on 
soli u glavil« Tako su momci; Dalmatinci go- 
vorili. Sada svi navališe, da im pišem. Jedan 
mi obećao, da će mi za plaću tri puta očistiti 
pušku, drugi mi htio platiti crnu kavu, treći me 
nudio duhanom. Pravo slavlje! Nikako nisam 
mogao odoljeti! Pisao sam cijelo po podne, do 
sutona. are 


MANE S 
id LEa 


X. 


Slijedeći dan krenu naša pukovnija iz Ključa 
u dolinu Čađavicu. Hodasmo tri, četiri sata. 
Nismo znali, kamo ćemo odavle. U Ččađavici 
ostasmo jedan dan, prenoćismo, a u zoru se 
vrnusmo istim putem u Ključ. Mišljasmo, da 
su se povratili Muhamedanci na svoje klisure. 


Kad stigosmo u Ključ, saznasmo, da im nema 


iraga. 


U večer pođe jedan dio naše satnije na stražu 
na ono sedlo, gdje je bila velika karaula. Više 
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sam puta u noći bio vedette. U rasvanuće uđoh 
u karaulu i legoh na kup slame, koju su Muha- 
medanci ondje ostavili. Šan me lomio, a nisam 
mogao trenuti okom. Vrteći se s boka na bok, 
osjetih nešto tvrdo u slami. Potražim, da vi- 
dim, što je. Bijaše lisnica, kakvu imaju časnici. 
Otvorim ju, a iz nje ispane nekoliko pisama i 

jedna fotografija. Gledam tu sliku i ne vjeru- 
jem svojim očima: to je gospođica Agneza! Gle 
bijesa, njezina slika u Bosni, u časničkoj li- 
snici! Ah, žene. Gledam, tarem oči, čudim se, 
ona je, da ona, Agneza, krasna gospođica, s 
kojom sam nekoliko puta govorio na Rijeci, da, 
Agneza, u koju bijaše zaljubljen jedan od 
mojih saučenika, do ludila zatravljen. Proma- 
trajući Agnezinu sliku, sjetih se, kako sam je- 
dnom putovao s tom lijepom gospodicom iz 
Rijeke u Istru. More bijaše tiho, glatko poput 
kristala, šumilo je i pjenilo se samo oko paro- 
broda. Na palubi, pod zastorom, šetahu put- 
nici i gledahu nas, Agnezu i mene, dok smo 
razgovarali o mojem prijatelju, naslonjeni na 
ogradu lađe. Kad ju upitah, da li ga ljubi, 
osmjehnula se, a ja nisam mogao ništa raza- 
brati u tom smiješku. Uvjeravala me zatim, da 
mi je prijatelj previše zagledljiv u ženske glave, 
te da nije stalan u ljubavi. Bijaše umukla, za- 
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gledav se u more, što se je iskrilo u zadnjem 
rujnom prosjevu. Pred nama se sterala bajna 
obala Ike, Opatije i Lovrana. Šumice maslina 
i lovora, visoka Učka, zeleni ratovi i kukovi 
tih uvala, krš i siva mjestanca sve se ogledavalo 
u bistrim dubinama, preokrenuto, čarobno, a 
sada! — Pisma, što sam našao u lisnici, nisu 
bila zapečaćena. Uzmem jedno, pa počnem či- 
tati: »Mila ženice!« Opet se čudim. Tko to piše? 
Pogledam potpis. To nije bilo ime moga pri- 
jatelja, ali sam poznao čovjeka, koji je bio 
potpisan u onom listu. Agneza se dakle udala! 
Muž joj eto napisao list u Ključu, ali ga još 
nije bio zapečatio. On je bio _.časnik u pričuvi. 
Izgubio je lisnicu prve noći na straži kod ka- 
raule. Kad se razdanilo, krenula je njegova. 
pukovnija iz Ključa, gdje ju mi sretosmo, vra- 
ćajući se u tabor sa sedla. Lisnicu predadoh 
Agnezinom mužu. Odmah me prepoznao i 
veselo mi stisnuo desnicu. 

Naša se pukovnija kasnije utaborila na str- 
mini ispod ključkih klisura, jer je tlo dolje u 


.ravnici, posred doline, bilo previše vlažno. 
. Uvijek bijasmo u službi, na straži, sad na je- 


dnom, sad na drugom brijegu. Meni bijaše 
drago, kad su nas poslali na najviše vrleti, nad 
ključku tvrđu. Sjedeći pod zidom zapuštene 
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kule, promatrah prekrasnu okolicu. Klisure 
se dižu okomito iz doline, a s druge se sirane, 
prama sjeveru, razmrvljuju na sitne obronke. 
O neprijatelju ni glasa, a mi ni makac iz one 
doline. 

Petnaestoga rujna u večer reče mi jedan 
časnik, da su naše patrole našle nekoliko mr- 
tvaca u šumi nedaleko tabora, pa da ću ja 
s četicom vojnika u onu šumu. 

— S vama će i četiri trgovca iz Ključa, do- 
maći ljudi, oni će vam kazati, da li poznaju 
mrtvace, da li su oni mrtvaci Muhamedanci, 
ili možda Vlasi. Vi ćete pisati, kako vam oni 
pokopati mrtvace. Znajte, sutra, ranim jutrom, 
jeste li razumjeli? ljutio se časnik. : 

Sutradan u jutro prođosmo dolinom i po- 


česmo uzlaziti na brijeg. Oni trgovci, koji su 


nas pratili, bili su »Vlasi«. Vojnici su nosili 
lopate. Kad se popesmo do jedne osamljene 
kuće, na lijevoj strani vode Sane, najednom 
začusmo, gdje nas zove vojnik, koji bijaše na 
straži. >Eno ih ondje; pokopajte ih,« vikaše 
straža s glavice. Još malo, pa eto nas pred 
mrtvacima. 


Svi začepismo nosove i tjerasmo rupcima | 


muhe od sebe. Devet su već dana ležali ondje 
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oni mrtvaci. Bilo ih sedam, cijela jedna muha-. 
medanska obitelj. Djevojčica u šarenim halji- 
nama uvukla se u šikarje do same putine i tu 
je umrla. Glava joj bijaše razmrskana, lice 
izjedeno, izranjeno, usnice trule. Roj se muha 
na njoj hranio. Malo podalje od djevojčice 
svila se u trulo klupko tri dječaka, a posred 
puta protegnuo se mršav i sijed starac, njihov 
djed. Šarene haljine već su na njemu sagnjile, 
i visjele mu sa trbuha kao niti, kao paučina. 
Do njega se svalio otac one djece, krupan čo- 
vjek, rasječena lica, okrvavljene košulje. Malo 
niže, baš posred putine, ležala je na leđima, 
glavom niz brdo, jošte mlada žena, bujna 
tijela, posve gola, ranjena na stegnu, na gru- 
dima i na čelu. Bijaše bjelkasta kao vosak, 
samo gdjegdje modra, ponajviše oko vrata. Bit 
će, da nije zaglavila kao i oni drugi, njezina 
djeca i njezin muž, nego kasnije. ' 

— Dođite bliže, gledajte, grozota! reče mi 
kapral naše pukovnije, koji je ostavio stražu 
na brijegu. 

— Što je? 

— Pogledajte ovaj kolac. Grozno! Tko je 
počinio ovo nedjelo? pitaše kapral. 

Ja se približih k onoj mrtvoj ženi, a kapral 
stane rtom cipele na kolac i pritisne ga. Drugi 
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kraj kolca pane na zemlju i s njim mnogi crvi, 
koji se počeše miješati, iznenada uznemireni. 
.Okrenusmo lica od toga groznoga prizora... 


Prekrasan je dan osvanuo. S onoga se bri- 
jega vidio naš tabor, cijela dolina. Satnije se 
micahu, čuli su se bubnji, trubile su trublje. 
Trgovci, koji su nas pratili, rekoše mi, da po- 
znaju one mrtvace, da je to neki Mujić i nje- 
gova porodica. 


Naši momci zavališe mrtvace u šikarje. Ne 
ukopaše ih, nego baciše nešto zemlje na ono 
crvivo i trulo meso. 


XI. 


Desetorica »Vlaha« dođe u Ključ, da se 
prituže našemu zapovjedniku, kako se nastanio 
u njihovom selu neki Hercegovac, ustaša, a, 
oni ga hrane i oblače već dugo vremena, pa 
mole, da ga mi uhvatimo. Taj je Hercegovac 
bio u ustanku, što je planuo u Gabeli te je 
kasnije zahvatio i jedan dio Bosne. Upitaše 
»Vlahe«, da li je onaj ustaša pucao na našu 
vojsku, a oni rekoše, da se nije ni maknuo iz 
njihova sela, nego da je on prije četovao proti 
caru od Stambula... 
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Slijedeći dan uputi se jedan vod naše satnije 
u ono selo. Hodali smo punih šest sati, dok 
se napokon približismo brežuljku, na kojem 
je bilo dvadesetak kuća. Da nas onaj ustaša 
ne opazi, vodili su nas »Vlasi« stazicom kroz 
šumu. Kad se izvismo u selo, svi se začudismo 
pričeku; djevojke, mnogi drugi ljudi ponudiše 
nas jabukama. Bijahu odjeveni kao u svetak. 
Raskolačiv oči, gledahu nas matija nitko 
se nije usudio da progovori. 

Naš vodnik upita ljude za ustašu. Mnogi od- 
govoriše u isti mah, da ga nije u selu, pa nam 
se počeše tužiti, kako neće od njih u Herce- 


govinu radi jedne lijepe djevojke, te kako se 


je zavadio s mnogim momkom. Starica nam 
kazivaše, da je i djevojka tomu kriva, jer da 
se je u njega zagledala. 

— A gdje je ta djevojka? upita naš momak 
staricu. 

— Eno je tamo pred svojom kućom. Po- 
gledasmo djevojku, koja je sjedila na pragu 
podaleko od nas. Oborivši glavu, zagledala se 
u zemlju. Bila je lijepa. 

U tom selu nije bilo ni jedne muhamedanske 
kuće. Ljudi nas opkoliše i razgovarahu se s 
nama. Kad se odmorismo, htjedosmo u Ključ, 
jer tko da čeka na ustašu? Naš vodnik mi- 
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šljaše, da nas je ustaša vidio, pa utekao u 
šumu. Jedan nas domaćin nagovaraše, da po- 
činemo u hladu, a ustaša da će bez sumnje 
doći. Bijaše to otac one djevojke, koja je sje- 
dila pred svojom kućom. . 

— Eno Jovana! oglasi se prigušeno mlada 
djevojčica, opazivši ustašu u dolini. 

Naši se momci došuljaše do plota. Ustaša 
je lagano uzlazio brežuljkom, idući uz živicu 
drača. Vodnik nam reče, da budemo tiho. Na- 
jednom vrisnu ženski glas: »Jovane, bjež, ovdje 
sul« 

Ustaša se trže, pa udari u bijeg. Naš mu 
vodnik viknu: »Stani!« Ustaša bijaše već blizu 
šume, ali u taj par prasne nekoliko pušaka, i 
on se svali u travu. Drhtnem od groze. Niz 
brežuljak trčala je vitka djevojka u bijelo odje- 
vena i vapila: »Moj Jovane, moj Jovane!« _Do- 
letjevši k njemu, zalomi rukama, pa se svije 


nad njim. Nas nekoliko momaka siđosmo u 


dolinu, da vidimo ustašu s bliza. U malo se 
sjati cijelo selo oko Jovana. Vidio sam, kad je 
izdahnuo. Bijaše stasit i lijep momak, crno- 
manjast, orlovskoga nosa, rude crne kose. 
Jedno ga zrno pogodilo baš u jabučicu na licu, 
a drugo u bok, jer mu je košulja bila okrva- 
vljena. Ona djevojka stiskala .je ruku svomu 
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Jovanu i nijema od boli upiljila mu oči u lice. 
Jedna djevojčica, sudeći po sličnosti njezina 
sestra, moljaše ju: »Anđelijo, dođi, dođi!« Vre- 
mešan čovjek udari Anđeliju nogom u bok i 
istisne kroz zube: »Kučko, eto ti sada tvoga 
Jovana!« Rekoše mi, da je to otac one jadne 
djevojke. 

Bijaše tamna noć, kad stigosmo u tabor, po- 
sve skršeni od onolika hoda. 


XII. 


I u Ključu se dosta napatismo. Kad nismo 
bili na straži, poslali bi nas u odaljena sela, da 
tražimo oružje u muhamedanskim kućama. 

U Ključu nije bilo Muhamedanaca, sakriše 
se u šume, kako ljudi kazivahu. Njihove su 
kuće bila žalosna slika. Tri tjedna poslije okr- 


* šaja stadoše se vraćati. Ja sam gledao onu 


povorku sa najviše klisure, gdje sam bio na 
straži. Mnoge su žene jahale, neke su držale 
u naručju svoje dojenče, bule hodahu lagano 


"po uskoj stazi nad Sanom blizu tvrđe, a mu- 


škarci su vodili konje za uzde. Kad dođoše 
k svojim kućama, stadoše lamati rukama i po- 


“ sjedaše po garištu. Čuo se plač djece. Malo 


niže sterao se naš tabor. 
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U suton, koncem rujna, hladan je sjever 
duvao, nebo se zastrlo oblacima, misliš, planuo 
je silan požar u njihovim rastrganim okraj- 
cima sa zapadne strane. U sredini bijahu sivi, 
dalje tamno-modri, a tu ih prosijecahu munje. 
Crna se naklopi noć, sve omrknu. Naša se 
straža stisla među stijenama do najviše, osam- 
ljene kule.“ Malo čas, i silovit vihor zaurla oko 
drevne ruševine i obori se u dolinu, pa raznese 
daščare naših satnija. Žarka je munja sije- 
vnula, grom prasnuo o vrleti, cijeli je kraj za- 
tuinjio. U žarkoj se svjetlosti vidjela za hip 
munara u varoši, oni su Muhamedanci trčali 
oko svojih porušenih kuća, šuma na drugoj 
strani doline se zabijelila, pomodrila, pak po- 
crnila. I opet sjevnu. Pogledah naš tabor: 
satnije, kola, straže, sve je iskočilo iz mraka. 
Sana se svijala u dolini, sad zlaćana, pa zelena 
i u čas bi sve iščeznulo u mraku, i munara i 
klisure i tabor, i tvrđa na nižoj vrleti. U onu 
se tvrđu bio sakrio Stjepan Tomašević, zadnji 
kralj bosanski, kad ga je gonio Mahomet paša 


g. 1463. Mahomet nije znao, da je kralj u tvrđi, - 


ali se našao izdajica. Stjepan se predao, uzda- 
jući se u »slobodno« pašino pismo. U zao čas. 
Car je Muhamed II. vodio sa sobom nesretnoga 
kralja kao roba, napokon mu dao odrubiti 
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glavu. Stjepanovu tvrđu svaki bi hip obasjala 
munja, rasvijetlila bi ona pusta dvorišta i svaki 
zakutak, neke naherene strehe, visoke svodove 
i bršljan po debelim zidovima. Gledajući onu 
ivrđu u žarkoj svjetlosti munje, sjetih se kralja 
Stjepana i strica mu Radivoja, kako ih na vjeri 
prevariše i kako im odrubiše glave. 

Cijelu je noć kidala oluja. U jutro siđosmo 
sa vrleti u tabor, prošav uz tvrđu, koja je nešto 
slična gradu Trsatu. Kao što šumi Sana pod 
Ključem, praši se Rječina pod Frankopanskim 
kulama. 

Kad nisam bio u službi, a to se rijetko zbi- 
valo, posjetio bih jednu »vlašku« obitelj, imućnu 
i štovanu. S domaćinom sam se upoznao u 
njegovu dućanu. Vrlo se rado sa mnom raz- 
govarao. Jednom me pozvao na objed, od tada 
nisam smio doći u varoš, a da mu ne posjetim 
obitelji. Njegova žena, krupna gospođa, svaki 
me put nudila kavom. Kći Milica, prekrasno. 
djevojče u sedamnaestoj godini, sjela bi na 
pitanje, već je htjela nešto drugo saznati. Bila 
je oniska i punana, sva bujna i obla, ali u pasu 
vitka i gipka. Kadšto bi se laktom i bokom na 
jastuk naslonila i tiho razgovarala, ležeći dra- 
žesno u svilenim, zelenim dimlijama. Na bi- 
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jelim nogama, bijelim kao mliječni jantar, 
imala je papuče, sitne, zlatom izvezene. Nje- 
zine su oči bile crne i velike, kosa valovita, 
crna; kad bi na nju pao trak sunca, zasjala 
bi se nekom tamnom, vrlo tamnom modrinom. 
Lice joj bilo oblo, nježno, glatko, bez sjaja, 
samo kadšto zadahnuto slabim rumenilom, no 
usnice uvijek crvene, uvijek vlažne, uvijek 
spremne na smiješak. Taj smiješak sve plije i 
plije po njima i rubi ih i osvjetljuje, ali odmah 
iščezne, čim pogleda djevojka svoga brata, 
koji je ležao na postelji, u istoj sobi. Malom 
Dimitriji bilo pet godina. Isti dan, kad se za- 
metnulo kreševo,. pogodilo je maloga tane, ne 
zna se, da li naše ili muhamedansko, u desno 
rame. Dimitrije bi ranjen u svojoj kući. Li- 
ječio ga nadliječnik naše pukovnije, ali sve 
< uzalud. Mali je Dimitrije umro, a Milica i nje- 
zina majka zatvoriše mi pred nosom vrata, kad 
ih htjedoh posjetiti, koji dan poslije pokopa. 


XIII. 


Jednoga mi dana javiše, da me zove četnik, 
major. Ja u čudu. Uredim se malko, pa pođem 
k čelniku. Kad stupih pred njega, kazah mu 
svoje ime. 
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— Vi poznate put odavle do Banja Luke? 
upita me četnik i promjeri od pete do glave. 

— Na službu, poznam. 

— Odmah da mi se pripravite na put. Jeste - 
li razumjeli? 

Ja šutim. 

— Jeste li razumjeli? zakriješti četnik. 

— Na službu, jesam. 

— No hvala Bogu! Nisam znao, da ste tako 
tup. Odmah se nosite u Banja Luku, k sudu 
brigade. Opet ste »komandiran«, imenovan, 
tumačem kod suda. 

Sat zatim bio sam na kraju ključke doline. 
Na okuku ceste jošte se jednom okrenuh i po- 
gledah brežuljak, gdje je ostao Ernesto. Oko 
podne dođoh u Čađavicu, gdje se okrijepih i 
odmorih. Još nisam prošao sat od Čađavice, 
kad stigoh jednog kirijaša. Pitam ga, kamo ide, 
a on mi reče,.da ide u Banja Luku. Umolih ga, 
da me uzme k sebi. Kirijaš kimne, ja sjednem. 
Na kolima je bilo sijena za ona dva kljuseta, 
što su nas s teškom mukom vukla. Kirijaš, 
Muhamedanac, čovjek od kojih trideset go- 
dina, bijaše sitan, mršav, kozičav, balav, izra- 
njenih usnica, ni dlake na licu. Govorio je tiho 
i ponizno, i sumnjivo se na mene uzirao svo- 
jim crvenim, krmežljivim očima. To je bio 
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nečiji sluga, sav otrcan, poderan, sve krpa do 
krpe. U noć se izvismo na jedno sedlo, gdje 
je bila vojnička štacija. Tu se natisla sila kola. 
.Moj kirijaš raspregne konje, okrene ih glavom 
u kola, da grizu sijeno. Noć bijaše studena u 
onom golom brijegu. Kirijaš i ja legnemo u 
kola, pokrijemo se sijenom i stisnemo jedan 
uz drugoga. Usnem kao zaklan. Negdje kasno 
u noći naglo se trgoh, osjetiv veliku bol u nozi. 
I kirijaš se probudio. : 
— Što je more? Spavaj mirno! ljutio se on. 
Strašno me zabolio palac na desnoj nozi. Ah, 
ti kljuse! Da, ugrizao me konj, koji je jeo si- 
jeno, što je ležalo na mojim nogama. 
— A gdje ti je pamet? Čemu si noge opružio? 
ukori me kirijaš. i 
Sidem na zemlju. Na sedlu, malo podalje 
od nas, bilo je desetak kirijaša oko ognja. Do- 
šepesam k njima. Velik je plamen buktio. 
Sjednem i izujem čizmu; noga mi bila okrva- 
vljena, nokat na palcu strt. Očistih i povezah 
ranu, pa se povalih na zemlju i opet usnuh. 
Nisam dugo spavao, jer sam drhtao od studeni. 


Oh zoro, gdje si bila one noći! Neki su se kiri- 


jaši već razišli. U osvit dana opazih oveliku 
daščaru, iz koje ispane šior barba, koji je prije 
imao kantinu u tvrđi banjalučkoj. Šior barba 
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makne neke daske i otkrije tako cijeli niz boca 
i čašica. Bilo je tu kruha, sira i slanine. 

— Oho! Dakle živ! Ah, patniče moj, vidjeli 
ste vraga u Ključu! A kakav ste, kao da su vas 
iz groba izvukli! No, no, sve će se zaboraviti. 
Brrr! ala je studeno! Gle, svi su bregovi bi- 
jeli od mraza. Imam izvrsne šljivovice. A što 
šepate? 

Kazah šior barbi, da me je konj ugrizao. 

— No, još i tol A kamo idete? . 

— U Banja Luku, k sudu. 

— Amo desnicu, reče mi šior barba, upilji 
mi oči u lice, pa nakon stanke: — Prijatelju, 
oprostite, što sam onako s vama govorio, 
znate, kad su vas zvali k sudu u Banja Luci. 
Kasnije mi rekoše, tko ste. Ne zamjerite! A 
sada zapovijedajte: evo imam likera, sira, sla- 
nine, štogod želite. 

Dobro se okrijepih, napunih svoju . bocu 
šljivovicom, torbu hranom. Hoću da platim, 
tražim lisnicu u džepovima, nema je te nema. 

— Šior barba, izgubio sam novac. 

— Koga bijesa? A koliko?... 

— Trideset forinti. 

— Da vam ih nije tko ukrao?... 

— Moguće. | 
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Zovemo kirijaša, s kojim sam spavao na 
kolima. 

Šior ga barba uvati za vrat, zatim ga svega 
pretraži. 

Kirijaš škripaše zubima od bijesa. Rekoh 
šior barbi, da ga pusti. Novac su mi ukrali oni 
drugi kirijaši, koji su bili oko ognja. Tako 
mislim. 

U suton stigoh u Banja Luku s kozičavim 
kirijašem. Putem se nije htio razgovarati. 
»Balija« je bio uvrijeđen. 


XIV. 


Već je unoćalo, kad uđoh u banjalučku 
ivrđu. Ne našav nikoga u pisarni vojničkoga 
suda, najavih se kod profoza. Tamnica bijaše 
u prvom dvorištu tvrđe. Profoz pozva ka- 
prala, zapovjednika »ključar&« i pokazav na 
mene, reče mu: >Ovaj će s vama spavati«. 
Kapral me odvede dugim hodnikom u svoju 
sobicu, nekakvu daščaru s malim prozorčićem. 


Čim je upalio svijeću, opazih, da je pripit. 


Bio je lijep i stasit čovjek, crnih brčića, guste 
i rude kose. Legosmo. U malo saznah, da je 
kapral živoder grada Trsta i da je taj zanat 


baštinio od svoga djeda i oca. Pripovijedao 
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mi, da mu se i žena razumije u taj posao, pa 
kako lovi pse, kako ga psi poznaju dapače i u 
svečan dan, kad se naime preobuče u čiste 
haljine. 

»Če i me vede, šubito lajo« (ako me vide, 
odmah laju), kazivaše mi talijansko-kranjskim 
jezikom. Sa zanosom je govorio o svojem za- 
natu. Oči mu sijevahu, sav se bio uzrujao. 
Sjednuv na postelju, mahaše rukama,  sakri- 
vaše ih za leđa, kao da drži zamku, pa se k 
meni prigibao i živo me gledao. Na mahove 
je protegnuo ruku prama mojemu vratu i još 
naglije bi ju ustegnuo, kao da me je uhvatio. 
Gledah ga malo zapanjeno, a on se smijao, 
otkriv velike i bijele zube. Napokon usnuh i 
snivah, da čujem lavež sviju pasa grada Trsta. 

Sutradan uranih i pođoh u pisarnu vojni- 
čkoga suda, koji je bio blizu tamnice. Onaj 
mršavi pisar vrlo se razveselio, opaziv mene, 
ali mi dugo ništa ne mogaše reći, jer ga gušio 
suhi kašalj. Bijaše slaba zdravlja, blijed, upala 
lica, kost i koža. Napokon mi reče, da su 
onoga staroga auditora nekamo premjestili, ali 
i novi da nije baš zločest. Oko jedanaeste bane 
u sobu visok čovjek, dobro ugojen, rumena 
lica, plavih očiju, kose glatko počešljane. Zirne 
u mene i upita: »Vi ste tumači« Odgovorih, 
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da je tako. Auditor ogledavaše svoje bijele i 
tuste ruke, pa nam reče, da ispitamo neke 
uznike i da sastavimo zapisnike. Pročita dva, 
tri spisa, pa se maši iz sobe, mahnuvši nam 
rukom.  Pisar pogleda za njim i reče mi: 
»Uvijek se tarokira«. 

Tri sam mjeseca ostao u Banja Tad, u onoj 
tvrđi. Svaki smo dan ispitali najmanje desetak 
ljudi. Istrage se nisu zavlačile: u dva dana 
pukla bi osuda. Koliko nevolje! Nesretnici 
bijahu većim dijelom »Vlasi«. Čuo sam dosta 
grozota. Bilo ih u zatvoru radi umorstva, radi 
grabeža, paleža, krađe, radi svakovrsnih zlo- 
čina. Jednom osudismo na smrt mladića od 
kojih osamnaest godina, jer je objesio u šumi 
svoju svast, koja se nije htjela podati njegovoj 
pohoti. Njegov brat, koji je onako izgubio 
svoju mladu ženu, bio je kod suda kao svjedok. 

Na stotine sam ljudi upitao, a malo tko je 
znao odgovoriti, kako se zove njegov jezik. 

— Ne znam, odgovorio bi »Vlah«. 

— Kako da ne znaš. Govoriš li turski? 

— Ne znam ja turski. Evo ovako se krstim. 

— Govoriš li srpski? 

— Jok, ne govorim. 

— Kako dakle govoriš? 
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— Kako i ti, kako ovaj komšija, rekao bi, 
pokazav koga drugoga optuženika. 

— Govoriš li bošnjački? 

— E, bit će, da je tako, da, bošnjački. 

Tako mi odgovarahu ljudi, koji žive u se- 
lima među planinama. Nekoji Muhamedanci 
rekoše mi, da govore hrvatski. Kad bih upitao 
koga varošanina »Vlaha«, recimo banjalučkoga 
trgovca, odmah bi kazao, da govori srpski. 

— A tko ti veli, da govoriš srpski? 

.— Tko mi veli?! Ba nije naš parok 
luda! 

U prosincu je pao debeo snijeg, zatim je ste- 
gnula kruta zima. Pisar i ja spavasmo na istoj 
postelji u studenoj pisarni suda. Naša je vojska 
našla u turskoj bolnici, koja je bila u tvrđi, silu 
pokrivala, a mi se pokrivasmo tim gunjcima, 
da ne poginemo od zime. Kad se toga sjetim, 
svrbi me koža. U gunjcima bijaše na hiljade 
gladnih životinjica, koje čovjek pozorno traži, 
a ne želi da ih nađe. Ta nas je gamad nemilo 
grizla. Čuo sam, da se čovjek priuči i na ba- 
tine, ali ja se nikako nisam mogao priučiti na 
one svestrane navale, što trajahu cijele noći. 
Kad sam bio gimnazijalcem, vrisnuo bi često 


na mene neki profesor, rodom kajkavac: »Ne 
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buš miran? Marš na polje, ti vušljivec.« Ja 
nisam bio kao gimnazijalac ono, što mi je re- 
kao profesor, nego mnogo godina kasnije, u 
Bosni. 


. Ujutro došao bih k profozu i kazao mu imena 
nesretnika, koje bi kasnije straža dovela k 


sudu. Na dugom hodniku u tamnici bilo je pet | 


. soba, odakle se čuo mukli šapat. Prva soba 
bijaše natrpana »Vlasima«. Kadšto ih bilo pe- 
deset u njoj. Ti jadnici ležahu na podu od 
opeka sve jedan do drugoga, modri od studeni, 
blatni, otrcani, strašna lica, upala, blijeda i 
zgrčena. Stakla na prozorima bijahu razlu- 
pana, u sobu upadaše mrzli noćni zrak istisku- 
jući toplinu kroz malenu luknju na vratima. 
Kad bi se vrata otvorila, oni bi ljudi sjeli i gle- 
dali staklenim očima bodeže naše straže. Bi- 
jaše kruta zima. 


U drugim sobama bili su otmeni Muhame- 
danci, nekoliko begova, a među njima i Ragib 
beg Džinić, i Omar Fasli Efendija, upravitelj 
vakufa, džamijskih dobara. Ragib beg, krasan 
mladić, ponosan, bistra uma, uvijek bijaše 
ljubezan i veseo. Ta gospoda mogla su šetati 
u tvrđi do mile volje, ali su rijetko izlazili iz 
svojih soba. Imali su u zatvoru svoje šarenice, 
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jastuke, svu udobnost, a hranu dobivahu od 
kuće. Svake sam se večeri s njima igrao na 
»mice«. Tako zovu oni jednu igru, poznatu 
pod imenom >»trice« ili »mlina«. Tko dobije, 
eto mu deset cigareta. Omar Fasli _Ffendija 
bijaše krupna ljudesina, tamna lica, kratke 
guste brade, očiju poput žeravice. Haljine mu 
bijahu od najfinijega sukna, izvezene zlatom, 
a turban bijel kao snijeg. On je nosio dug kaf- 
tan. Rodom bijaše Afrikanac, ali je već pet- 
naest godina živio u Bosni. Lijepo je francuski 
govorio. Svaki bi mu dan došli u posjet sinovi, 
dva mala vragoljana. Kad su bili zločesti, po- 
slala bi ih majka u tamnicu sa slugom, koji bi 
javio Fasli Efendiji, da majka želi, da ukori 
djecu. Otac bi ih tada šibao na hodniku tam- 
nice. 

Nikada nisam čuo iz ustiju one bosanske 
gospode nepristojne riječi, a kamo li kakvu 
psovku. Onako plemenita i otmena govora 
nisam jošte čuo u našem narodu. Kad bi se 
neki naši vojnici grdili, kad bi psovali jedan 
drugomu Boga, majku i oca, oni se begovi 
zgražahu. Fasli Efendija dršćući od bijesa oštro 
ih je korio. 

Negdje u prosincu pustiše begove iz zatvora. 
Fasli Efendija često me pozivao k sebi. Kadšto 
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ra: 





> 


se razgovarasmo do kasne noći. Njegova kuća 
bijaše preko Vrbasa, u krasnom vrtu. 

Jedne večeri stupim u njegov bogati kafe- 
odžak, i usupnem se malko. U lijepoj okrugloj 
sobi bijaše do dvadeset begova iz Sarajeva i 
južne Bosne. Bili su na putu u Beč, pa posje- 
tiše najuglednijega čovjeka u Banja Luci. Sjede 


gospoda naokolo na široku crvenu divanu, svi . 


se sjaju u zlatu i svili, a ja ne znam, što ću u 
trošnim i zaprljanim: haljinama, ne znam, bih 
li ostao ili se uklonio. Domaćin reče gospodi 
nekoliko turskih riječi, na to me svi pogledaše, 
nasmiješiše mi se ljubezno i pozdraviše me. 
Fasli Efendija potepa me rukom po ramenu i 
kimne mi, da mu sjednem uz koljeno, pa mi 
ponudi cigaretu, kad nam sluga donesao kavu. 

Među onim begovima bijaše jedan vanredne 
ljepote, prekrasno odjeven, a sjedio je na di- 
vanu neizrecivo otmjeno, gospodski. Kaftan je 
svukao. Košulja mu bila svilena, na rukavima 
modro i narančasto isprugana. U desnici je 
držao zdjelicu kave, a bijelim prstima ljevice 
cigaretu. Mladi taj beg uvjeravaše banjalučku 
gospodu, da je Sarajevo, njegovo rodno mjesto, 
mnogo ljepše od Banja Luke. Govorio je s ve- 
likim žarom i ushitom, i pratio svoje riječi go- 
spodskim 'kretom ruku. Divio. sam se njegovu 
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jeziku i naglasu, koji mi je otkrio toliko neslu- 


ćenih ljepota narodnoga govora. 
Onakvih opisa nema u našoj književnosti. 


XV. 


Pukovnija, u kojoj sam služio, već je otišla 
iz Bosne; svaki sam dan molio kapetana audi- 
tora, da me pusti kući. Polovicom prosinca 
nađosmo tumača, ali ja nisam odmah smio 
otići, jer je trebalo da poučim svoga naslje- 
dnika u koječem. O podne 23. prosinca reče 
mi kapetan: »Sad ste slobodni. Možete kući, 
kad vas volja«. Malo zatim sastah se na ulici 
sa Fasli Efendijom i javih mu, da odlazim iz 
Bosne. On me pozva na večeru. 


Kad se smračilo, stupih u kuću Fasli Efen- 
dije. Pri stolu bijasmo sami. Gospodskom me 
počastio večerom. Molio me, da pijem izvr- 
stan šampanjac. On je srkao samo kavu. Dugo 
se razgovarasmo, a onda umukosmo. Omar 
Fasli Efendija gledao me zamišljeno. 


— Što me gledaš? upitah ga. 


— Daj mi ruku, reče mi hrvatski, a onda 
nastavi francuski: — Tvoja majka .i tvoj otac 
čekaju te; bit će veseli, kad im dođeš kući. 
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On opet umuknu. Lice mu bilo tužno, usne 
mu drhtahu. — I ja ću otići iz Bosne, reče mi 
drhtavim glasom. 

— A kamo ćeš? 

—-Ne znam. Možda u Carigrad, slegne ra- 
menima, zamisli se i spusti glavu na dlan 
desnice. ' 

Zatim uzdahne, podiže glavu i pogleda me. 

— Bit će ti studeno na / putu, reče mi tiho 
sin Afrike. 

— Lako ćuito pretrpjeti. 

On me gledaše dugo vremena, napokon 
ustane i zagrli me. 

— S Bogom, dragi, Bog te čuvao! reče mi 
francuski i opet me poljubi. 

Jošte ga pogledah. U crnim su mu se očima 
sjajile suze. 

U osvit zore se opremih, pozdravih se s pi- 
sarom, pa udarih put sjevera cestom, što vodi 
u Berbir na Savi. Bila je kruta zima, led mi 
pucao pod nogama, a hodao sam naglo, veselo, 
kao da sam okrilatio. Sunce je sijalo s vedra 
neba, led je stao popuštati oko podneva, a ja 
hrlim i hrlim, da ugledam što prije Savu. Već 
se sunce nagnulo k zapadu, kad me stiže neki 
kirijaš s praznim kolima, 
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— Čekaj! Kamo ti? viknuh. 

— U Berbir. 

Skočim na kola. Kirijaš se napio šljivovice. 
Nemilosrdno je tukao konje, kola su skakala 
preko graba. Htio sam mu uzeti bič, ali'ne da: 
on. »Vlah« se zatim malko rastrijeznio. Već je 
nastajao suton, u dolini se vidio Berbir. Al eto 
jada! Desetak je velikih vojničkih kola do- 
lazilo nama nasuprot, 

— Pazi! poviknem kirijašu. 

— Ne boj se, odgovori on i opali MGnje. 

U isti hip udarismo o vojnička kola, vojnički 
se konji prestraše, skoče na stranu, a kola se 
svale s ceste u blatnu kaljužu. Tri Madžara 
odletjela su u snijeg i stala bijesno. psovati. 
Iskoprcav se iz snijega, udariše bičem po mo- 
jem kirijašu. »Vlaha« je oblila krv. op se 
kojih sto koraka, stadoh i okrenuh se. 

Oko mene sterala se ogromna ravnica, ind 
ii tužna, pokrivena snijegom kao mrtvačkim 
plaštem. Jedni su Madžari tukli »Vlaha«, te se 
čuo njegov jauk, drugi su se natezali, da izvuku 


_ svoja kola iz blata. Ja pohrlih prama Savi u 
——-— uvjerenju, da će prestati onaj jauk, a Madžari 


.da neće svojih kola izvući iz blata. 
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U 13 SVEZAKA 
Iustrovano na finom papiru Kartonirano, jeftino pučko iz- 
štampano, u cijelo platno danje, sa naslovnim slikama 
vezane u bojama 
ROMANI: ROMANI: 
SVEZAK i. Broj 84 i 85. — Cm : 
Slučaj Sna — Broj Božić (br. 2402) D —>- 
84 — > 6m Gospođa Sahina 


Božić (on 289) D—- (br. 2408) bi o 


SVEZAK . II. : : 
Olga i Lina (br. 2431) D —— Mia: Bala 













(br. 2383) D 82.— 
pm. ina Il. Kraljica Lepa (br. 2192) D 80.— 
(br. 2432) D 48— Mladost-ludost (br. 2414) D_ —.— 
SVEZAK IV. Neobični ljudi (br. 2381) D _10'— 
Tri > mučenice (Savez- Olga i Lina (br. 1269) D 40.— 
. ga mid Otrovana srca (br. 2419) D —.— 
—_ Pobijeljeni 'grohovi 
dudi (o 2438): Dod— (br. 2420) "em 
Primorci, — Pod pu- Preko mora (br. 2413) D —.— 
škom (br. 2484) be Primorci (br. 1213) D 22— 
SVEZAK VE. z Pod puškom (br. 2404) D —— 
Začuđeni svatovi : Saveznice (br. 23880) < D 26:— 
(br. 2405) D —— Sirota (br. 2410) D —— 
SVEZAK VII. , Slučaj (br. 2401) D eo 
Gospađa Sabina Teodora (br. 2416) D == 
(br. 2407) D —— Dai ja vn (br. 2382) D _ 8— 
SVEZAK VIII. rota Zrinsko-Frankopan= 
Sirota (br. 2409) D —- : > (br. 2 D 54. 
ačuđeni svatovi 
SVEZAK 1X. ia 
pitke: mora. — ME (br. 2406 D * 
dost-ludost (br. 2411) D —.— DRAME: : 
SVEZAK X. Obiteljska tajna a 
Teodora (br. 2418) D —— x ad M aš e sidi 
e rinsi Tr. —_- 
sa E Petar Zrinski, F. Krsto 
jeljeni grobovi (br. : jon sra i njihovi - 
1) PD -- . rr ai D 
SVEZAK XII. Sestre (Poslovi) | 
"Urota Zrinsko-Franko- (br. 2424) D - 
panska (br, 2008) D 88.— POSEBNO 
> SVEZAK XIII. ŠEGVIĆ: 
Kraljica Lepa Život i rad Eugena Ku- 
(br. 2192a) D 95.— mičića (br. 2430) D —— 
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